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ภาษาอังกฤษพื้นฐานสําหรับกําลังพล 

ในกองทัพบก 

 

ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร 

กรมยุทธศึกษาทหารบก 

ISBN 987-974-8377-82-7 

 

เขียนและเรียบเรียงโดย พ.อ.ระวี  โรจนวงศ 
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ภาษาอังกฤษพ้ืนฐานสําหรับกําลังพลในกองทัพบกไทย 

ผูเขียนและเรียบเรียง พันเอก  ระวี   โรจนวงศ   

บรรณาธิการ พลตรี  ไพรัช   ขยันสํารวจ 

ผูชวยบรรณาธิการ พันเอก  ยุทธนเรศ   พัทธะเศรษฐี 

พิมพคร้ังที่  ๑  ๑๔  กุมภาพันธ  ๒๕๕๕ 

จํานวนเลม  ๑,๐๐๐  เลม   สงวนลิขสิทธิ ์

หามลอกเลียนไมวาสวนหนึ่งสวนใดของหนังสือเลมนี้นอกจากจะไดรับอนุญาต 

 

ขอมูลทางบรรณานุกรมของสํานักหอสมุดแหงชาติ 

ภาษาอังกฤษพ้ืนฐานสําหรับกําลังพลในกองทัพบกไทย - - กรุงเทพฯ : กรมยุทธ
ศึกษาทหารบก, ๒๕๕๕. 

๑๙๗  หนา. 

๑. พ้ืนฐานดานภาษาอังกฤษ   ๒. คําศัพทที่ควรรู  ๓.การสอบภาษาอังกฤษสําหรับ
บุคลากรของกองทัพ  ๔. วิธีการฝกฝนภาษาอังกฤษดวยตนเอง  ๕.วิธีการสอบ
ภาษาอังกฤษแบบออสเตรเลียน  l. ระวี  โรจนวงศ, พ.อ., ผูแปลและเรียบเรียง      
ll.ไพรัช  ขยันสํารวจ, พลตรี, บรรณาธิการ  กรมยุทธศึกษา, lll. ช่ือเร่ือง 

 

 

ISBN  978  –  974 – 8377 – 82 – 7 
 
จัดพิมพโดย 
ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร  กรมยุทธศึกษาทหารบก  ๔๑  ถนนเทอดดําริ  
เขตดุสิต  กรุงเทพฯ ๑๐๓๐๐  หมายเลข  ๐ – ๒๒๔๑ – ๔๐๓๙,  ๐ – ๒๒๔๑ – 
๔๐๖๘ – ๖๙  ตอ  ๘๙๒๓๐ – ๓๗ 
 
จดหมายอิเล็กทรอนิกส  ที่  senathipat@hotmail.com   เว็บไซต  
http://www.cdsd-rta.net

 

mailto:senathipat@hotmail.com%20%20%20เว็บไซต์�
http://www.cdsd-rta.net/�


หนา  | 4 
 

 

 
 

 

 

ภารกิจ 

 กรมยุทธศึกษาทหารบก  มีหนาที่วางแผน  อํานวยการ  ประสานงาน  

แนะนํา  กํากับการ  ดําเนินการสนับสนุน  และตรวจตราเกี่ยวกับกิจการสายวิทยาการ  

การฝกและศึกษาของกําลังพลเปนบุค คลและหนวยตาง ๆ  ของกองทัพบก  ทั้ง

ภายในประเทศและตางประเทศ  รวมทั้งกิจการอนุศาสนาจารย  ใหการฝกและศึกษา

แกกําลังพลของกองทัพบกและนอกกองทัพบก  ในหลักสูตรตาง ๆ ที่กองทัพบก

มอบหมาย  อํานวยกา รฝกและศึก ษาวิทยาการทุกเหลาในกองทัพบก  

สถาบันการศึกษา  และเหลาสายวิทยาการ  ดําเนินการวิจัยและพัฒนา  ตลอดจน

กําหนดหลักนิยมและยุทธศาสตรทางทหารทั้งปวงของกองทัพบกที่เกี่ยวของ  

ปกครอง  บังคับบัญชา  หนวยทหารที่กระทรวงกลาโหมกําหนด 

 

                                                                                             ISBN   978 – 974 – 837 – 82 - 7      

สวนหนึ่งของกิจกรรมการศึกษาหลักนิยมตางประเทศ 

ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร  กรมยุทธศึกษาทหารบก                    
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ศักดิ์ศรีของทหาร 

 

๑.  ทหาร  คอื  ผูท่ีไดรับเกียรติอยางสูงจากประชาชนท้ังชาติ  ใหเปน 

สุภาพบุรุษถืออาวุธ  เพื่อปองกันประเทศ 

๒.  ทหาร  เปน  ผูเสียสละประโยชนสุขสวนตัว  เพื่อความผาสุกของ  

ประชาชนและความอยูรอดของชาต ิ

๓.  ทหาร  คือ  ผูท่ีรักและบูชาเกียรติยศ  มากกวา  เงิน 

 

พระบรมราโชวาท  รัชกาลที่  ๕ 
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คํานํา 

 

 

 

 

 
 

  เอกสารฉบับนี้จัดทําโดย  ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร   

กรมยุทธศึกษาทหารบก (ศพย.ยศ.ทบ.)  ทั้งนีเ้พ่ีอเปนแนวทางในการศึกษาและ

พัฒนาตนเองดานภาษาอังกฤษ และเพ่ือใหสอดรับกับความแปรเปลี่ยน ทางทหาร 

ในโลกยุคโลกาภิวัฒน รวมถึงยังสามารถใชอางอิงถึงคําศัพทตางๆ ในการปฏิบัติการ

ทางทหารรวมกับตางชาติในระดับ ยุทธการ และยุทธวิธี สําหรับนายทหารฝาย 

เสนาธิการ และผูบังคับบัญชา ตลอดจนผูที่สนใจทั่วไปไดใชประโยชน 

 การดําเนินงานในเร่ือง ภาษาอังกฤษพ้ืนฐานสําหรับกําลังพลในกองทั พบก

ไทย   เปนอีกกาวหนึ่งของการพัฒนา บุคคลากร จากศูนยพัฒนาหลักนิยม  และ

ยุทธศาสตร  กรมยุทธศึกษาทหารบก (ศพย.ยศ.ทบ.)  ที่มีประสิทธิภาพในการทํา

หนาที่คนควา  วิจัย  ปรับปรุง  พัฒนาหลักนิยมทุกระดับ  ศึกษาและติดตามแนวคิด  

       เนื่องจากทานผูบัญชาการทหารบกมีดําริ ใหมีการ

พัฒนาความรูดานภาษาอังกฤษแกกําลังพล ในกองทัพบก  

กรมยุทธศึกษาทหารบก  จึง ดําเนินการ พัฒนา ขึ้น เปน

เอกสารพ้ืนฐานภาษาอังกฤษ เพ่ือใหกําลังพลสามารถ

นําไปอานแลฝกฝนเพ่ือการพัฒนาตนเอง อีกทั้งยัง

สามารถใชอางอิงในการปฏิบัติงานได โดยใหช่ือหนังสือวา 

ภาษาอังกฤษพ้ื นฐานสําหรับกําลังพลในกองทัพบก

ไทย  

 

 

 
ศูนยพัฒนาหลักนิยม  และยุทธศาสตร  กรมยุทธศึกษาทหารบก  ๒๕๕๕ 

 

ภาษาอังกฤษพื้นฐานสําหรับกําลังพลในกองทับกไทย 
 

หนา จ 
 

โดยมีพันเอกระวี  โรจนวงศ เปนผูเขียนและเรียบเรียง 
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เทคโนโลยีทางทหารสมัยใหม  รวมถึง ประเมินผลขี ดความสามารถของหนวยใน

ระดับสูงเพ่ือใหคําแนะนํา  และเสนอปรับแกขอบกพรองจุดออนในการฝก  และ

ดําเนินการแจงเตือนในระดับยุทธศาตรทหารใหแกกองทัพบก  กองทัพไทย  

กระทรวงกลาโหม  ตลอดจนหนวยงานดานความมั่นคงอื่นๆ ตอไปในอนาคต  ผูที่

สนใจที่มีขอเสนอแนะ  และติชมในบท ความดังกลาวนี้กรุณาสงมาที่  

senathipat@hotmail.com  เพ่ือการปรับปรุงในโอกาสตอไป 

 

พลโท 

                                                 

 
เจากรมยุทธศึกษาทหารบก 

 

 

ภาษาอังกฤษพื้นฐานสําหรับกําลังพลในกองทับกไทย 
 

หนา ฉ 
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ขอความที่ปรากฏในเอกสารฉบับนี้เปนการ เขียนและ เรียบเรียงขึ้น 
เพ่ือเผยแพรความรูเกี่ยวกับพ้ืนฐานภาษาอังกฤษสําหรับกําพลในกองทัพบก 
ไทยและ  คําศัพททางทหาร ซ่ึงจะเปนประโยชนตอการนําไป ใชในการ 
ปฏิบัติการทางทหารรวมกับตางชาติและ เพ่ือ การพัฒนาตนเองของ 
กําลังพลในกองทัพบก ไทยใหพรอมการเปนประชาคม ASEAN  
ขอวิจารณ  ติชมที่เกี่ยวของกับเอกสารนี้  และขอใหสงไปยัง 

 

 ผูอํานวยการศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร   

 กรมยุทธศึกษาทหารบก 

 ๔๑  ถนนเทอดดําริ  เขตดุสิต 

 กรุงเทพฯ  ๑๐๓๐๐ 
 

 หนวยราชการที่สนใจสามารถติอตอขอรับการสนับสนุนเอกสารฉบับนี้ไดที่  
โทรศัพทหมายเลข  ๐-๒๒๔๑-๔๐๓๙, ๐-๒๒๔๑-๔๐๓๖  ตอ ๘๙๒๓๐  หรือโดย
จดหมายอิเล็กทรอนิกส ที่ senathipat@hotmail.com 
 

 เอกสารทั้งปวงของ  ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร  กรมยุทธศึกษา
ทหารบก (ศพย.ยศ.ทบ.)  มีโครงการผลิตจดหมายเวียนอิเล็กทรอนิกสรายเดือนเพ่ือ
เพ่ิมเติมข าวสารแกแวดวงดานความมั่นคงแหงชาติ  ในงานวิจัยของนักวิชาการ /
นักวิเคราะหของสวนวิจัยฯ  ส่ิงตีพิมพตาง ๆ ที่จะจัดพิมพรวมทั้งการสัมมนา  โดย
ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร  กรมยุทธศึกษาทหารบก (ศพย.ยศ.ทบ.)  เปน
หนวยงานที่รับผิดชอบในการดําเนินงาน  ในจดหมายเ วียนอิเล็กทรอนิกสเปนขอ
วิจารณทางยุทธศาสตรโดยนักวิชาการของศูนยพัฒนาหลักนิยม  และยุทธศาสตร  
กรมยุทธศึกษาทหารบก (ศพย .ยศ.ทบ .)  ถาทานผูใดสนใจรับจดหมายเวียน
อิเล็กทรอนิกสนี้    กรุณาแจงความประสงคใหเราทราบโดยสงจดหมาย
อิเล็กทรอนิกส (E – Mail)  ถึง  senathipat@hotmail.com  หรือโทรแจงที่  
๐-๒๒๔๑ -๔๐๓๙ , ๐-๒๒๔๑ -๔๐๓๖  หรือ ๙๘๒๓๐   หรือโทรสารหมายเลข   
๐-๒๒๔๑-๔๐๓๙ 

     พลตรี 

          ผูอํานวยการศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร 

                         กรมยุทธศึกษาทหารบก 

                                    บรรณาธิการ

ภาษาอังกฤษพื้นฐานสําหรับกําลังพลในกองทับกไทย 
 

หนา ช 
 

 
ศูนยพัฒนาหลักนิยม  และยุทธศาสตร  กรมยุทธศึกษาทหารบก  ๒๕๕๕ 
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กิตติกรรมประกาศ 

  วัตถุประสงคหลักในการเขียนหนังสือเลมนี้ เพื่อเปนแนวทางให  
กําลังพลในกองทัพ เขาใจ และรูจักภาษาอังกฤษเพิ่มขึ้น โดยมุงไปท่ีการ
พัฒนาวิธีการสอบเพื่อใหไดคะแนน มิไดมุง ให เปนผูเช่ียวชาญ ดานภาษา  
ซึ่งหากพูดตามหลักวิชาการแลวคือมุงไปท่ีการพัฒนาการในดานการส่ือสาร 
มากกวาการพัฒนาดานโครงสรางภาษา ดังนั้นหนังสือเลนนี้จึงประกอบ
ดวยกัน 5 บท โดยในบทแรกเปนการปูพื้นฐานดานภาษาอังกฤษ บทท่ีสอง
เปนคําศัพทท่ีควรรู โดยเฉพาะคําศัพททางทหาร (ตองขอกราบขอบพระคุณ
ทาน  พ.อ.ยุทธนเรศ  พัทธะเศรษฐี ท่ีกรุณาใหความรูและใหขอมูลจาก
พจนานุกรมศัพทและคํายอดานความมั่นคง หากใครตองการรายละเอียด
มากกวานี้ สามารถซื้อหาหนังสือพจนานุกรมศัพทและคํายอดานความมั่นคง
ได รวมถึง พ.อ.กัณห สถิตยุทธการ ท่ีกรุณาชวยตรวจสอบความถูกตองของ
การใชภาษาอังกฤษทางทหารในหนังสือฉบับนี้)  บทท่ีสามเปนเรื่องการสอบ
ภาษาอังกฤษสําหรับบุคลากรของกองทัพ บทท่ีส่ีเปนวิธีในการฝกฝนตนเอง
ใหมีทักษะภาษาเพิ่มมากขึ้น ซึ่งในบทนี้ผูเขียนใชประสบการณของตัวเองมา
เลาสูกันฟง สวนในบทสุดท ายเปนวิธีการสอบภาษาอังกฤษแบบ
ออสเตรเลียน โดยเฉพาะ IELTS (เพราะผูเขียนไดมีโอกาสไปศึกษายัง
ประเทศนี้ จึงสามารถเลาประสบการณตรงใหอานกันได) 

 สุดทายตองขอขอบพระคุณผูบังคับบัญชาทุกฝาย ท่ีกรุณาใหโอกาส
ในการจัดทําหนังสือเลนนี้ หากมีขอผิดพลาดประการใดผูเขี ยนขอนอมรับไป
แกไข หากผูอานพบขอผิดพลาด หรือมีขอคิดเห็นประการใด กรุณาแจง
กลับมายังผูเขียนที ศพย .ยศ.ทบ. หรือ ravee_r@hotmail.com จักเปนความ
กรุณาอยางยิ่ง 
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บทท่ี 1 : ภาษาอังกฤษงายนิดเดียว 

 การที่เราจะสามารถเรียนรูและเขาใจภาษาอังกฤษไดนั้นไมใชเร่ืองยากเย็น 

วาเราใชความรูทางหลักไวยากรณ (Grammar) เพียงแค 20% ความรูเกี่ยวกับ

ความหมายของคําศัพท (Vocabulary) 20% สวนที่เหลืออีก 60% เปนการฝกฝน

การใชทักษะ ดังนั้นเราจึงตองพยายามผลักดัน (เนนคําวาผลักดันเลย) ใหตนเองอยู

ในสภาพแวดลอมที่ตองใชภาษาอังกฤษ (English Context) ซ่ึงเปนวิธีเดียวกันกับที่

เด็กเรียนรูที่จะพูดและเขาใจภาษามนุษยนั่นเอง การที่เราจะทําอยางนั้นได..ส่ิงแรกที่

ควรทําคือ..การทําความเขาใจกับตนเองกอน วานี่มันไมใชภาษาพอภาษาเรา...ดังนั้น

เวลาฟง, พูด, อาน หรือ เขียน ยอมเกิดขอผิดพลาดไดเสมอ ฉะนั้นจงอยาอายท่ีจะ

ฟง, พูด, อาน หรือ เขียน กับคนท่ีรูมากกวาเรา โดยเฉพาะเจาของภาษา เพราะ

เขาจะชวยแกไขใหเรารูและเขาใจการใชภาษาที่ถูกตอง  

  ดังนั้นเราควรเพ่ิมโอกาสใหกับตนเองในทุกๆโอกาสที่อํานวยให ใน 

ทั้ง 4 ทักษะไมวาจะเปนทักษะในเร่ือง 

  การฟง...เราสามารถฟงวิทยุ 107 MHz, ดูหนัง/ฟงเพลงภาษาอังกฤษ 

  การพูด...เราสามารถพูดกับตนเองหนากระจก ถาจะใหดีก็อัดเทปเอาไวฟง

เพ่ือแกไข หรือไมก็สามารถฝกฝนไดกับแหลงความรูที่เดินได (Walking 

Dictionary) ซ่ึงก็คือฝร่ังทั้งหลายที่พวกเคาเขามาเปนนักทองเที่ยว โดยยิ้มแลวทัก

เขาไป...พูดรูเร่ืองบางไมรูเร่ืองบาง...ไมเปนไร...ที่สําคัญคือจะทําใหเราจะกลาที่จะ

พูดกับฝร่ัง...ซ่ึงนั่นสําคัญกวาขีดความสามารถหรือทักษะทางภาษาของเรา 

  การอาน...หากเราใชวิธีการเรียนรูแบบจรรโลงใจใหกบัตัวเอง ซ่ึงก็คือการ

ออกไปดูหนัง/ฟงเพลงภาษาอังกฤษนั่นเอง เราก็จะตองเอาเนื้อเร่ืองหรือเนื้อความ

นั้นมาทําความเขาใจดวย ซ่ึงจะสงผลใหเราไดประโยชน 3 ทักษะในเวลาเดียวกัน 

คือเราจะฟงและพูดไปพรอมกับมัน รวมไปถึงเราจะตองอาน ไปพรอมๆ กันดวย ได

ประโยชนและสนุกไปพรอมๆ กัน 

 



หนา  | 16 
 

 

  สวนในเร่ืองการเขียน...ที่จริงแลวคือภาคกลับกันของการอาน...เพราะเรา

เองก็ไปอานเร่ืองที่คนอื่นเคาเขียนมานี.่..ดังนั้นยิ่งอานมากเทาไหร ก็ยิ่งรูวาการเขียน

ที่ดีนั้น เราควรที่จะเขียนอยางไร อยาลืมวา “Practice makes perfect” การฝกฝน

ยอมกอใหเกิดความสําเร็จที่สมบูรณ 

  ภาษาอังกฤษพ้ืนฐานสําหรับกําลังพลในกองทัพบกไทยนี้ จึงจะขอแนะนํา

กับทานที่สนใจที่ละหัวขอๆ เรียงกันไป โดยเร่ิมตนจากความหมายและเนื้อความ ซ่ึง

คือหลักไวยากรณ, คําศัพทพ้ืนฐานที่ควรรู ,การสอบภาษาอังกฤษสําหรับบุคลากรใน

กองทัพ, การฝกทักษะการใชภาษาอังกฤษดวยตนเอง แถมดวยเทคนิคในการสอบ 

IELTS และ ADFELPS ในตอนทายสุด  

  อยางที่นักปราชญไดกลาวไว "No one too old to learn" ไมมีใครแกเกิน

เรียน การเรียนรูในพ้ืนฐาน Grammar และคําศัพทรวมถึงการฝกฝนนั้น เราสามารถ

กระทําไดทุกวัน โดยเฉพาะการฝกฝนแลว เราสามารถทําไปไดทั้ง 4 ทักษะในแตละ

วัน (ถาจะใหดี ควรทําทุกวันอยางตอเนื่องเพราะจะทําใหไดประโยชนสูงสุด...ถาไม

เช่ือก็ลองด)ู  

 เรามาเร่ิมทําความเขาใจกับภาษาอังกฤษกันดีกวา โดยเร่ิมจากหลัก

ไวยากรณ อยางที่ทราบกันดีวาภาษาอังกฤษมีกฎกติกามารยาทในการใชไวยากรณ

อยูมากมาย ในเอกสารนีจ้ะเนนเฉพาะที่สําคัญๆ ที่เปนแกนของภาษาอังกฤษเทานั้น 

เพราะจะทําใหผูที่พ่ึงเร่ิมศึกษา สามารถทําความเขาใจไดงาย และไมสับสน สําหรับ

กฎกติกามารยาทสวนอื่นๆ ก็จะละไว แตหากได การศึกษาเพ่ิมเติมในภายหลังก็จะยิ่ง

ดี เพราะถารูก็จะยิ่งเพ่ิมพูนระดับหรือขีดความสามารถในการใชภาษาอังกฤษของผูใช

ใหมากยิ่งขึ้น เรามาเร่ิมที่หลักไวยากรณอันแรกกันเลยดีกวา นั่นคือชนิดของคํา และ

โครงสรางของประโยค 
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Parts of Speech (ชนิดของคํา) 

 ขอความ  ประกอบดวย"คํา" ( word ) หรือกลุมคําซ่ึงนํามาเรียงตอเนื่องกัน

เปนวลี (phrase)   หรือประโยค ( sentence )  จะมีหนาที่อยางหนึ่ง อยางใดใน   8 

หนาที ่    ตามหลักไวยากรณอังกฤษ ( grammar )หนาที่ของคําเรียกวา "ชนิดของ

คํา" ( parts of speech )  ซ่ึงไดแก  

Noun       (คํานาม) 

Pronoun   (คําสรรพนาม) 

Verb        (คํากริยา)  

Adverb    (คํากริยาวิเศษณ)  

Adjective      (คําคุณศัพท) 

Preposition   (คําบุพบท)  

Conjunction  (คําสันธาน)  

Interjection   (คําอุทาน)  

 

1. Noun ( คํานาม )    

 เปนคําที่ใชเรียกคน สัตว ส่ิงของ ทั้งที่มีรูปรางเชน โตะ สมุด และไมมี

รูปรางเชน วัน เวลา อากาศ รวมทั้งช่ือของคน สัตว หรือส่ิงของ เชน 

คน:  man  father  lady 

สัตว: dog  cat  bird  

ส่ิงของ: city  table  month  

ช่ือคน: John  Mary 

ช่ือสัตว: Lassie  Lucifer  

ช่ือส่ิงของ: Bangkok  January  
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2. Pronoun (คําสรรพนาม) 

  เปนคําที่ใชเรียกแทนคํานามเพ่ือหลีกเลี่ยงการกลาวซํ้า เชน   I, we, you, 

he, she, it   หรือใชแทนคํานามที่เราไมทราบวาส่ิงนั้นเปนอะไร หรือ

ใคร   เชน   someone,  something 

แทนคําซ้ํา    Mai is a beautiful woman. Mai is a popular singer. 

             = Mai is a beautiful woman. She is a popular singer. 

ยังไมรูวาเปนอะไร     Something is missing.  ไมรูวาอะไรหายไป  

 

3. Verb (คํากริยา )  

  เปนคําที่บอกอาการหรือการกระทํา ( action ) หรือบอกความเปนอยู ( 

being ) หรือสภาวะความเปนอยู ( state of being ) เชน  fly, is, am, seem, 

look. 

การกระทํา  

ความเปนอยู  

สภาวะความ

เปนอยู  

Birds fly. นกบิน 

Danny is a boy. แดนนี่เปนเด็กผูชาย  

He looks good. เขาแลดูด ี

4. Adjectives ( คุณศัพท ) 

  เปนคําที่อธิบายหรือขยาย noun หรือ pronoun ใหไดัรายละเอียดเกี่ยวกับ

คุณสมบัติของส่ิงนั้น  ๆเพ่ิมขึ้น เชน new, ugly, ill, happy, afraid, careless. 
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He bought a new car. เขาซ้ือรถใหม.( new ขยาย car ซ่ึงเปน noun ) 

They are ugly. พวกเขานาเกลียด ( ugly ขยาย they ซ่ึงเปน pronoun )  

5. Adverb ( วิเศษณ หรือ กริยาวิเศษณ) 

  เปนคําที่อธิบายหรือขยาย verb หรือ adjective หรือ adverb ดวยกันเอง 

เชน hard, fast, very  

He works hard. เขาเปนคนทํางานหนัก (hard ขยาย works ซ่ึงเปน verb) 

He is very rich.  เขาเปนคนจนมาก ( very ขยาย rich ซ่ึงเปน adjective ) 

He works very hard.เขาเปนคนที่ทํางานหนักมาก ( very ขยาย hard ซ่ึงเปน 

adverb )  

 

6. Preposition (คําบุพบท ) 

  เปนคํา หรือกลุมคําที่วางหนา noun หรือ pronoun เพ่ือแสดงวาคํานาม

หรือสรรพนามนั้นเกี่ยวของกับคําอื่นๆในประโยคอยางไรเชน on, at, in, from, 

within  

I will see you on Monday.   ฉันจะพบกับคุณในวันจันทร 

She was waiting at the restaurant. เธอรออยูที่รานอาหาร 

There is a cockroach in my room. มีแมลงสาบตัวหนึ่งในหองฉัน  

We must finish the project within a year. เราจะตองทําโครงการนี้ใหเสร็จใน 

1 ป 
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7. Conjunction ( คําสันธาน ) 

   เปนคําที่ใชเช่ือม คํา กลุมคํา หรือประโยคเขาดวยกันเพ่ือใหความหมาย

สมบูรณขึ้น เชน and, but, therefore, beside, either..or  

John is rich and handsome .จอหนเปนคนรวยและรูปหลอ 

Either you or she has to do this job. ไมคุณก็เธอที่จะตองทํางานนี ้

 

8. Interjection ( คําอุทาน ) 

  เปนคําอุทานที่แสดงถึงอารมณ  ความรูสึกที่เกิดขึ้นในขณะนั้น  โดยไม

เกี่ยวของกับคําอื่นๆ ใน ประโยคเลย   เชน Oh God! , WOW, Hurrah 

 การพิจารณาวาคําไหนเปนคําชนิดใด เราดูที่การทําหนาที่ของมันใน

ประโยค  คําๆเดียวอาจทําหนาที่อยางหนึ่งในประโยคหนึ่ง  แตอาจทําหนาที่อยางอื่น

ในประโยคอื่นดังในตารางตอไปนี ้
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word parts of speech example 

 work 

noun My work is easy. งานของฉันงาย 

verb I work in Bangkok. ฉันทํางานอยูท่ีกรุงเทพฯ 

 but 

conjunction 
John came but Mary didn't come. จอหนมาแตแมร่ีไม

ไดมา 

preposition Everyone came but Mary. ทุกคนมานอกจากแมร่ี 

 well 

adjective Are you well? คุณสบายดีหรือ? 

adverb She speaks well. เธอพูดไดด ี

interjection Well! That expensive. แหม! แพงจัง 

 afternoon 

noun We ate in the afternoon. เรารับประทานในตอนบาย 

noun ทําหนาท่ี

เหมือน adjective 
We had afternoon tea.เราดื่มชามื้อบาย 
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ตอไปนี้เปนการแสดงถึง Parts of Speech ตางๆในประโยค 

verb 

Stop! 

 

      

noun Verb 

John works. 

 

     

noun verb verb 

John is working. 

 

 

pronoun verb noun 

She loves animals. 

 

        

noun verb adjective noun 

Animals like kind people. 

 

 

noun verb noun adverb 

Tara spea
 s English well. 

 

  

noun verb adjective noun 

Tara speaks good English. 

 

 

pronoun verb preposition adjective noun adverb 

She ran to the station quickly. 
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pron. verb adj. noun conjunction pron. verb pron. 

She likes big snakes but I hate them. 

ตอไปนี้เปนประโยคท่ีมีทุก Parts of Speech ในประโยคเดียว 

interjection pron. conj. adj. noun verb prep. noun adverb 

Well, she and young John walk to school slowly. 

 

Sentence ( ประโยค ) 

 Sentence เปนกลุมคําที่มาประกอบกันใหมีเนื้อความสมบูรณ บอกการ

กระทํา ความเปนอยู หรือความเปนไป ของส่ิงหนึ่งส่ิงใด โดยทั่วไปประโยคจะม ี2 

ภาคคือ subject ( ภาคประธาน ) และ predicate ( ภาคแสดง ) 

subject    predicate 

 He    lives in Bangkok. เขาอาศัยอยูท่ีกรุงเทพฯ 

 None of the students    knew the answer. ไมมีนักเรียนคนใดรูคําตอบ 
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Phrase ( วลี ) 

 เปนกลุมคําซ่ึงเปนสวนหนึ่งประโยคที่ไมม ีsubject หรือ predicate 

In case of emergency, push the button.  ในกรณีฉุกเฉินใหกดปุม (In case 

of emergency เปนวล)ี 

The woman sitting in the chair is my mother.   ผูหญิงซ่ึงนั่งที่เกาอีค้ือแม

ของฉัน (sitting in the chair เปนวลี)  

 

Clause ( อนุประโยค ) 

 เปนกลุมคําที่มี subject และ predicate เหมือนประโยค(sentence)    

แตไมไดอยูตามลําพังจะเช่ือมติดอยูกับอีก clause หนึ่งเพ่ือใหเปน 1 ประโยค

กลาวคือ   ในประโยคที่มี 2 ประโยคมารวมกันแตละประโยคคือ clause  

clause ท่ี 1  clause ท่ี 2 

Jack did not come to work 

แจคไมไดมาทํางาน  

because he had a bad cold. 

เพราะเขาเปนไขหวัดอยางหนัก  

 

 เมื่อเรารูวาภาษาอังกฤษประกอบรางกันขึ้นมาอยางไรแลว เรามาดู

ส่ิงจําเปนท่ีตองนํามาใชสอบกันดีกวา นั่นคือ รูปแบบของประโยคนั่นเอง 
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รูปแบบของประโยค 

  ประโยคมี 5 รูปแบบดวยกันคือ Simple sentence, Compound Sentence, 

Complex Sentence, Complex sentence/ Adjective clause และ Compound - 

Complex Sentence 

SIMPLE SENTENCE 

 ประโยค simple sentence คือประโยคที่มีใจความเดยีว มีโครงสรางอยาง

งาย มีอนุประโยคอิสระหรือ independent clause เพียงอนุประโยคเดียว ซ่ึงมี

ประธานและกริยาเพียงอยางละ 1 โดยมีความสมบูรณของเนื้อหาหรือใจความ 

ตัวอยางประโยคตอจากนี้จะแสดงประโยค simple sentence ที่กําหนด Highlight  

สีเหลือง ประธาน subjects และ Highlight สีเขียวที่กริยา verbs    

A. Some students like to study in the mornings. 

B. Somchai and Thaworn play football every afternoon. 

C. Somsri goes to the library and studies every day. 

 จากตัวอยางทั้ง 3 ขางตนที่ลวนแลวแตเปนประโยค simple sentences จะ

เห็นไดวาประโยคที่ 2 (ประโยค B) มีประธานมากกวา 1 และประโยคที่ 3 (ประโยค 

C) มีกริยามากกวา 1 ดังนั้นจะเห็นไดวา ถึงแมในประโยค Simple sentences เปน

ประโยคที่มีเนื้อหาใจความเพียง 1 เดียว แตอาจมีประธาน หรือ กริยาไดมากวา 1   

COMPOUND SENTENCE  

 ประโยค compound sentence เปนประโยคที่มีอนุประโยคอิสระ 2 อนุ

ประโยคมาเช่ือมโยงกันดวยตัวเช่ือม coordinator ซ่ึงตัวเช่ือมดังกลาวเพ่ือใหจําได

งายเราเรียบเรียงมันเสียใหมอานไดวา "FANBOYS" โดยจะประกอบดวย for, and, 
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nor, but, or, yet, so. หนาตัวเช่ือมดังกลาวจะตองมีจุลภาค (Comma : , ) ยกเวน

เฉพาะในประโยคส้ันๆ เทานั้น ตัวอยางประโยคตอจากนี้จะแสดงประโยค compound 

sentence ที่กําหนด Highlight สีเหลือง ประธาน subjects และ Highlight สีเขียวที่

กริยา verbs และจุลภาคพรอมกับตัวเช่ือมใน Highlight สีแดง  

A.  I tried to speak English, and my friend tried to speak Thai. 

B.  Winai played football, so Jitlada went shopping.   

C.  Winai played football, for Jitlada went shopping. 

 ทั้ง 3 ประโยคขางตนเปนประโยค compound sentences ซ่ึงในทุก

ประโยคจะมีอนุประโยคอิสระ 2 อนุประโยคเช่ือมโยงกันดวยตัวเช่ือมที่อยูหลังจุลภาค 

การใชตัวเช่ือมที่เปลี่ยนแปลงไปจะสงผลตอความสัมพันธของอนุประโยค 

ตัวอยางเชนในประโยค B และ C มีความหมายเหมือนกันแตแตกตางกันที่ตัวเช่ือม 

ยกตัวอยางเชนในประโยค B จะพบวาการเลนฟุตบอลของวินัยจะเกิดขึ้นกอน จากนั้น

จึงเปนการไปชอปปงของจิตรลดา หรืออจากลาวไดวาเพราะวินัยไปเลนบอล 

จิตรลดาเลยไปชอปปง แตกลับกันสําหรับในประโยค C จะพบวาการไปชอปปงของ

จิตรลดาจะเกิดขึ้นกอน จากนั้นจึงเปนการเลนฟุตบอลของวินัย อาจเปนเพราะวินัยไม

รูจะทําอะไรจึงไปเลนฟุตบอล โดยมีเหตุผลมาจากการที่จิตรลดาไปชอปปงนั่นเอง  
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COMPLEX SENTENCE  

 ประโยค complex sentence คือประโยคที่มีอนุประโยคอิสระเพียง  

1 อนุประโยค แตอาจมีอนุประโยคยอย dependent clauses มาขยายตั้งแต  

1 อนุประโยคขึ้นไปได โดยมีตัวเช่ือมระหวางอนุประโยคทั้ง 2 ประเภท คือ because, 

since, after, although, และ when หรืออาจเปนสรรพนามเช่ือมความ relative 

pronoun เชน that, who, หรือ which เปนตน  

ตัวอยางประโยคตอจากนี้จะแสดงประโยค complex sentence ที่กําหนด Highlight 

สีเหลือง ที่ประธาน subjects และ Highlight สีเขียวที่กริยา verbs และตัวเช่ือมกับ

จุลภาค (ถาจําเปนตองม)ี ใน Highlight สีแดง 

A. When he handed in his homework, he forgot to give the teacher the last 

page.   

B. The teacher returned the homework after she noticed the error.  

C. The students are studying because they have a test tomorrow. 

D. After they finished studying, Juan and Maria went to the movies.  

E. Juan and Maria went to the movies after they finished studying. 

 เมื่อเร่ิมตนประโยค complex sentence ดวยการใชสรรพนามเช่ือมความ 

(เชน ในประโยค A และ D) เราตองใชจุลภาคคั่นระหวาง 2 อนุประโยค แตหากเรา

ใชสรรพนามเช่ือมคําเช่ือมตรงกลางระหวาง 2 อนุประโยค (เชน ในประโยค B, C 

และ E) เราไมจําเปนตองใสจุลภาคคั่นระหวางกลาง ฉะนั้นจึงเปนการผิดหลัก 

ไวยากรณ หากเราใสจุลภาคหนาสรรพนามเขื่อมคําที่ใชเช่ือมอนุประโยคทั้ง 2  
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COMPLEX SENTENCES / ADJECTIVE CLAUSES 

 ประโยค complex sentence ที่ทีอนุประโยคยอยที่ทําหนาที่ขยายหรือเปน 

adjective clauses ประโยคประเภทก็นี้เปนประโยค complex เพราะมีการเช่ือม

ระหวางอนุประโยคที่เปนอนุประโยคอิสระและอนุประโยคยอย ประธาน, กริยา สรรพ

นามเช่ือมคํา จะใช Highlight เชนเดียวกับประโยคประเภทอื่นๆ แตจะมีการขีดเสนใต

ในสวนของอนุประโยคอิสระ   

 A. The woman who(m) my mom talked to sells cosmetics. 

B. The book that Jonathan read is on the shelf. 

C. The house which AbrahAM  Lincoln was born in is still standing. 

D. The town where I grew up is in the United States. 

 

COMPOUND - COMPLEX SENTENCE 

 Compound – complex sentence คือประโยคที่มีตั้งแตสอง independent 

clauses ขึ้นไป และมี dependent clauses ตั้งแตหนึ่ง clause ขึ้นไป กลาวงาย  ๆ

คือมีทั้งประโยค compound และ complex ปนกันอยู ประธาน, กริยา สรรพนาม

เช่ือมคํา จะใช Highlight เชนเดียวกับประโยคประเภทอื่นๆ แตจะมีการขีดเสนใตใน

สวนของอนุประโยคอิสระ  

 A. Since that article seems to satisfy your needs, we are enclosing  a copy and 

we hope that it will help you find a suitable solution to your problem.  

 เร่ิมประโยค Compound – complex sentence ดวย Complex sentence 

ที่ขึ้นตน Since : Since the battle simulation project ended จากนั้นคั่นประโยค
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ดวยจุลภาค (,)  ตามดวย Compound sentence ที่เปนการรวมกันของประโยค 

simple sentence เช่ือมดวย and : we are moving to virtual simulation for 

small troops and developing on live simulation using MILES technique. 

 หัวใจของการเขาใจภาษาอังกฤษอยูที่การที่เรารูวา ประโยคนี้เปนประโยค

อะไร สวนที่เปนสวนขยายนั้นไมใชสาระสําคัญทีต่องอานไปทั้งหมด (เปนน้ําบาง 

เปนสวนเติมเต็มบาง) หากเรามีเวลานอยก็สามารถอานขามไปได 

 หลังจากที่เราทําความเขาใจกับแกนหลักของภาษาอังกฤษไปแลว (ซ่ึงนา

เบื่อและนางวงนอนมาก) เรามาดูอีกสวนที่ทําใหเราเขาใจไดถึงความหมายของ

ภาษาอังกฤษกันดีกวา นั่นคือในสวนของคําศัพทในบทตอไปนั่นเอง 

 ในสวนนี้ตองขอขอบคุณความรูดาน Grammar จาก บทเรียน

ภาษาอังกฤษ ออนไลน ของกระทรวงสาธารณะสุข 

http://ict.moph.go.th/English/content/a01intro.htm  และรูปแบบโครงสราง

ของประโยค จาก Advanced Composition for Non-Native Speakers of 

English http://www.eslbee.com/sentences.htm ดวย

http://ict.moph.go.th/English/content/a01intro.htm�
http://www.eslbee.com/sentences.htm�
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บทท่ี 2 : คําศัพทท่ีควรรู 

  ในทางทหารแลวมีคําศัพทภาษาอังกฤษจํานวนไมนอยที่กําลังพลควรรู 

เนื่องเพราะคําศัพทภาษาอังกฤษที่ทางทหารเราใช มีดวยกันมากมาย ตางกันไปตาม

ระดับของการใช เชน ระดับผูปฏิบัติ เชนการส่ังแถว หรือ ในระดับผูวางแผน เชน 

คําศัพททางยุทธวิธีตางๆ เอกสารฉบับนี้จะเปนการรวมเอาคําศัพทเหลานั้นเขาเปน

หมวดหมู เพ่ือใหสะดวกในการทําความเขาใจและคนหา จะแบงเปนการแนะนํา

ตนเอง คําบอกคําส่ังพ้ืนฐานสําหรับการส่ังการบุคคลทามือเปลา บุคคล ทาอาวุธ แถว

ชิด และศัพทพ้ืนฐานตางๆ ที่ควรทราบ โดยมีรายละเอียดดังนี ้

การแนะนําตนเอง 

 เปนเร่ืองปกติที่จะตองมีการแนะนําตัว โดยเฉพาะเมื่อแรกรูจักกัน ทหารไทย

จึงไมคอยกลาพูด หรือทักทาย ไมตองกลัวเลยทหารไทย เราแครูวาจะตองพูด

อยางไรก็สามารถคุยกับฝร่ังไดแลว กอนอื่นจะตองเร่ิมตนประโยคสนทนาดวยการ

ทักทาย จากนั้นจึงบอกกลาวถึงขอความที่เราตองการส่ือสาร ทั้งนี้ขึ้นอยูกับวาการ

ส่ือสารนั้นอยูในรูปแบบใด เราพูดกับใคร แบบเปนทางการหรือไมเปนทางการ การ

ทักทายก็ยอมจะแตกตางกันออกไป หากอยูในรูปแบบที่เปนทางการ การทักทายที่

เราใชขึ้นตนจะมีลักษณะเชนนี้ Good Morning, Ladies and Gentlemen แตหากอยู

ในรูปแบบที่ไมเปนทางการการ มักจะใช Hi everybody/everyone หรือเราอาจใช 

Good Morning, everybody/everyone ก็ได จากนั้นทั้งสองรูปแบบจะตามดวย

ขอความที่เราการส่ือสารนั่นคือ My name is (ยศ, ช่ือ-สกุล) , I'm a commander 

of .............. (ตําแหนง) เราสามารถเรียบเรียงไดดังนี ้
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Good Morning, Ladies and Gentlemen. My name is (ยศ, ช่ือ-สกุล) , I'm a 

(ตําแหนง...commander of 3rd Infantry Battalion) Sir!. (หากพูดกับผูมียศสูง

กวา) 

Good Morning everybody/everyone. My name is (ยศ, ช่ือ-สกุล) , I'm a 

(ตําแหนง...commander of 3rd Infantry Battalion) Sir!. (หากพูดกับผูมียศสูง

กวา) 

Hi everybody/everyone. My name is (ยศ, ช่ือ-สกุล) , I'm a (ตําแหนง...

commander of 3rd Infantry Battalion) Sir!. (หากพูดกับผูมียศสูงกวา) 

คําบอกคําส่ังพ้ืนฐาน 

 ในสวนนี้จะเปนการรวมคําบอกคําส่ังสําหรับบุคคลทามือเปลา คําส่ังในการ

ส่ังแถว และคําส่ังทาอาวุธ รวมถึงการเรียกอุปกรณทางทหารตางๆ เอาไวดวยกัน 

โดยจะเร่ิมจากคําส่ังสําหรับบุคคลทามือเปลา คําส่ังในการส่ังแถว และคําส่ังทาอาวุธ 

จากนั้นจะเปนคําศัพทที่เกี่ยวของกับอาวุธยุทธภัณฑตาง  ๆ

บุคคลทามือเปลา (Individual Drill Without Weapons) 

 เมื่อเราตองการส่ังแถวใหอยูในทาตรง เราใชคําบอกคําส่ัง "แถว-ตรง" ซ่ึง

คือคําวา  ATTENTION ! (แอท-เท็น-ฮึด) ในภาษาอังกฤษนั่นเอง และหากตองการ

จะส่ังแถวในทาพัก (REST POSITIONS AT THE HALT) โดยเปนการส่ังทาพัก

ตามปกติเราก็จะส่ัง "พัก" หรือ AT EASE (แอท-อีส) แตหากตองการส่ังทาพักตาม

ระเบียบ เราจะใชคําบอกคําส่ังคําวา "ตามระเบียบ, พัก" หรือคือคําบอกคําส่ังที่วา 

PARADE, REST (พาเหรด-เรสท) แตหากตองการส่ังทาพักตามสบายก็จะส่ัง "ตาม

สบาย, พัก" หรือส่ังวา REST (เรสท) เทานั้น การส่ังทาพักแถวจะใชคําส่ัง "พักแถว" 

หรือ FALL OUT (ฟอล-เอาท) สวนในทาเลิกแถวจะใชคําบอกคําส่ัง "เลิกแถว" หรือ

คําส่ัง DISMISSED (ดิส-มิส) 
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 ในการหันนั้นหากเราตองการส่ังทาหันอยูกับที่ (FACING AT THE HALT) 

จะใชคําบอกคําส่ังในทาขวาหันวา "ขวา -หัน" หรือส่ัง  RIGHT, FACE (ไรท-เฟส) 

สวนทาซายหันจะใชคําบอกคําส่ังวา "ซาย -หัน" หรือ  LEFT, FACE (เลฟ-เฟส) แต

หากเราจะส่ังทากลับหลังหันเราจะใชคําบอกคําส่ังวา "กลับหลัง -หัน" หรือคําส่ังวา 

ABOUT, FACE (อะเบาท-เฟส) นั่นเอง 

 

 ในการส่ังแถวในการเดินเราจะส่ังทาเดินตามปกติดวยคําบอกคําส่ัง "หนา - 

เดิน" หรือ FORWARD, MARCH (ฟอรเวิรด-มารช) หรือทาเดินตามสบายก็จะใช

คําส่ังวา "เดินตามสบาย" หรือ AT EASE, MARCH (แอทอีสท-มารช) หรือ (เราท-

สะเต็ป-มารช) (ROUTE STEP MARCH) สวนการหยุดจากการเดินเราก็จะใชคําส่ัง

ของทาหยุดจากการเดินโดยจะใชคําส่ัง "ระบุช่ือหนวย" แลวส่ัง " แถว - หยุด" หรือ

คําส่ัง SQUAD (PLT), HALT ! (สะควอท (พลาทูน)-ฮอลท!) สําหรับการเปลี่ยน

จังหวะในการเดิน ในทาเปลี่ยนเทาในเวลาเดินเราใชคําส่ัง "เปลี่ยน, เทา" หรือ 

CHANGE STEP, MARCH  

(เชนจ-สะเต็ป-มารช) นั่นเอง 

 

 ในทาซอยเทานั้น เราจะใชคําบอกคําส่ังเมื่ออยูกับที่วา "ซอยเทา" หรือ

คําส่ัง IN PLACE DOUBLE TIME, MARCH (อินเพลส..ดับเบิ้ล..ไทม - มารช) สวน

การซอยเทาจากการเดินจะใชคําบอกคําส่ังวา "ซอย - เทา" หรือMARK TIME, 

MARCH (มารค..ไทม - มารช) 

 

 สําหรับทาหันในเวลาเดิน ในการส่ังทาขวาหันในเวลาเดินเราจะใชคําบอก

คําส่ัง "ขวา - หนั" หรือคําบอกคําส่ัง(ขณะเดิน) วา RIGHT FLANK, MARCH (ไรท-

แฟล็งค-มารช) สวนทาซายหันในเวลาเดินก็จะใชคําบอกคําส่ัง(ขณะเดิน)วา "ซาย, 

หัน" หรือคําบอกคําส่ัง LEFT FLANK, MARCH (เลฟ-แฟล็งค-มารช) 
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 ในการส่ังขยับแถวไปทางซาย-ขวา เราจะใชคําบอกคําส่ังในทากาวทางขาง 

โดยทากาวทางขวาจะใชคําบอกคําส่ังคําวา "กาวทางขวา ... กาว, ทํา" หรือ RIGHT 

STEP, MARCH (ไรท-สะเต็ป-มารช) สวนทากาวทางซายจะใชคําบอกคําส่ัง "กาว

ทางซาย... กาว, ทํา" หรือ LEFT STEP, MARCH (เลฟ-สะเต็ป-มารช) สวนทากาว

ถอยหลังเรจะตองใชคําบอกคําส่ังทีว่า "กาวถอยหลัง... กาว, ทํา" หรือ 

BACKWARD, MARCH (แบ็คเวิรด-มารช) ในการส่ังแถวในทาเดินคร่ึงกาวก็จะใชคํา

บอกคําส่ังวา "คร่ึงกาว, เดิน" หรือ HALF STEP, MARCH (ฮาลฟ-สะเต็ป-มารช) 

สวนคําบอกคําส่ังของทาเดินเฉียงทางขวาจะใชคําบอกคําส่ังวา "เฉียงขวา,ทํา" หรือ 

RIGHT OBLIQUE, MARCH (ไรท-อ็อบลิค-มารช) และทาเดินเฉียงซายก็จะใชคํา

บอกคําส่ังวา "เฉียงซาย, ทํา" หรือ LEFT OBLIQUE, MARCH (เลฟ-อ็อบลิค-มารช) 

 

 ในการแสดงการเคารพ เราจะส่ังแสดงการเคารพโดยใชทาเคารพ (HAND 

SALUTE) เมื่อสวมหมวกโดยใชคําบอกคําส่ัง"วันทยาหตัถ" หรือคําส่ัง ATTENTION 

! (แอท-เท็น-ฮึด) หรือ SALUTE (ซาลูทท) แตเมื่อมีอาวุธจะใชคําบอกคําส่ังในทา

วันทยาวุธ เมื่ออยูตรงหนาใชคําบอกคําส่ังวา "ตรงหนา, ระวัง, วันทยา,วุธ" หรือคําส่ัง 

PRESENT, ARMS (พรีเซ็นท-อารม) สวนทาเลิกเคารพก็จะส่ัง "มือลง" สําหรับทามือ

เปลา หรือคําส่ัง AT EASE (แอท-อีส) สวนสําหรับทาเรียบอาวุธ ก็จะส่ัง "เรียบ, 

อาวุธ" หรือคําส่ัง "ORDER, ARMS" (ออเดอร-อารมส) นั่นเอง สําหรับทาแสดงความ

เคารพในแถวจะใชคําบอกคําส่ังวา "(ทางขวา) แลขวา, ทํา" หรือคําส่ัง "EYES, 

RIGHT" (อายส-ไรท) สําหรับการแสดงความเคารพทางขวา สวนทางซายจะเปน 

"(ทางซาย) แลซาย, ทํา" หรือคําส่ัง "EYES, LEFT" (อายส-เลฟท) 

 

 ในทาว่ิงจะใชคําบอกคําส่ังวา "ว่ิง, หนา - ว่ิง" หรือคําส่ัง "DOUBLE TIME, 

MARCH" (ดับเบิ้ลไทม-มารช) เมื่อตองการใหนับกาวขณะเคลื่อนที่จึงส่ัง "นับกาว" 

หรือคําส่ัง "COUNT, OFF" (เคาท-ออฟ) เมื่อตองการส่ังแถวใหเดินไปทางขวาจะใช
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คําบอกคําส่ังวา "ทางขวา, หนาเดิน" หรือคําส่ัง "COLUMN RIGHT, MARCH" 

(คอลัมน-ไรท, มารช) แตหากตองการส่ังแถวใหเดินไปทางซายจะใชคําบอกคําส่ัง 

"ทางซาย, หนาเดิน" หรือ "COLUMN LEFT, MARCH" (คอลัมน-เลฟ, มารช) แตถา

ตองการส่ังแถวใหเดินไปในทิศทางกึ่งซายจะใชคําบอกคําส่ังวา "กึ่งซาย, หนา-เดิน" 

หรือคําส่ัง "COLUMN HALF LEFT, MARCHW (คอลัมน-ฮาลฟเลฟ, มารช) แตถา

ตองการส่ังแถวเดินไปในทิศทางกึ่งขวาจะใชคําบอกคําส่ังวา "กึ่งขวา, หนา-เดิน" 

หรือคําส่ัง "COLUMN HALF RIGHT, MARCH" (คอลัมน-ฮาลฟไรท, มารช)  

 

บุคคลทาอาวุธ (Individual Drill With Weapons) 

  เร่ิมดวยทาแสดงความเคารพ เมื่อมีอาวุธจะตองใชคําส่ัง "ตรงหนา, ระวัง, 

วัทยา-วุธ" หรือคําส่ัง "PRESENT, ARMS" (พรีเซนท, อารมส) หรือ "RIFLE, 

SALUTE" (ไรเฟล, ซาลูทท) สวนการส่ังเลิกแสดงความเคารพ เมื่อมีอาวุธจะใชคํา

บอกคําส่ังวา “เรียบ, อา-วุธ” หรือใชคําส่ัง “ORDER, ARMS” (ออรเดอร, อารมส) 

 

  ในทาเฉียงอาวุธเราก็จะใชคําบอกคําส่ังวา “เฉียง, อา-วุธ” หรือคําบอก

คําส่ัง “PORT, ARMS” (พอรท, อารทส) นั่นเอง และในการส่ังเลิกทาเฉียงอาวุธก็ใช

คําบอกคําส่ังเดียวกันกับทาเลิกแสดงความเคารพซ่ึงใชคําบอกคําส่ังวา “เรียบ, อา-

วุธ” หรือใชคําส่ัง “ORDER, ARMS” (ออรเดอร, อารมส) เมื่อตองการส่ังใหทําทา

แบกอาวุธจะชํ้าบอกคําส่ังวา “แบก, อา-วุธ” หรือ “SHOULDER, ARMS” (โชลเดอร, 

อารมส) สวนในทาสะพายอาวุธก็จะใชคําบอกคําส่ังวา “สะพายอาวุธ” หรือ “SLING, 

ARMS” (สลิง, อารมส) แตหากสายสะพายปนยังไมไดอยูที่สภาพที่เหมาะสมที่จะ

สามารถสะพายอาวุธไดก็จะตองส่ังจัดสายสะพายโดยใชคําบอกคําส่ังวา “จัด

,สายสะพาย” หรือ "ADJUST, SLINGS” (แอดจัสท, สลิง) 
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  สําหรับในทาตรวจอาวุธวามีความพรอมที่จะใชงานหรือไมนั้น จะใชบอก

คําส่ังวา “ตรวจ, อาวุธ” หรือ “INSPECTION, ARMS” (อินสเปกช่ัน, อารมส) และ

เมื่อตองการส่ังใหติดดาบจะตองใชคําบอกคําพส่ัง “ติดดาบ” หรือ “FIX, 

BAYONETS” (ฟกส, เบโยเน็ตส) สวนเมื่อตองการส่ังเลิกติดดาบจะใชคําบอกคําส่ัง 

“ปลดดาบ” หรือ “UNFIX, BAYONETS” (อันฟกส, เบโยเน็ตส) 

 

การฝกแถวชิด (FORMATIONS) 

  ในสวนของการส่ังแถวสําหรับการฝกแถวชิด ผูควบคุมแถวจะตองส่ังในการ

เรียกแถวและจัดแถว ตามรูปแบบตางๆ ดังนี ้

 

  แถวหนากระดาน สําหรับหนากระดานแถวเดี่ยวเปดระยะ ผูเรียกแถวจะใชคํา

บอกคําส่ังวา “หนากระดานแถวเดี่ยว, มาหาขาพเจา” ซ่ึงคือคําส่ัง “FALL IN” (ฟอล-

อิน) เชน “หนากระดาน 2 แถว, มาหาขาพเจา” หรือ “2 RANKS, FALL IN” (ทู

แรงคส, ฟอล-อิน) หรือ “หนากระดาน 3 แถว, มาหาขาพเจา” “3 RANK, FALL IN” 

(ทรีแรงคส, ฟอล-อิน) 

 

  แตหากเปนการเรียกหนากระดานแถวเดี่ยว ปดระยะ จะใชคําบอกคําส่ังวา 

“หนากระดานแถวเดี่ยว, ปดระยะ มาหาขาพเจา” หรือ  “AT CLOSE INTERVAL, 

FALL IN” (แอท-โคลส-อินเทอรวอล, ฟอล-อิน) สําหรับหนากระดาน 2 แถว ปด

ระยะจะใชคําส่ัง “หนากระดาน 2 แถว, ปดระยะ มาหาขาพเจา” หรือ “2 RANKS, 

CLOSE INTERVAL, FALL IN” (ทูแรงค, โคลส-อินเทอรวอล, ฟอล-อิน) 

  เมื่อเขาแถวอยูตองการส่ังจัดแถวใหเปนระเบียบเรียบรอยจะใชคําส่ัง 

”จัดแถว” หรือ “RIGHT, DRESS” (ไรท, เดรส) หากตองการใหแถวทางขวาเปน

หลักในการจัดแถว จะใชคําบอกคําส่ังวา “ทางขวา, เปนหลัก, จัดแถว” หรือ 

“DRESS RIGHT, DRESS” (เดรส-ไรท, เดรส) เมื่อจัดแถวไดที่แลวจึงส่ังให กลับมา

อยูทาตรง โดยใชคําส่ัง “นิ่ง” หรือ “READY, FRONT” (เร-ดี้, ฟรอนท) 
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เมื่อตองการใหเปดระยะจะใชคําส่ัง “เปดระยะ, จัดแถว” หรือ “EXTEND, MARCH” 

(เอ็กซเทน, มารช) หากตองการใหปดระยะก็จะส่ัง “ปดระยะ,จัดแถว” หรือ “CLOSE, 

MARCH” (โคลส, มารช) 

  ในการส่ังแถวตอน จะใชคําบอกคําส่ังวา “แถวตอนเรียงหนึ่ง ตอนเรียงหนึ่ง 

มาหาขาพเจา” หรือ “FILE, FALL IN” (ไฟล, ฟอล-อิน) หากเปนแถวตอนเรียงสอง

จะส่ัง “ตอนเรียงสอง มาหาขาพเจา” หรือ “2 COLUMNS, FALL IN” (ทู-คอลัมนส, 

ฟอล-อิน) หรือหากเปนแถวตอนเรียงสามก็จะส่ัง “ตอนเรียงสาม มาหาขาพเจา” หรือ 

“3 COLUMNS, FALL IN” (ทรี-คอลัมนส, ฟอล-อิน) 

  ในการเปลี่ยนรูปแถวหนากระดาน หากจะทําการเปลี่ยนรูปแถวหนากระดาน

สองแถวจะใชคําส่ัง “หนากระดานสองแถว, จัดแถว” หรือ “2 RANKS, MARCH” (ทู-

แรงคส, มารช) หากตองการเปลี่ยนรูปแถวเปนหนากระดานสองแถวปดระยะจะใช

คําส่ัง “หนากระดานสองแถว , ปดระยะ, จัดแถว” หรือ “2 RANKS, AT CLOSE 

INTERVAL, MARCH” (ทู-แรงคส, แอทโคลส-อินเทอวอล, มารช) 

  ในการเปลี่ยนรูปแถวตอนหากตองการปรับใหเปนแถวตอนเรียงสองไป

ทางซายจะใชคําบอกคําส่ังวา “แถวตอนเรียงสอง, ทางซาย, จัดแถว” หรือ 

“COLUMN OF TWO TO THE LEFT, MARCH” (คอลัมน-ออฟ-ทู-ทูเดอะ-เลฟ, 

มารช) แตหากไปในทิศทางตรงกันขาม จะส่ัง “แถวตอนเรียงสอง, ทางขวา, จัด

แถว” หรือ “COLUMN OF TWO TO THE RIGHT, MARCH” (คอลัมน-ออฟ-ทู-ทู

เดอะ-ไรท, มารช) แตหากตองการปรับแถวเปนแถวตอนเรียงหนึ่งทางขวาจะตองส่ัง 

“ตอนเรียงหนึ่ง, จากขวา, จัดแถว” หรือ “FILE FROM THE RIGHT, MARCH” 

(ไฟล-ฟรอม-เดอะ-ไรท, มารช) แตหากเปนทางซายขะตองส่ัง “ตอนเรียงหนึ่ง, จาก

ซาย, จัดแถว” หรือ “FILE FROM THE LEFT, MARCH” (ไฟล-ฟรอม-เดอะ-เลฟ, 

มารช) 
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 ในสวนของการรายงาน (REPORTINGS) หรือการตั้งแถวแสดงการเคารพ 

จะใชชุดคําบอกคําส่ังดังนี ้

 “ กองรอย, แถว - ตรง, ตรงหนา, ระวัง, วันทยา-วุธ”   

“ COMPANY, ATTENTION, PRESENT, ARMS”  

(คอมพานี-แอท-เท็น-ฮึด, พรีเซนท, อารม) 

จากนั้นจึงว่ิงไปรายงานที่ผูรับการแสดงการเคารพแลวกลาว 

“กองรอยอาวุธเบาที่ ... พรอมรับตรวจ ครับ”   

“ SIR, ...... COMPANY IS PREPARED FOR INSPECTION.” 

(เซอร, ...... คอมพานี-อิส-เรดี้-ฟอร-อินซเปกช่ัน) หรือ  

“กองทหารเกียรติยศพรอมรับการตรวจ ครับ”  

“ SIR, THE HONOR GUARD IS PREPARED FOR INSPECTION. ” 

(เซอร, ดิ-ออเนอร-การด-อิส-พรีแพร-ฟอร-อินซเปกช่ัน) 

ผูเขียนไดสรุปคําบอกคําส่ังไดทั้งหมดไวในสวนถัดไป 
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คําบอกคําส่ัง  (ในการฝกทาบุคคลมือเปลา และทาอาวุธ) 

Commands And Command Voice (Individual Drill  And With Weapon) 

  คําอธิบาย 

คําบอกแบง  จะใชเคร่ืองหมาย - ขั้นกลาง ระหวาง คําหนา และคําหลัง การ

ออกเสียง คําหนาทอดเสียงยาว เวนจังหวะเล็กนอย คําหลัง เนนเสียงหนัก ส้ัน เชน “ 

ขวา - หัน “   

คําบอกเปนคํา ๆ จะใชเคร่ืองหมาย, ขั้นกลาง ระหวาง คําหนา และคําหลัง การออก

เสียง วางน้ําหนักเทากัน โดยเวนจังหวะเล็กนอย เชน “ตามระเบียบ, พ ัก “ 

 

 การปฏิบัติ        คําบอก-คําส่ัง 

บุคคลทามือเปลา (Without Weapon) 

ทาตรง   แถว-ตรง         Attention!  

ทาพัก (Rest Positions At The Halt) 

ทาพักตามปกต ิ  พัก              At Ease   

ทาพักตามระเบียบ ตามระเบียบ, พัก  Parade, Rest 

ทาพักตามสบาย  ตามสบาย, พัก     Rest 

ทาพักแถว  พักแถว           Fall Out  

ทาเลิกแถว  เลิกแถว             Dismissed 

ทาหันอยูกับที่ (Facing At The Halt) 

ทาขวาหัน  ขวา - หัน          Right, Face 

ทาซายหัน  ซาย - หัน          Left, Face 

ทากลับหลังหัน  กลับหลัง - หัน     About, Face  

ทากาวทางขาง 

ทากาวทางขวา  กาวทางขวา ... กาว, ทํา Right Step, March  
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ทากาวทางซาย  กาวทางซาย... กาว, ทํา Left Step, March   

ทากาวถอยหลัง  กาวถอยหลัง... กาว, ทํา Backward, March  

ทาเดินตามปกต ิ  หนา - เดิน       Forward, March  

ทาเดินตามสบาย   เดินตามสบาย   At Ease, March  (Route Step   

   March) 

ทาหยุดจากการเดิน [ระบุหนวย] แถว - หยุด  Squad (Plt), Halt !   

ทาเปลี่ยนเทาในเวลาเดิน เปลี่ยน, เทา        Change Step, March     

ทาซอยเทา (In Place Double Time) 

ทาซอยเทา เมื่ออยูกับที ่ ซอยเทา       In Place Double Time, March 

ทาซอยเทา จากการเดิน ซอย - เทา    Mark Time, March   

ทาหันในเวลาเดิน (Right Flank) 

ทาขวาหันในเวลาเดิน ขวา - หัน   Right Flank, March  

ทาซายหันในเวลาเดิน ซาย, หัน (ขณะเดิน) Left Flank, March   

ทาเดินคร่ึงกาว  คร่ึงกาว, เดิน      Half Step, March   

ทาเดินเฉียงทางขวา เฉียงขวา,ทํา      Right Oblique, March  

ทาเดินเฉียงซาย  เฉียงซาย, ทํา      Left Oblique, March 

ทาเคารพ (Hand Salute) 

ทาวันทยาหัตถ เมื่ออยูกับที ่ ตรงหนา, วันทยาหัตถ Present, Arms  

ทาเลิกวันทยาหัตถ เมื่ออยูกับที ่ มือลง            Order, Arms             

ทาแสดงความเคารพในแถว (ทางขวา) แลขวา, ทํา        Eyes, Right  

ทาแสดงความเคารพในแถว (ทางซาย) แลซาย, ทํา        Eyes, Left            

ทาว่ิง   ว่ิง, หนา - ว่ิง     Double Time, March  

การส่ังนับกาว ขณะเคลื่อนที ่นับกาว           Count, Off  

การส่ังแถวเดินไปทางขวา ทางขวา, หนาเดิน       Column Right, March  

การส่ังแถวเดินไปทางซาย ทางซาย, หนาเดิน      Column Left, March  

การส่ังแถวเดินไปทางกึ่งซาย ทางกึ่งซาย            Column Half Left, March  
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การส่ังแถวเดินไปทางกึ่งขวา  ทางกึ่งขวา        Column Half Right, March  

เปรไปทางขวา     Incline To The Right  

เปรไปทางซาย   Incline To The Left   

 การปฏิบัติ        คําบอก-คําสั่ง 

บุคคลทาอาวุธ (Individual Drill With Weapons) 

ทาแสดงความเคารพ เมื่อมีอาวุธ ตรงหนา, ระวัง, วันทยา - วุธ    

                           Present, Arms ; Rifle, Salute 

การส่ังเลิกแสดงความเคารพ เมื่อมีอาวุธ เรียบ, อาวุธ      Order, Arms  

ทาเฉียงอาวุธ  เฉียง, อาวุธ       Port, Arms    

การส่ังเลิกทาเฉียงอาวุธ เรียบ-อาวุธ       Order, Arms 

ทาแบกอาวุธ   แบก, อาวุธ        Shoulder, Arms    

ทาสะพายอาวุธ  สะพายอาวุธ       Sling, Arms  

การส่ังจัดสายสะพาย กอนส่ังสะพายอาวุธ  

สําหรับสะพายอาวุธ จัดสายสะพาย      Adjust, Slings 

ทาตรวจอาวุธ  ตรวจอาวุธ        Inspection, Arms     

ทาติดดาบ  ติดดาบ           Fix, Bayonets 

การส่ังเลิกติดดาบ  ปลดดาบ          Unfix, Bayonets 

 

 

 

 

 ทาพักตามระเบียบ ทาวัทยาวุธ ทารวมอาวุธทาแบกอาวุธ

 
ทาวันทยาวุธ 
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การฝกแถวชิด (Formations) 

 การปฏิบัติ        คําบอก-คําส่ัง 

แถวหนากระดาน (Rank Formation) 

หนากระดานแถวเดี่ยว   

หนากระดานแถวเดี่ยว, มาหาขาพเจา       = Fall In  

หนากระดาน ๒ แถว   

หนากระดาน ๒ แถว, มาหาขาพเจา       = 2 Ranks, Fall In  

หนากระดาน ๓ แถว   

หนากระดาน ๓ แถว, มาหาขาพเจา       = 3 Rank, Fall In  

หนากระดานแถวเดี่ยว ปดระยะ  

หนากระดานแถวเดี่ยว, ปดระยะ มาหาขาพเจา = At Close Interval, Fall In  

หนากระดาน ๒ แถว ปดระยะ  

หนากระดาน ๒ แถว, ปดระยะ มาหาขาพเจา = 2 Ranks, Close Interval, Fall In   

การจัดแถว   จัดแถว            Right, Dress          

การจัดแถว โดยทางขวาเปนหลัก ทางขวา, เปนหลัก, จัดแถว  Dress 

Right, Dress  

การบอกเลิกจัดแถว กลับมาอยูทาตรง นิ่ง    Ready, Front 

การเปดระยะ  เปดระยะ         Extend, March 

การปดระยะ  ปดระยะ          Close, March 

แถวตอน (Column Formation) 

แถวตอนเรียงหนึ่ง  ตอนเรียงหนึ่ง มาหาขาพเจา         File, Fall In  

แถวตอนเรียงสอง  ตอนเรียงสอง มาหาขาพเจา         2 Columns, Fall In  

แถวตอนเรียงสาม  ตอนเรียงสาม มาหาขาพเจา         3 Columns, Fall In  
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การเปลี่ยนรูปแถวหนากระดาน (Changing/Re-Forming Rank Formation) 

การเปลี่ยนรูปแถวหนากระดานสองแถว หนากระดานสองแถว, จัดแถว  

2 Ranks, March  

การเปลี่ยนรูปแถวหนากระดานสองแถวปดระยะ หนากระดานสองแถว, ปดระยะ, จัด

แถว  

2 Ranks, At Close Interval, March  

การเปลี่ยนรูปแถวตอน (Changing/Re-Forming Column Formation) 

ตอนเรียงสอง, ทางซาย, จัดแถว           Column Of Two To The Left, March  

แถวตอนเรียงสอง, ทางขวา, จัดแถว      Column Of Two To The Right, March  

ตอนเรียงหนึ่ง, จากขวา, จัดแถว            File From The Right, March  

ตอนเรียงหนึ่ง, จากซาย, จัดแถว           File From The Left, March 

การรายงาน (Reportings) 

“ กองรอย, แถว - ตรง “   “ Company, Attention “ 

“ กองรอย, แถว - ตรง, ตรงหนา, ระวัง, วันทยา-วุธ" “ Company, Attention, 

Present, Arms “ 

“ กองรอยอาวุธเบาที่ ... พรอมรับตรวจ ครับ “     “ Sir, ...... Company is 

Prepared For Inspection. ““ กองทหารเกียรติยศพรอมรับการตรวจ ครับ “   

“ Sir, The Honor Guard Is Prepared For Inspection. ” 
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การนับเลข (NUMERICAL PRONUNCIATIONS) 

  Ø ZE-RO (ซี-โรว)       5 FIFE (ฟายฟ) 

  1 WUN (วัน)       6 SIX  (ซิกซ) 

  2 TOO  (ทู)       7 SEV-EN (เซ-เวน) 

  3 TREE (ทรี)        8 AIT (เอ็ทท) 

  4 FOW-ER (โฟ-เออร)      9 NIN-ER (นาย-เนอร) 

 

การอานตัวอักษร (Alphabet Pronunciations) 

A  Alpha  AL FAH    (อัล-ฟา) 

B  Bravo  BRAH VOH    (บรา-โว) 

C  Charlie  CHAR LEE or SHAR LEE  (ชาลี) 

D  Delta  DELL TAH    (เดล-ตา) 

E  Echo  ECK OH    (เอ็ค-โค) 

F  Foxtrot  FOKS TROT    (ฟอกซ-ทร็อต) 

G  Golf  GOLF     (กอลฟ) 

H  Hotel  HOH TELL    (โฮ-เทล) 

I  India  IN DEE AH    (อินเดีย) 

J  Juliet  JEW LEE ETT    (จู-เลียต) 

K  Kilo  KEY LOH    (กิ-โล) 

L  Lima  LEE MAH    (ลิ-มา) 

M  Mike  MIKE     (ไมค) 

N  November  NO VEM BER   (โน-เวม-เบอร) 

O  Oscar  OSS CAH    (ออส-กา) 

P  Papa  PAH PAH    (ปา-ปา) 

Q  Quebec  KEH BEC    (คี-เบ็ค) 

R  Romeo  ROW ME OH    (โร-มี-โอ) 
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S  Sierra  SEE AIR RAH    (เซีย-รา) 

T  Tango  TANG GO    (แทง-โก) 

U  Uniform  YOU NEE FORM or OO NE FORM  (ยู-นิ-ฟอรม) 

V  Victor  VIK TAH    (วิค-เตอร) 

W  Whiskey  WISS KEY    (วิส-กี้) 

X  Xray  ECKS RAY    (เอ็กซ-เรย) 

Y  Yankee  YANG KEY    (แยง-กี้) 

Z  Zulu  ZOO LOO    (ซู-ลู) 
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ในสวนตอจากนีไ้ปจะเปนคําศัพทพ้ืนฐานทางทหารกําลังพลที่ควรรู 

ยศทหารบก ไทย - สหรัฐฯ (Thai - US Army Ranks) 

นายทหารช้ันสัญญาบัตร0

1 (Commissioned Officer)  

   ยศ        คํายอ          แบบไทย               คํายอ             แบบสหรัฐฯ      คํา
ยอ     

 

จอมพล      ไมมี   Field Marshal            ไมมี         General of the 
Army     GA 1

2 

พลเอก     พล.อ. General    GEN         General               
GEN  

พลโท         พล.ท. Lieutenant General   LTG         Lieutenant 
General       LTG  

พลตรี     พล.ต. Major General           MG          Major General              
MG   

พันเอก2

3   พ.อ.     Senior Colonel          COL        Brigadier 
General        BG  

 

                                                             
1 หมายเหต:ุ  วาท่ี ... (ใชใสลงหนายศนั้น ๆ) = ACTING OF PROVISIONAL  
2 เปนยศ อม.ในภาวะสงครามเทานั้น  มีผูไดรับไมกี่นายตั้งแตในอดีตท่ีผานมา เชน แมคอาร
เธอร  
3 พันเอก(พิเศษ) เปนช้ันเงินเดือน เคร่ืองหมายเชนเดียวกับพันเอก แตเปลี่ยนเคร่ืองหมายท่ี
ปกเส้ือเปน คทาไขว ชอชัยพฤกษ ท้ังสองขาง แทนสังกัด และเหลา เทียบเทากับ พลจัตวา 
ของสหรัฐฯ (ปจจุบัน ยศ พลจัตวา ของ ทบ. ไทย ไมมีบรรจุ) 
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พลเอก (พล.อ.)
(GENERAL)

(GEN)

พลตรี (พล.ต.)
(MAJOR GENERAL)

(MG)

พลโท (พล.ท.)
(LIEUTENANT GENERAL)

(LTGEN)

 พลจัตวา (พล.จ.)  

(BRIGADIER GENERAL)

(BG)

จอมพล
(FIELD MARSHAL)

(ไมมีคํายอ)

เครื่องหมายยศนายทหารชั้นสัญญาบัตร ทบ.ไทย (RTA OFFICER RANKS)

พันเอกพิเศษ 

(SENIOR COLONEL)

(SR.COL.)

พันเอก (พ.อ.)
(COLONEL)

(COL)

พันตรี (พ.ต.)
(MAJOR)

(MAJ)

พันโท (พ.ท.)
(LIEUTENANT COLONEL)

(LTC/LT COL)

รอยเอก (ร.อ.)
(CAPTAIN)

(CAPT/CPT)

รอยตรี (ร.ต.)
(SECOND LIEUTENANT)

(2ND LT)

รอยโท (ร.ท.)
(FIRST LIEUTENANT)

(1ST LT)
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นายทหารชั้นประทวน (Non-Commissioned Officer - NCO)  

ยศ-ไทย คํายอ ภาษาอังกฤษ คํายอ ยศสหรัฐฯ คํายอ 

ไมมี    Sergeant Major of the Army   SMA 

จาสิบเอก3

4 จ.ส.อ. Master Sergeant First 

Class    

1MSGT Command Sergeant Major   CSM 

จาสิบเอก จ.ส.อ. Master Sergeant First 

Class    

1MSGT First Sergeant   1SGT 

จาสิบโท จ.ส.ท. Master Sergeant Second 

Class 

2MSGT Platoon Sergeant              PSG 

จาสิบตรี จ.ส.ต.  Master Sergeant Third 

Class      

3MSGT Staff Sergeant                      SSG 

สิบเอก ส.อ. Sergeant   SGT Sergeant                               SGT 

สิบโท ส.ท. Corporal CPL Corporal    CPL 

สิบตรี ส.ต. Lance Corporal                          LCPL Private First Class                 PFC 

สิบตรีกองประจําการ (ส.ต.ฯ)    Private First  Class       PFC Private               PV2 

พลทหาร           พล.ฯ Private PVT Private (no insignia)                PV1 

 

                                                             
4 จาสิบเอก ช้ันเงินเดือนพิเศษ  ในตําแหนง จากองรอย จากองพัน จากรม ฯ 
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ยศสหรัฐฯ คํายอ ยศสหรัฐฯ คํายอ 

Sergeant Major of the Army   SMA  E-9 

Command Sergeant Major   CSM Sergeant Major SMG E-8 

First Sergeant   1SGT Master Sergeant MSG E-7 

Platoon Sergeant              PSG Sergeant First Class    SFC E-6 

Staff Sergeant                      SSG   E-5 

Sergeant                               SGT  

Specialist 6,5,4 

 

SPC 

E-4 

 

E-3 

Corporal    CPL 

Private First Class                 PFC 

Private               PV2   E-2 

Private   (no insignia)                PV1   E-1 

เครื่องหมายยศนายทหารชั้นประทวน ทบ.ไทย (RTA - NCO RANKS)

สิบตรี (ส.ต.)
LANCE CORPORAL

(LCPL)

สิบโท (ส.ท.)
CORPORAL

(CPL)

สิบเอก (ส.อ.)
SERGEANT 

(SGT)

จาสิบเอก (จ.ส.อ.)
MASTER SERGEANT 

FIRST CLASS

(1 MSGT)

จาสิบตรี (จ.ส.ต.)
MASTER SERGEANT 

THIRD CLASS

(3 MSGT)

จาสิบโท (จ.ส.ท.)
MASTER SERGEANT 

SECOND CLASS

(2 MSGT)
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Second 
Lieutenant

First 
Lieutenant

Captain

ยศนายทหารสัญญบัตร สหรัฐฯ (US Army Officer Ranks)
O-1

น.๑
O-2

น.๒
O-3

น.๓
Major Lieutenant 

Colonel
Colonel

O-4

น.๔
O-5

น.๕
O-6

น.๖

General of The Army
(Wartime Rank Only)

Major General Lieutenant  General GeneralBrigadier  General

O-7

น.๗
O-8

น.๘
O-9

น.๙
O-10

น.๑๐

Private 
First Class

Private

E-2 E-3

Sergeant

E-5

Staff Sergeant

E-6

Sergeant 
First Class

E-7

E-1
NO 

INSIGNIA

Chief Warrant OfficerWarrant Officer

US Army Warrant Officer Ranks

ยศนายทหารประทวน สหรัฐฯ (US Army NCO Ranks)

Coporal

Specialist

E-4

First Sergeant

Master Sergeant

E-8

Sergeant Major

Sergeant Major 
of The Army

Command 
Sergeant Major

E-9

USAR USN USAF USMCDOD

Second 
Lieutenant

First 
Lieutenant

Captain

ยศนายทหารสัญญบัตร สหรัฐฯ (US Army Officer Ranks)
O-1

น.๑
O-2

น.๒
O-3

น.๓
Major Lieutenant 

Colonel
Colonel

O-4

น.๔
O-5

น.๕
O-6

น.๖

General of The Army
(Wartime Rank Only)
General of The Army
(Wartime Rank Only)

Major General Lieutenant  General GeneralBrigadier  General

O-7

น.๗
O-8

น.๘
O-9

น.๙
O-10

น.๑๐

Private 
First Class

Private

E-2 E-3

Sergeant

E-5

Sergeant

E-5

Staff Sergeant

E-6

Staff Sergeant

E-6

Sergeant 
First Class

E-7

Sergeant 
First Class

E-7

E-1
NO 

INSIGNIA

E-1
NO 

INSIGNIA

Chief Warrant OfficerWarrant Officer

US Army Warrant Officer Ranks

Chief Warrant OfficerWarrant Officer

US Army Warrant Officer Ranks

ยศนายทหารประทวน สหรัฐฯ (US Army NCO Ranks)

Coporal

Specialist

E-4

Coporal

Specialist

E-4

First Sergeant

Master Sergeant

E-8

Sergeant Major

Sergeant Major 
of The Army

Command 
Sergeant Major

E-9

First Sergeant

Master Sergeant

E-8

Sergeant Major

Sergeant Major 
of The Army

Command 
Sergeant Major

E-9

USAR USN USAF USMCDOD
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ยศทหารเรือ ไทย-สหรัฐ (Thai-Us Navy Ranks) 

นายทหารช้ันสัญญาบัตร (Commissioned Officer)  

 

จอมพลเรือ        ไมมี        Admiral of the Fleet  ADMF      Fleet Admiral  FADM ไมมียศน้ี           ไมมี  

พลเรือเอก        พล.ร.อ.    Admiral                     ADM        Admiral          ADM    General          GEN 

พลเรือโท          พล.ร.ท.    Vice Admiral             VADM     Vice Admiral   VADM  Lieutenant     LT GEN 

พลเรือตรี          พล.ร.ต.   Rear Admiral             RADM     Rear Admiral  RADM Major General MAJ GEN 

นาวาเอกพิเศษ น.อ.        Special Captain         CAPT      Commodore5

นาวาเอก          น.อ.         Captain                      CAPT     Captain           CAPT  Colonel         COL   

 COMO  Brigadier       B GEN 

นาวาโท            น.ท.         Commander               CDR      Commander    CDR   Lieutenant       LT COL 

เรือตรี               ร.ต.         Sub-Lieutenant          SUBLT    Ensign            ENS    Second         2nd LT 

                                                             
5 คือ ยศ พลเรือจัตวา ของ ทร.อม. 
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ยศตํารวจไทย (Royal Thai Police Ranks) 

นายตํารวจสัญญาบัตร  (Commissioned Officer ) 

 

    ยศ    คํายอ          ภาษาอังกฤษ คํายอ 

พลตํารวจเอก (พล.ต.อ.)    Police General   (Pol.Gen. ) 

พลตํารวจโท    (พล.ต.ท.)    Police Lieutenant General(Pol.Lt.Gen.) 

พลตํารวจตรี (พล.ต.ต.) Police Major General  (Pol.Maj.Gen.) 

พันตํารวจเอก (พิเศษ) (พ.ต.อ.) Police Senior Colonel  (Pol.Sr.Col.) 

พันตํารวจเอก          (พ.ต.อ.) Police Colonel   (Pol.Col.)  

พันตํารวจโท           (พ.ต.ท.) Police Lieutenant Colonel(Pol.Lt.Col.) 

พันตํารวจตรี           (พ.ต.ต.) Police Major   (Pol.Maj.)  

รอยตํารวจเอก        (ร.ต.อ.) Police Captain   (Pol.Capt.) 

รอยตํารวจโท          (ร.ต.ท.) Police Lieutenant 6 (Pol.Lt.)  

รอยตํารวจตรี          (ร.ต.ต.) Police Sub-Lieutenant7

                                                             
6 รอยตํารวจโท หรือ  Police First Lieutenant  

 (Pol.Sub.Lt.)  

นายตํารวจช้ันประทวน (Non - Commissioned Officer - NCO) 

นายดาบตํารวจ  (ดต.) Police Senior Sergeant Major  (Pol.Sen.Sgt.Maj.) 

จานายสิบตํารวจ    (จ.ส.ต.) Police Sergeant Major  (Pol.Sgt.Maj.) 

สิบตํารวจเอก         (ส.ต.อ.) Police Sergeant   (Pol.Sgt.)  

สิบตํารวจโท          (ส.ต.ท.) Police Corporal   (Pol.Cpl.) 

สิบตํารวจตรี           (ส.ต.ต.) Police Lance Corporal  (Pol.L/C) 

พลตํารวจ          (พลฯ) Policeman Constable /Police Private (Pol.Const.)  

นักเรียนนายรอยตํารวจ (นรต.) Police Cadet  (Pol.Cdt.)  

7 รอยตํารวจตรี หรือ Police Second Lieutenant   
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เหลาทหารบกไทย (Royal Thai Army Corps) มี ๑๗ เหลา 

เหลารบ (Combat Corps/Branch Of Service)  
เหลาทหารราบ  (ร.)  Infantry Corps 
เหลาทหารมา  (ม.) Cavalry Corps 
 
เหลาสนับสนุนการรบ (Combat Support Corps/Branch Of Service) 
เหลาทหารปนใหญ (ป.) Artillery Corps   
เหลาทหารชาง  (ช.) Engineer Corps 
เหลาทหารส่ือสาร  (ส.) Signal Corps   
เหลาการขาว  (ขว) Intelligence Corps 
 
เหลาชวยรบ (Combat Service Support Corps/Branch Of Service) 
เหลาทหารพลาธิการ (พธ.) Quartermaster Corps 
เหลาทหารการเงิน (กง.) Finance Corps  
เหลาทหารพระธรรมนูญ (ธน.) Judge Advocate General’s Corps (JAGO) 
เหลาทหารขนสง  (ขส.) Transportation Corps (TC) 
เหลาทหารแพทย  (พ.) Medical Corps (MC) 
เหลาทหารการสัตว (กส.) Veterinary Corps (VC) 
เหลาทหารสรรพาวุธ (สพ.) Ordnance Corps (OC) 
เหลาทหารสารบรรณ (สบ.) Adjutant General Corps (AGC) 
เหลาทหารสารวัตร (สห.) Corps Of Military Police (CMP) 
เหลาดุริยางค  (ดย.) Band Corps 
เหลาทหารแผนที่  (ผท.) Survey Corps 
 
เหลาพิเศษ (Special Corps/Branch Of Service) 
เหลาเสนาธิการ   (สธ.) General Staff Corps    
[หมายเหตุ: พ.ศ.๒๕๔๙ - ปจจุบัน มีการเปลี่ยนแปลง คือ นายทหารที่จบหลักสูตร
เสนาธิการแลว และปฏิบัตหินาที่ฝายเสนาธิการที่ครองยศไมถึงพันเอกอัตราเงินเดือน
พิเศษตองติดเคร่ืองหมายเหลาเดิมของตนเองแทนที่จะเปนเคร่ืองหมายเหลาเสนาธิ
การ] 
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12. ทหารแพทย (พ.)

13. ทหารแผนที่ (ผท.)

MEDICAL CORPS (MC)

SIGNAL CORPS (SIGC)

CORPS OF ENGINEER (CE)

CAVALRY (CAV)

11. ทหารการเงิน (กง.)3. ทหารปนใหญ (ป.) FIELD ARTILLERY (ARTY) FINANCE CORPS (FC)

ไมมี

2. ทหารมา (ม.) ADJUTANT GENERAL CORPS 

(AGC)

10. ทหารสารบรรณ (สบ.)

1. ทหารราบ (ร.) INFANTRY CORPS (INF) CORPS OF MILITARY POLICE 

(CMP)
9. ทหารสารวัตร (สห.)

8.ทหารพลาธิการ (พธ.) QUARTERMASTER CORPS (QMC)

ไมมี

16. ทหารดุริยางค (ดย.)

เครื่องหมายเหลาทหารบก ไทย - สหรัฐฯ (THAI - US ARMY CORPS)

4. ทหารชาง (ช.)

6. ทหารสรรพาวุธ (สพ.) ORDNANCE CORPS (OC) VETERINARY CORPS (VC)14. ทหารการสัตว (กส.)

15. ทหารพระธรรมนูญ (ธน.)7. ทหารขนสง (ขส.) TRANSPORTATION CORPS (TC) JUDGE ADVOCATE GENERAL’S

CORPS  (JAGO)

5. ทหารสื่อสาร (ส.)
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MILITARY INTELLIGENCE (MI)

ARMOR

ยังไมมี1

ทหารมายานเกราะ

ยังไมมี 2

ทหารปนใหญปองกันภัยทางอากาศ

ยังไมมี

ทหารนักบิน AVIATION

AID DEFENSE ARTILLERY (AD)

ยังไมมี

SPECIAL FORCES CORPS

(SFC)

ทหารรบพิเศษ

ยังไมมี

ทหารวิทยาศาสตร CHEMICAL CORPS

ยังไมมี

ทหารอนุศาสนาจารย

ARMY MEDICAL SPECIALIST 

CORPS

ARMY NURSE CORPS

ยังไมมี

พยาบาลทหารบก

MEDICAL SERVICE CORPS

ยังไมมี

ทหารเสนารักษ

ยังไมมี

ทหารทันตแพทย DENTAL CORPS

ยังไมมี

ทหารผูชํานาญการทางแพทย

หมายเหตุ   1 ทบ.ไทย มีเหลาเดียว คือ ทหารมา แต ทําหนาที่ ทหารมายานเกราะดวย
2 ทบ.ไทย ไมแยก ทหารปนใหญ และ ทหารปนใหญตอสูอากาศยาน

CHAPLAIN CORPS

เครื่องหมายเหลาทหารบก ไทย - สหรัฐฯ (ตอ) (THAI - US ARMY CORPS)

17. ทหารการขาว
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ยังไมมี

จเรทหารบก

STAFF SPECIALIST
USAR

ยังไมมี

นายทหารคนสนิท

ยังไมมี

นายทหารพิเศษ

ยังไมมี

ฝายกิจการพิเศษ

กําลังสํารองทหารบกสหรัฐฯ

เครื่องหมายเหลาพิเศษอื่นๆ ทหารบก ไทย - สหรัฐฯ (THAI - US ARMY SPECIAL CORPS)

ทหารเสนาธิการ (สธ.) GENERAL STAFF WARRENT OFFICER

INSPECTOR GENERAL

U.S. MILITARY
ACADEMY

NATIONAL GUARD
BUREAU

กองกําลังรักษาดินแดน
(TERRITORIAL DEFENSE)

CIVIL AFFAIRS
USAR

ยังไมมี

กิจการพลเรือน

กําลังสํารองกองทัพบกสหรัฐฯ

AIDE

โรงเรียนนายรอย จปร.
(CRMA)

 

A Short Course In Human Relations 

 The six most important words    “ I admit I made a mistake. ” 

 The five most important words    “ You did a good job. ” 

 The four most important words    “ What is your opinion. ” 

 The three most important words   “ If you please. ” 

 The two most important words    “ Thank You. ” 

 The one most important words    “ WE. ” 

 The least most important words  “ I ” 
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เหลาทหารเรือไทย (Royal Thai Navy Corps) มี ๔ พรรค ๒๔ เหลา 7

8 

๑. พรรคนาวิน   (นว.) General Line    มี ๑๐ เหลา 
 

เหลาทหารการปน       (ป.)   Gunner's Mate    

เหลาทหารอาวุธใตน้ํา  (ต.) Torpedoman's Mate  

เหลาทหารสามัญ            (ส.)  Quartermaster And Coxswain   

เหลาทหารสัญญาณ         (ญ.)  Signal Corps 

เหลาทหารอุทกศาสตร      Hydrographic Corps  

เหลาทหารขนสง       Transportation Corps  

เหลาทหารสรรพาวุธ     (สพ.) Ordnance Corps    

เหลาทหารอุตุนิยมวิทยา  (อ.) Meteorological Corps  

เหลาทหารสารวัตร  (สห.) Military Police Corps  

เหลาทหารการขาว  (ขว.) Intelligence Corps 
 

๒. พรรคกลิน     (กล.) Engineering Line     มี ๒ เหลา  
 

เหลาทหารไฟฟา     (ฟ.)    Electrician Corps   

เหลาทหารเคร่ืองกล     (ย.)  Engine Corps 
 

๓. พรรคนาวิกโยธิน   (นย.) Marine Corps  มี ๔ เหลา 
 

เหลาทหารราบ         (ร.) Infantry    

เหลาทหารปนใหญ    (ป.)   Artillery  

เหลาทหารชาง          (ช.) Corps Of Engineer   

เหลาทหารส่ือสาร        Signal Corps  

 

                                                             
8 ขอบังคับ กห. วาดวยเหลาทหาร พ.ศ.๒๕๒๘ และเพิ่มเติม ถึง พ.ศ.๒๕๓๘ โดย ขอบังคับ 
กห. (ฉบับท่ี ๒ - ๕ ) 
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๔. พรรคพิเศษ     Staff/Special Corps  มี ๘ เหลา 
 

เหลาทหารสารบรรณ      Yeoman (Administration)   

เหลาทหารพลาธิการ     (พธ.) Supply Corps  

เหลาทหารการเงิน      (กง.) Finance Corps    

เหลาทหารพระธรรมนูญ  (ธน.)     Judge Advocate General's Corps  

เหลาทหารชางยุทธโยธา   (ยย.) Civil Engineer    

เหลาทหารวิทยาศาสตร   (วศ.) Science  Corps  

เหลาทหารดุริยางค      (ดย.) Band     

เหลาทหารแพทย        (พ.) Medical Corps 
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เหลาทหารแพทย
(MEDICAL CORPS)

เหลาทหารดุริยางค
(BAND)

เหลาทหารวิทยาศาสตร
(SCIENCE CORPS)

เหลาทหารชางยุทธโยธา
(ชางเขียน)

(CIVIL ENGINEER)

เหลาทหารชางยุทธโยธา
(ชางอิเลกทรอนิกส)

(CIVIL ENGINEER)

เหลาทหารสารบรรณ
(YEOMAN)

เหลาทหารพลาธิการ
(SUPPLY CORPS)

เหลาทหารพระธรรมนูญ
(JUDGE ADVOCATE
GENERAL’S CORPS)

เหลาทหารการเงิน
(FINANCE CORPS)

เหลาทหารชางยุทธโยธา
(ชางทั่วไป)

(CIVIL ENGINEER)

เหลาทหารชางยุทธโยธา
(ชางไฟฟาสื่อสาร)

(CIVIL ENGINEER)

เหลาทหารปนใหญ
(ARTILLERY)

เหลาทหารสื่อสาร
(SIGNAL CORPS)

เหลาทหารราบ
(INFANTRY)

เหลาทหารชาง
(CORPS OF ENGINEER)

เหลาทหารการปน
(GUNNER’S MATE)

เหลาทหารขนสง
(TRANSPORTATION CORPS)

เหลาทหารอุตุนิยมวิทยา
(METEOROLOGICAL CORPS)

เหลาทหารสรรพาวุธ
(ORDNANCE CORPS)

เหลาทหารการสารวัตร
(MILITARY POLICE CORPS)

เหลาทหารอุทกศาสตร
(HYDROGRAPHIC CORPS)

เหลาทหารอาวุธใตน้ํา
(TORPEDOMAN’S MATE)

เหลาทหารการขาว
(INTELLIGENCE CORPS)

เหลาทหารสามัญ
(QUARTERMASTER AND

COXSWAIN)

เหลาทหารสัญญาณ 
(วิทยุ)

(SIGNAL CORPS)

เหลาทหารสัญญาณ 
(พนักงานเรดาร)

(SIGNAL CORPS)

เหลาทหารสัญญาณ
(แตรเดี่ยว)

(SIGNAL CORPS)

เหลาทหารสัญญาณ 
(ทัศนสัญญาณ)

(SIGNAL CORPS)

เหลาทหารสัญญาณ
(พนักงานโซนาร)

(SIGNAL CORPS)

เครื่องหมายเหลาทหารเรือไทย (ROYAL THAI NAVY CORPS)
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เหลาทหารอากาศไทย  (Royal Thai Air Force Corps) มี ๒๓ เหลา 

เหลาทหารนักบิน         (นบ.)     Pilot Corps    

เหลาทหารตนหน         (ตห.)    Navigator Corps  

เหลาทหารตรวจการณ   (ตก.)    Observer Corps               

เหลาทหารท้ิงระเบิด      (รบ.)    Bombardier Corps        

เหลาทหารส่ือสาร      (ส.)       Communications And Electronics Corps  

เหลาทหารสรรพาวุธ   (สพ.)    Armament Corps    

เหลาทหารอากาศโยธิน (อย.)    Ground Security Force Corps  

เหลาทหารขนสง          (ขส.)     Transportation Corps   

เหลาทหารสารวัตร       (สห.)    Air Police Corps  

เหลาทหารชางอากาศ  (ชอ.)     Air Engineer Corps   

เหลาทหารพลาธิการ     (พธ.)     Quartermaster Corps  

เหลาทหารชางโยธา       (ชย.)     Civil Engineer Corps      

เหลาทหารแผนที่         (ผท.)    Survey Corps                 

เหลาทหารอุตุ             (อต.)    Weather Corps    

เหลาทหารถายรูป         (ถร.)     Photography Corps  

เหลาทหารการเงิน        (กง.)     Finance Corps                 

เหลาทหารพระธรรมนูญ (ธน.)     Legal Corps  

เหลาทหารดุริยางค        (ดย.)     Band Corps                     

เหลาทหารสารบรรณ    (สบ.)     Administrative Corps   

เหลาทหารแพทย         (พ.)      Medical Corps                

เหลาทหารพลรม         (พร.)     Parachute Troops Corps  

เหลาทหารพัสด ุ  Material Corps    

เหลาทหารวิทยาศาสตร (วศ.) Science  Corps  
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หนวยท่ัวไป (General Units) 

กระทรวง [ไทย]      Ministry   [เชน กห. =MOD] 

กระทรวง [อม.]       Department   [เชน กห. = DOD] 

ทบวง [ไทย]           Sub-Ministry ; Authority  

ทบวง [อม.]            Department  [เชน Department Of The Army]  

สํานัก, สํานักงาน [ทหาร]    Office     

สํานัก    [พลเรือน]    Organization 

สวน     [พลเรือน]                    Administration 

กรม     [ฝอ.-ทหาร]    Directorate    

เจากรม          (จก.) Chief ; Commanding General   

เจากรม [ฝอ.]  (จก.)  Director  

รองเจากรม  (รอง จก.) Deputy Director  

ประจํากรม ...                   Attached In ...Department  

กรม     [พลเรือน]     Department 

อธิบดี      Director General 

กอง                            Division  

ผูอํานวยการกอง         (ผอ.)    Director  

หัวหนากอง...           (หก.)     Chief Of ...Division  

ประจํากอง ...                   Attached In ...Division  

ฝาย                            Branch  

หัวหนาฝาย...                   Chief Of ...Branch  

แผนก                           Section  

หัวหนาแผนก...,หัวหนา  (หน.)    Chief Of ...Section  

ประจําแผนก ...                 Attached In ...Section  

ประจํา......           (ปจ.)     Attached To ...  

หนวยขึ้นตรง      (นขต.)   Organic Units  
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การฝก ศึกษา และเอกสารของ ฝายอํานวยการ  

(Trainings, Educations And Staff Documents) 

 

ปกปด    Restricted   

ลับ      Confidential    (C)  

ลับมาก   Secret                   (S) 

ลับที่สุด   Top Secret  

ปกติ   Routing     (R) 

ดวน      Priority    (P) 

ดวนมาก   Immediate    (O) 

ดวนที่สุด  Flash     (Z) 

การบรรยายสรุปทางทหาร (Military Briefing) 

การบรรยายสรุปขาวสาร  Information Briefing 

การบรรยายสรุปเพ่ือตกลงใจ Decision Briefing 

การบรรยายสรุปของฝายอํานวยการ  Staff Briefing 

การบรรยายสรุปภารกิจ  Mission Briefing  

ผูบรรยายสรุป   Briefer 

ผูฟง    Audience 

การประชุม   Meeting; Conference 

ไมช้ี    Pointer 

ไมช้ีเลเซอร   Laser Pointer 
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การฝก (Trainings)  

การจัดการฝก   training management 

การฝกกายบริหาร  Physical Training     (PT) 

การฝกแกปญหาบนแผนที ่Map Exercise       (MAPEX) 

การฝกแกปญาที่บังคับการ8

9 Command Post Exercise  (CPX) 

การฝกเฉพาะหนาที่ [ชกท.] MOS Training      

การฝกจําลองยุทธ910 battle simulation exercise 

การฝกเดินทางไกล road march training  

การฝกตอสูปองกันตัวดวยมือเปลา hand to hand combat training 

การฝกตอสูรถถัง   antitank training exercise 

การฝกตามสถานการณ Situational Training Exercise       (STX) 

การฝกทางยุทธวิธีโดยไมใชหนวยทหาร10

11 Tactical Exercise Without Troops      

        (TEWT) 

การฝกเบื้องตน  Basic Training   (BT) 

การฝกประจําป  Annual Training   (AT) 

การฝกเปนบุคคล  Individual Training  

การฝกเปนบุคคลขั้นสูง Advanced Individual Training (AIT) 

การฝกเปนหนวย [หมูตอนหมวด,กองรอย,ฯ]  Collective Training 

การฝกภาคสนาม 11

12  Field Training Exercise  (FTX)  

การฝกยิงดวยกระสุนจริง12

13  Live-Fire Exercise (LFX) 

การฝกรวม [ระหวางเหลาทัพ] Joint Training Exercise (JTX)  

 
                                                             
9 การฝกแกปญาท่ีบังคับการ เหมาะสําหรับหนวย กองพัน ถึง กองทัพนอย 
10 คาใชจายต่ํา เหมาะสําหรับการฝกผูนํา และฝายอํานวยการในการรบ  
11 การฝกทางยุทธวิธีโดยไมใชหนวยทหาร เหมาะสําหรับหนวยระดับ กองรอยลงมา และอาจ
นําไปใชกับหนวยกองพันได แตไมนิยมใชระดับกรม 
12 เสียคาใชจายสูง มีความสมจริงมากท่ีสุดในหนวยระดับต่ํา และตองใชมาตรการควบคุมมาก 
13 การฝกยิงดวยกระสุนจริง เสียคาใชจายสูง ปกติจํากัดอยูระดับ หมวด และกองรอย 
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การฝกรวมและผสม [ระหวางเหลาทัพและ ๒ ประเทศ]   

    Combined And Joint Training  Exercise (CJTX)  

การฝกแลกเปลี่ยน Cross Training Exercise   (CTX) 

การสาธิต  demonstration 

กําหนดการฝก   Training Program  

กําหนดการฝกและประเมินผลของกองทัพบก  

  Army Training And Evaluation Program   (ARTEP) 

คําช้ีแจงการฝก   Training Memorandum 

คําส่ังการฝก  Training Order   

คูมือทางเทคนิค (คท.) Technical Manual   (TM) 

คูมือราชการสนาม (รส.) Field Manual   (FM) 

เคร่ืองชวยฝก  Training Aids 

เคร่ืองชวยฝกยิงดวยแสงเลเซอร  (ไมลส)   

 Multiple Integrated Laser Engagement Simulation  (Miles) 

ตารางการฝก   training scedule 

โตะทราย  sand table 

แนวสอน  (นส.) Student Text   (ST) 

แบบจําลองภูมิประเทศ Terrain Model 

ปฏิทินการฝกประจําป  Yearly Training Calender  (YTC) 

พ้ืนที่การฝกหลัก  Major Training Area   (MTA) 

ระบบการจัดการฝกของกองพัน  

  Battalion Training Management System    (BTMA) 

โรงเรียนของหนวย Unit School 

วงรอบการฝกของหนวย Unit Training Cycle  

วาระการประชุม  Agenda 

ศูนยการศึกษาดวยตนเอง [อม.] Individual Learning Center  
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ศูนยฝก   Training Center 

ศูนยฝกทางยุทธวิธีกองทัพบก Army Tactical Training Center 

ศูนยฝกทางยุทธวิธีกองทัพภาคที่ ๑ 1St Army Area Tactical Training Center 

หนังสือเวียน                  Circulars  

หนังสือเวียนสนาม            Field Circular   (FC) 

 

คําส่ังทางทหาร (Military Orders) 

ขอบังคับทหารบก            Army Regulation   (AR) 

คําส่ังการรบ 13

14  Combat Order 

คําส่ังนโยบาย                 Directive  

สาสนยุทธการ                 Letter Of Instruction    (LOI) 

คําส่ังยุทธการ  Operations Order   (OPORD) 

คําส่ังการชวยรบ  Administrative Order 

ระเบียบปฏิบัติประจํา (รปจ.) Standing Operating Procedure (SOP) 

คําส่ังเตือน  Warning Order   (WO) 

คําส่ังเปนสวนๆ  Fragmentary Order  (FRAGO) 

แผนยุทธการ  Operations Plan    (OPLAN) 

คําส่ังปกติ 14

15                   Routine Orders    

คําส่ังศาลทหาร               Courts-Martial Orders  

แจงความ                      Bulletins    

บัญชีหนวยทหาร             Troop List    

บันทึกขอความ                Memorandums  

                                                             
14 มี ๗ ประเภท คือ คําส่ังนโยบาย, สาสนยุทธการ, คําส่ังยุทธการ, คําส่ังการชวยรบ, ระเบียบ
ปฏิบัติประจํา, คําส่ังเตือน และคําส่ังเปนสวน  ๆ
15 มี คําส่ังท่ัวไป, คําส่ังเฉพาะ, บันทึกส่ังการ, คําส่ังศาลทหาร, บันทึกขอความ, หนังสือเวียน, 
แจงความ 
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บันทึกขอตกลง  Memorandum Of Agreement  (MOA) 

บันทึกความเขาใจ  Memorandum Of Understanding (MOU) 

บันทึกประจําวัน  (บปว.)  Daily Journal    

ปงบประมาณ  Fiscal Year   (FY)  

แผนที่สถานการณ Situations Map 

แผนบริวาร  Overlay 

แฟมนโยบาย                   Policy Plan 

แฟมบันทึกประจําวัน             Journal File 

รายงานสถานภาพของหนวย Unit Status Report (USR) 

เอกสารแยกเร่ือง                      Worksheet  

ผนวก ก                              Annex A   

อนุผนวก ๑                            Appendix 1  

ใบแทรก ก                            Tab A  

ใบแนบ  ๑                            Enclosure 1  

งานของ ผูบังคับหนวย และฝายอํานวยการ  

(Command And Staff  Works) 

การแสวงขอตกลงใจทางทหาร   Military Decision Making Process  (MDMP) 

ขอพิจารณาของฝายอํานวยการ   Staff Study 

ขั้นตอนระเบียบการนําหนวย       Troop Leading Procedure    (TLP) 

ฝายกิจการพิเศษ          Special staff 

ฝายอํานวยการประจําตัว         Personal staff 
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คําส่ังการรบ (Combat Orders) 

ระดับหมู/หมวด 15

16 

GENERAL.  

Platoon leaders and below give their orders orally. They avoid 

long and complex orders and they develop and use standing operating 

procedures.16

17SOPs speed up execution and reduce the need for long 

order, but should never set a pattern that can be used by the enemy to 

help them.  The commander's intent18

WARNING ORDER.  (คําส่ังเตือน) 

 is always given to make sure that 

the unit has a clear understanding of the mission.  

     Warning orders give subordinates advance notice of operations that 

are to come. This gives them time to prepare. The order should be brief, 

but complete. A sample format follows.  

1. Situation : (Brief description; for example, the enemy is defending and 

our battalion is attacking to the north. Attachments and detachments to 

the platoon or squad.)  

2. Mission : (Use the restated mission from the mission analysis.)  

3. General instructions :  

                                                             
16 จากเอกสาร FM 7-70 LIGHT INFANTRY PLATOON/SQUAD - Sept 1986  (หนา ๒-๒๓ 
ถึง ๒-๒๖)      
17 SOPs = standing operating procedures  = ระเบียบปฏิบัติประจํา (รปจ.)  
18 commander's intent  = เจตนารมณของผูบังคับบัญชา  
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    a. Special teams or task organization within platoon or squad.   

    b. Uniform and equipment common to all (changes from SOP; for 

example, drop rucks, drop or pick up helmets).  

    c. Special weapons, ammunition, or equipment (different from SOP). 

(For example, mines, satchel charges, grappling hooks, drop or pick up 

night vision devices.)  

   d.Tentative time schedule. This is formed on the basis of mission 

analysis. It includes at least:  

         (1) Earliest time of move.  

         (2) Time and place of OPORD. 

         (3) Probable execution time.  

         (4) Inspection times and items to be inspected (SOP).  

         (5) Rehearsal times and actions to be rehearsed (for example, 

actions at the objective, special teams for bridges, searches, PWS, or 

other actions as time allows).  

     e. Additional general instruction as needed or by SOP.  

 4. SPECIAL INSTRUCTIONS.  

     a. To subordinate leaders:     (ผูบังคับหนวยรอง)  

         (1) Platoon sergeant.       (รองผูบังคับหมวด)  

         (2) Squad leader.              (ผูบังคับหมู)  

         (3) RATELO.                  (พนักงานวิทยุโทรศัพท)  

         (4) Medic.                      (เจาหนาที่เสนารักษ)  
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         (5) Forward observer.        (ผูตรวจการณหนา)  

         (6) Attachments.              (หนวยที่มาสมทบ)  

     b. To Persons helping in preparation of OPORD (SOP).  

     c. As needed or by SOP.  

Operation Order. (คําส่ังยุทธการ)   

         An OPORD gives the soldiers the information needed to carry out 

an operation. OPORDS use a five-paragraph format (shown below) to 

organize thoughts and ensure completeness. They also help subordinate 

leaders understand and follow the order.  Use a terrain model 19

OPORD Format.  (แบบฟอรมคําส่ังยุทธการ)        

or sketch 

along with a map to explain the order. When able, give the order while 

observing the objective area.  

Task Organization   (how the unit is organized for combat).  

1. Situation :  

   a. Enemy Forces. (Information about the enemy, such as placement, 

strengths, weaknesses, and activity). Include the conclusions reached 

about the enemy during the estimate of the situation.)  

   b. Friendly Forces. (The mission of the higher unit, intent of higher 

commander, and the units to the left, right, and rear.)  

                                                             
19 terrain model  = ภูมิประเทศจําลอง  
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   c. Attachments and Detachments. (Units being attached or 

detached, and the time that their attachment or detachment takes place.)  

2. Mission:  

   (A clear, concise statement of the unit's mission. It tells who, what, 

when, where, and why.)  

3. Execution  

   a. Concept of Operation.     (Commander or leader's intent ; scheme 

of maneuver in the offense or placement of units in the defense ; 

designation of the main effort; the fire support plan; and integration of 

obstacles, mines, and fortifications. Tells how the leader wants to 

accomplish the mission from start to finish. It gives the subordinates the 

commander's intent.)  

   b. Tasks for Subordinate Units. (Specific tasks that each unit must 

do. There is a subparagraph for each unit.)  

   c. Coordinating instructions.  (Information that is common to two or 

more subordinate units.)  

4. Service Support : (Information pertaining to rations, ammunition, 

medical support, handling of prisoners of war and captured documents, 

transportation, and other combat service support matters. It includes as 

many subparagraphs as needed to provide the information. There is no 

specified sequence for the subparagraphs.)  
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5. COMMAND AND SIGNAL :  

   a. Command. (Information pertaining to the location of the leader 

during the operation and the chain of command.)  

   b. Signal.   (Communications information such as frequencies, call 

signs, signals, challenge and password, and code words.) 

 

FRAGMENTARY ORDER.  (คําส่ังเปนสวน ๆ)      

         A FRAGO is issued to subordinates when there is not enough time to 

give a full OPORD, or when an existing OPORD must be changed. The 

format for a FRAGO is the same as that for an OPORD;  but only those 

items that have changed since the last OPORD should be discussed. 
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ระดับกองรอย 19

20 Sample Orders Formats (ตัวอยางแบบฟอรมคําส่ัง )         

GENERAL (กลาวทั่วไป) 

         The Army’s authority for staff procedures and formatting orders is 

FM 101-5. The formats contained here are consistent with FM 101-5  

but have been simplified to an outline to make them more useful as a  field 

reference.  Although these formats are written, company commanders will 

receive  their orders  verbally  from the battalion commander and will give 

them verbally to their companies. They will use operations 

overlays21

WARNING ORDER    (คําส่ังเตือน)  

,concept sketches, execution matrixes, and operation schedules 

to supplement the order.  

   Warning orders give subordinates advance notice of operations that are 

to come. This gives them time to prepare. The order should be brief, but 

complete. A sample format follows.  

1. SITUATION : (Brief description; for example, the enemy is defending 

and our battalion is attacking to the north. Attachments and detachments 

to the company.)  

2. MISSION : (Use the restated mission from the mission analysis)  

3. GENERAL INSTRUCTIONS :  

    a. Special teams or task organization within the company.  

                                                             
20 จาก FM 7- 71 LIGHT INFANTRY COMPANY. - AUGUST 1987 (หนา B-1 ถึง B-4)               
21 operations overlays  = แผนบริวารยุทธการ 
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    b. Uniform and equipment common to all(changes from SOP; for 

example, drop rucks, drop or pick up helmets).  

    c. Special weapons, ammunition, or equipment (different from SOP).   

     (For example, mines, satchel charges, grappling hooks, drop or pick up 

night vision devices.)  

    d. The tentative time schedule is formed on the basis of mission 

analysis. It includes at least:  

        (1) Earliest time of move. 

        (2) Time and place of OPORD. 

        (3) Probable execution time.  

        (4) Inspection times and items to be inspected different from SOP.  

        (5) Rehearsal times and actions to be rehearsed. (For example, 

actions at the objective, special teams for bridges, searches, EPWs, or 

other actions as time allows.)  

     e. Additional general instruction as needed or by SOP.       

4. SPECIAL INSTRUCTIONS :  

   a. To subordinate leaders:             

      (1) Executive officer.                 รองผูบังคับกองรอย 

      (2) First sergeant.                     จากองรอย  

      (3) Company FSO.                   นยส.กองรอย  

      (4) Platoon leaders.                   ผูบังคับหมวด  

      (5) Mortar section sergeant.         ผบ.ตอน ค.  
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      (6) Antiarmor section sergeant.     ผบ.ตอน ตถ.  

      (7) RATELO.                          พนักงานวิทยุโทรศัพท  

      (8) Medic.                              เจาหนาที่เสนารักษ  

      (9) Attachments.                      หนวยที่มาสมทบ  

   b. To persons helping prepare OPORD (SOP).  

   c. As needed or by SOP. 
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Operations  Order  (คําส่ังยุทธการ)    

1. SITUATION :  

   a. Enemy Forces to Include Terrorist Threat Activities. (Use Annex A 

only if amount of information requires a separate  annex.)    

      (1) Disposition, composition, strength. ( See intel overlay  or 

operations overlay.)  

      (2) Capabilities.  

      (3) Most probable course of action.  

      (4) Potential terrorist threat.  

   b. Friendly Forces.  

      (1) Higher headquarter's mission and intent.  

      (2) Left unit's mission.  

      (3) Right unit's mission.  

      (4) Unit forward of your AO ; for example, covering force.  

      (5) Unit in reserve for higher headquarters, or units following.  

      (6) Units in support of your higher headquarters.  

   c. Attachments and Detachments. (Task organization - as it relates 

to pending changes.)  
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2. MISSION : (Mission includes who, what, when, where, why, in 

logical order, use only geographical references, for example, coordinates or 

terrain features with coordinates, not objective names.)  

3. EXECUTION :  

   a. Intent. Your intent as the commander authorizing the order.  

   b. Concept of Operation. (Annex B.)  

      (1) Maneuver. (See operations overlay or concept sketch.)  

      (2) Fires. (See fire support overlay if used, or operations overlay and 

execution matrix. Address priority of support, priority targets, or per-

planned fires.)  

      (3) Intelligence electronic warfare (if required).  

      (4) Mobility, countermobility, and survivability. (Operation or 

mobility/ countermobility overlay.)  

   c. Subunit Instructions in Order.  

   d. Ditto. (As required.)  

   e. Consolidation. (Offense only.)  

   f. Coordinating Instructions :  

      (1) (As required.)  

      (2) Emphasize R & S plan requirements.  
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      (3) State terrorist threat condition (red, amber, white).  

 4. SERVICES SUPPORT :  

   a. General.  

      (1) Combat trains' location.21

22(Movement instructions)  

      (2) Field trains' Location.22

23 

   b. Material and Services. (As required.)  

   c. Aid Station.   (As required.)  

   d. Miscellaneous. (As required.)  

5. COMMAND AND SIGNAL  

   a. Command :  

      (1) Command post located VIC XYZ, or moves with....  

      (2) XO located VIC XYZ, or moves with.......  

   b. Signal :  

      (1) CEOI index (_____).  

      (2) Visual signals. (As required.)  

ACKNOWLEDGE. (Use the message reference number.)  

                                                             
22 Combat trains' location.   = ท่ีตั้งขบวนสัมภาระรบ  
23 Field trains' Location.      = ท่ีตั้งขบวนสัมภาระพัก  
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ANNEXES :   A     Intelligence/Intelligence Overlay(s).  

               B     Operation Overlay/Concept Sketches.  

                     C     (As required.) 

FRAGMENTARY ORDER   (คําส่ังเปนสวน ๆ) 23

24    

                                                             
24 Use the same format as the operations order, but address only the changes to it. 
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ระดับกองพัน 24

25 Sample Order Formats (ตัวอยางแบบฟอรมคําส่ัง)                   

GENERAL  

         The Army's authority for staff procedures and formatting orders is 

FM 101-5. The formats contained here are consistent with FM 101-5 but 

have been simplified to an outline to make them more useful as a  field 

reference. Although these formats are written, company commanders will 

receive their orders verbally from the battalion commander and will give 

them verbally to their companies. They will use operations overlays, 

concept sketches,  execution matrixes,  and operation schedules to 

supplement the order.  

WARNING ORDERS  

 Warning orders give subordinates advance notice of operations 

that are to come. This gives them time to prepare. The order should be 

brief, but complete. A sample format follows.  

1. SITUATION : (Brief description; for example, the enemy is defending 

and our battalion is attacking to the north. Attachments and detachments 

to the company.)  

2. MISSION : (Use the restated mission from the mission analysis.)  

3. GENERAL INSTRUCTIONS :  

   a. Special teams or task organization within the company.  

                                                             
25 จาก FM 7-72 LIGHT INFANTRY BATTALION  
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   b. Uniform and equipment common to all (changes from SOP; for 

example, drop rucks, drop or pick up helmets).  

   c. Special weapons, ammunition, or equipment (different from SOP)(For 

example, mines, satchel charges, grappling hooks, drop or pick up night 

vision devices.)   

   d. The tentative time schedule is formed on the basis of mission analysis. 

It includes at least :   

      (1) Earliest time of move.  

      (2) Time and place of OPORD.  

      (3) Probable execution time  

      (4) Inspection times and items to be inspected different from SOP.  

      (5) Rehearsal times and actions to be rehearsed. (For example, actions 

at the objective, special teams for bridges, searches, EPWs, or other 

actions as time allows.)  

   e. Additional general instruction as needed or by SOP.  

4. SPECIAL INSTRUCTIONS:  

   a. To subordinate leaders:  

      (1) Executive officer.     

      (2) First sergeant.                      

      (3) Company FSO.                         

      (4) Platoon leaders.  

      (5) Mortar section sergeant.  

      (6) Anti-armor section sergeant.  
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      (7) RATELO.  

      (8) Medic.  

      (9) Attachments.  

   b. To persons helping prepare OPORD (SOP).  

   c. As needed or by sop. 
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Operations Order  (คําส่ังยุทธการ)                              

1. SITUATION :  

   a. Enemy Forces to Include Terrorist Threat Activities. (Use Annex A 

only if amount of information requires a separate annex.)  

      (1) Disposition, composition, strength. (See intel overlay or operations 

overlay.)  

      (2) Capabilities.  

      (3) Most probable course of action.  

      (4) Potential terrorist threat.  

   b. Friendly Forces.  

      (1) Higher headquarter's mission and intent.  

      (2) Left unit's mission.  

      (3) Right unit's mission.  

      (4) Unit for your AO; for example, covering force.  

      (5) Unit in reserve for higher headquarters, or units following.  

      (6) Units in support of your higher headquarters.  

   c. Attachments and Detachments. (Task organization - as is relates 

to pending changes.)  
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2. MISSION :  

   (Mission includes who, what, when, where, why, in logical order, use 

only geographical references, for example, coordinates or terrain features 

with coordinates, not objective names.)  

3. EXECUTION :  

   a. Intent. Your intent as the commander authorizing the order.  

   b. Concept of Operation. (Annex B.)  

      (1) Maneuver. (See operations overlay or concept sketch.)  

      (2) Fires. (See fire support overlay if used, or operations support, 

priority targets, or pre-planned fires.)  

      (3) Intelligence electronic warfare (if required).  

      (4) Mobility, countermobility, and survivability.  (Operations or 

mobility/countermobility overlay.)   

   c. Subunit Instructions in Order  

   d. Ditto. (As required.)  

   e. Consolidation. (Offense only.)  

   f. Coordinating Instructions :  

      (1) (As required.)  

      (2) Emphasize R&S plan requirements.  
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      (3) State terrorist threat condition (red, amber, white).  

4. SERVICE SUPPORT :  

   a. General.  

      (1) Combat trains' location. (Movement instructions.)  

      (2) Field trains' location.  

   b. Material and Services.  (As required.)  

   c. Aid Station.      (As required.)  

   d. Miscellaneous.   (As required.)  

5. COMMAND AND SIGNAL :  

   a. Command :  

      (1) Command post located VIC XYZ, or moves with ...  

      (2) XO located VIC XYZ, or moves with...  

   b. Signal :  

      (1) CEOI index (    ).  

      (2) Visual signals. (As required.)  

ACKNOWLEDGE. (Use the message reference number.)  



หนา  | 90 
 

 

ANNEXES : A - Intelligence/Intelligence Overlay (s).  

                    B - Operation Overlay/Concept Sketches.  

                 C - (As required.)  

FRAGMENTARY ORDER (คําส่ังเปนสวน ๆ)  

     Use the same format as the operations order, but address only the 

changes to it.  
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แบบฟอรม แผน/คําส่ังยุทธการของกองทัพบกสหรัฐฯ  

(US Army OPORD/OPLAN Format)  

(CLASSIFICATION)  

(CHANGES FROM ORAL ORDERS)  

COPY NO.     OF     COPIES  

ISSUING HEADQUARTERS  

LOCATION OF CP  

DATE-TIME GROUP  

MESSAGE REFERENCE NO.  

OPORD #/OPLAN # (CODE NAME)  

REFERENCE :  

Time Zone Used Throughout the Order :   

TASK ORGANIZATION :  

1. SITUATION :  

   a. Enemy Forces  

   b. Friendly Forces  

   c. Attachments and Detachments  

   d. Assumptions (OPLAN only)  
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2. MISSION :  

3. EXECUTION :  

   a. Intent  

   b. Concept of the Operation  

      (1) Maneuver  

      (2) Fires  

      (3) Obstacles* *(Optional, based on determination of impact on  
the scheme of maneuver.)  

      (4) Other*        

   c. ...............  (SUBORDINATE UNIT SUBPARAGRAPHS BEGIN WITH 
PARA 3 c.)  

   -.  Reserve            

   -.  Coordinating Instructions  

4. SERVICE SUPPORT :  

5. COMMAND AND SIGNAL :  

   a. Command  

   b. Signal  

ACKNOWLEDGEMENT instructions  

                                     s/**  
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  Commander's Last Name  

  Commander's Rank  

OFFICIAL :  

/s/  

Designated Officer Last Name (usually S3)***  

Duty Position  

Annexes :  A -  

               B -  

               C -  

               etc.  -  

DISTRIBUTION :  

(CLASSIFICATION)  

**  When required   

*** Authentication (when required)  
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สรุปยอ คําอธิบายแบบฟอรมคําส่ังยุทธการไทย 

  (ประเภทเอกสาร) <*แสดงท่ีกึ่งกลาง บน และลาง ทุกหนาท่ีมีขอความ   

*ถาไมมีการใหคําส่ังดวยวาจาใหเวน> (ไมเปล่ียนแปลงจากคําส่ังดวยวาจา)  

* ตองมีทุกหนา ชุดท่ี 1 ตัวจริง,ชุดท่ี 2 สําเนาคูฉบับ  และ ชุดท่ี 3 เปน สําเนาแจกจาย ---->ชุดท่ี     ของ ๔๐   ชุด                                                                            

             หนา  ๑  ของ   ๕   หนา  

*นามหนวยท่ีออกคําส่ัง ใชคํายอ หรือ อาจใชเปนรหัส   -------------------------------> พล.ร.๒๐  

* ท่ีตั้ง (ทก.) ท่ีออกคําส่ัง ถาทราบพิกัดแนนอนใหลงในวงเล็บ --------------------------->  บ.ไทยพัฒนา (๔๕๖๓๒๑)  

* กลุมวันเวลาท่ี ผบ.ลงนาม/คําส่ังมีผลบังคับใช  ----------------------------------------------->  ๑๘๑๖๐๐ ก.ค.๒๕๕๔  

* หมายเลขอางสาสน ไดจาก น. ฝายส่ือสาร สะดวกในการตอบรับ ------------------------->  ยก.๙๙  

คําส่ังยุทธการท่ี ๑๖ (ยุทธการสันติดุษิต)  <---* ช่ือ และ ลําดับท่ีของเอกสารเรียงตามปปฏิทิน อาจมีช่ือในวงเล็บ  

อางถึง : ๑) คําส่ังยุทธการท่ี ๒ - ทภ.๑              

           ๒) แผนท่ีประเทศไทย ๑ : ๕๐,๐๐๐ ระวาง บ.ดอนชัย, บ.ดาน, บ.กระทุม และบ.หัน   

เขตเวลา : <------ถาจําเปนใหกําหนดไวดวย    

สวน หัวเรื่อง  

สวน ตัวเรื่อง  

การจัดเฉพาะกิจ <---* ถาอางผนวกใหเขียน การจัดเฉพาะกิจ : ผนวก ก (ในกรณีท่ีมีความ ยาว และยุงยากมาก)  

                                     * ไดจาก การจัดเฉพาะกิจของ บก.หนวยเหนือ และ แนวความคิดในการปฏิบัติของ ผบ.หนวย   

                                     * เปนแผนของ ผบ.ในการแบงมอบอํานาจกําลังรบอยางไรเพื่อใหบรรลุภารกิจ จะเขียนเมื่อ   

                   ๑) การจัดหนวยทางยุทธวิธีเปนพิเศษ  หรือ ๒) เมื่อไมมีในการจัดตาม อจย. หรือ  

                                     ๓) ไมมีกําหนดไวใน รปจ.       

 

(ประเภทเอกสาร) 
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 (ประเภทเอกสาร) 

       ชุดที่      ของ ๔๐   ชุด   

                                                          หนา ๒  ของ  ๕    หนา  

๑. สถานการณ               

     ก. ฝายขาศึก<--   * ถาเขียนลงในขอ 1. ก. จะมีหัวขอ  

          ๑).......            ๑) กําลัง  

                                      ๒) การประกอบกําลัง  

                                      ๓) การสงกําลังบํารุง  

                                      ๔) ประสิทธิภาพการรบ, ขวัญ   

                                      ๕) ขีดความสามารถ  

                                      ๖) ท่ีตั้ง, พฤติกรรมท่ีสําคัญ                                      

                                     * ถาอางผนวก (กรณีมีรายละเอียดมาก) ใหเขียน ก. ฝายขาศึก : ผนวก ข ขาวกรอง  

                                หรือ อางถึง รายงานขาวกรองตามระยะเวลา, สรุปขาวกรอง, ประมาณการขาวกรอง       

   ข. ฝายเรา         

      ๑) หนวยเหนือหน่ึงระดับ<---  อยางนอยตองมี ภารกิจ และ เจตนารมณ ของ ผบ.หนวยเหนือ  

      ๒) หนวย ขางเคียง ซาย       * ไดจาก คําส่ัง บก.หนวยเหนือในขอ -การจัดเฉพาะกิจ-๑ ข.,ขอ ๓ ก.-ขอยอยการ  

       ๓) หนวย ขางเคียง ขวา               ส่ังหนวยรอง                                                                                    

       ๔) หนวย ...                            * ขางหนา, หลัง, สนับสนุนของหนวยเหนือ, กองหนุนของหนวยเหนือ                   

   ค. หนวยสมทบ และหนวยแยก <---* ถาอางผนวก และไมมีขอความตอไป ใหเขียน  

     ๑) ...                                    ค. หนวยสมทบ และหนวยแยก : ผนวก ก การจัดเฉพาะกิจ   

        ๒) ...                                          * ไดจากคําส่ังบก.หนวยเหนือในขอ  -การจัดเฉพาะกิจ -ขอ ๑ ค. –  

                                                                     ขอ ๓ คําแนะนําในการประสาน                 

๒. ภารกิจ  <---* เขียนครอบคลุมองคประกอบ - ใคร , ทําอะไร , เม่ือไร , ที่ไหน และ ทําไม        

                            * ไดจาก ขอ ๒ และขอ ๓ -ขอยอยการส่ังหนวยรองของคําส่ังของบก.หนวยเหนือ   

                            * อาจไดจากการ อนุมานขึ้นมาเองของ ผบ. จากแนวทางของ ผบ.หนวยเหนือ               

 (ประเภทเอกสาร) 
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 (ประเภทเอกสาร) 

       ชุดที่      ของ ๔๐   ชุด   

                                                          หนา ๒  ของ  ๕    หนา  

๓. การปฏิบัติ                       

     ก. แนวความคิดในการปฏิบัต ิ      

       ๑) เจตนารมณ <- * เปนขอความกะทัดรัด, ชัดเจน ท่ีกลาวถึงวาหนวยจะปฏิบัติ อยางไร ใหบรรลุภารกิจและ   

   ผลลัพธอะไรท่ีตองการซ่ึงจะชวยตอการปฏิบัติในอนาคต มีลักษณะเปนการวาดภาพการรบ 

   อยางกวาง ๆ  ไมมุงเนนหนวยรองใดโดยเฉพาะ 

       ๒) กลยุทธ  <----     * ไดจากขอตกลงใจ และ แนวความคิดในการปฏิบัติของ ผบ.หนวย เปนการเขียนใหเห็นภาพ 

                     กวาง ๆ ในการปฏิบัติ เพื่อการประสานงานอาจเปนอยางยอหรือละเอียดสามารถแบงขั้นการ 

                     ปฏิบัติไดตามความตองการของ ผบ. มักจะเขียนใหครบตามโครงสรางสนามรบ ๕ สวน                    

      ๓) การยิง <------- * อธิบายแผนการยิงท่ีสนับสนุนแนวความคิดท้ังปวงในการดําเนินกลยุทธและลําดับความเรงดวน                      

ในการยิงสนับสนุนท่ีมอบใหกับการปฏิบัติหลักโดยกลาวรวม ๆ เพื่อการประสาน อาจใชอาง  

                  ผนวก การยิงสนับสนุน  

      ๔) การขาว และ สงครามอิเล็กทรอนิกส  

      ๕) ปอมสนาม, เคร่ืองกีดขวาง และ สนามทุนระเบิด  

      ๖) ...(แนวคิดอื่น ๆ - ถามี)...  

 ข. ร.๙ .(หนวยปฏิบัติ)<--    * เปนการส่ังงาน (กิจเฉพาะ) ทางดานยุทธวิธีแกหนวยรอง * หนวยระดับ กองพล จะมีลําดับ 

     หนวยดังน้ี ๑) หนวยดําเนินกลยุทธท่ีเปนหนวยรองหลัก - ฉก. - ตามลําดับหมายเลข/ 

 ค. ร.๑๙                                             ตัวอักษร - กรม.ร./กรม.ม.                                 

 ง. ร.๒๙                                        ๒) ทหารราบ ตามลําดับ ร., ร.ยก., ร.ยน. ร.คทอ., ร.สอ.                      

 จ. ฮ.โจมตี                                     ๓) ทหารมายานเกราะตามลําดับ คือ ถ., ฮ.โจมตี, ม.ยก.,  ม.อากาศ                               

                                                               ๔) สวนยิงสนับสนุนตามลําดับตัวอักษร คือ การสนับสนุนทางอากาศ, เคม,ี  

                                                                    ป.สนาม, ปนเรือ, อว.นิวเคลียร 

                                                   ๕) สวนสนับสนุนการรบ ตามลําดับตัวอักษร คือ ปภอ., หนวยบิน ทบ., หนวย  

                                                                   ขกท., ทหารชาง                                          

      (ประเภทเอกสาร) 
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 (ประเภทเอกสาร) 

       ชุดที่      ของ ๔๐   ชุด   

                                                         หนา ๒  ของ  ๕    หนา  

  (คําสั่งยุทธการที่ ๑๖ - พล.ร.๒๐)  

                                                       ๖) อส.ทพ. (ขึ้นควบคุมทางยุทธการ)    

                                                       ๗) ตชด.     (ขึ้นควบคุมทางยุทธการ)      

                                                                   ๘) อส.       (ถามี)                                      

ด. กองหนุน <-  * หัวขอยอยรองสุดทายของขอ 3 ส่ังเฉพาะกองหนุนทันที   สวน กองหนุนในอนาคต ส่ังได ๒ แหง คือ  

                               ๑) มอบภารกิจกองหนุนใหแกหนวยน้ันในขอ ๓ ขอยอยส่ังหนวยรอง                   

                               ๒) บงบอกเวลาหรือภายใตสภาวะใด ท่ีหนวยน้ันจะมาเปนกองหนุนไวในขอ ๓         

ต. คําแนะนําในการประสาน <-- * เปนหัวขอยอยสุดทายของขอ ๓ เปนคําแนะนําทางยว. และรายละเอียดของการ 

                ประสานท่ีไมใชเรื่องการส่ือสารของหนวยรองตั้งแต ๒ หนวยขึ้นไป เชน   

      ๑) ...                                         ๑) หขส. เขียนโดย สธ.๒    

      ๒) ...                                         ๒) มาตรการตอตานขาวกรอง (เวนทางส่ือสาร) ท่ีไมไดกลาวไวใน รปจ.   

                                                        ๓) ขอจํากัดของการใชอาวุธนิวเคลียร     

                                                        ๔) คําแนะนําความปลอดภัยของหนวยทหารท่ีแตกตางจาก รปจ.- ระดับของ ลปภบ. 

                                                        ๕) เวลาท่ีมีผลบังคับใชของหนวยสมทบ/ แยกท่ีตางไปจากคําส่ังและไมไดแสดงใน 

                   การจัดเฉพาะกิจ                     

                                                        ๖) อางถึงผนวกตาง ๆ ท่ีไมไดกลาวไวท่ีอื่นของตัวคําส่ัง   

                                                        ๗) วัน - เวลา ท่ี แผน มีผลบังคับใช  

 

 

 

 

 (ประเภทเอกสาร) 
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(ประเภทเอกสาร) 

       ชุดที่      ของ ๔๐   ชุด   

                                                         หนา ๒  ของ  ๕    หนา  

  (คําสั่งยุทธการที่ ๑๖ - พล.ร.๒๐)  

๔. การชวยรบ  <--------------------------------------   * ถาออกคําส่ังการชวยรบ เขียน๔. การชวยรบ: คําสั่งการชวยรบที่ ๒       

     ก. แนวความคิดทางการสงกําลังบํารุง     * ถาออกเปน ผนวก เขียน   ๔. การชวยรบ : ผนวก ง              

(กลาวถึง - ลําดับความเรงดวนในการ กบ., พื้นท่ี         * ไดขอมูลจาก- แนวความคิดของ ผบ.- สธ.๑, สธ.๔ และ สธ. ๕                     

สนับสนุน, สลก., การดําเนินการตอ สป.สําคัญ,            - ขอ ๔ คําส่ังบก.หนวยเหนือ  

การ รปภ.ท่ีตั้ง กบ./ สลก., อื่น ๆ ท่ีสําคัญ- โดยตอง     * กลาวถึง แนวความคิดในการสงกําลังบํารุง ท่ีส้ัน กะทัดรัด ชัดเจนเพื่อ 

ความสอดคลอง กับแนวความคิดในการ                    กระจางชัดในแนวความคิดในการชวยรบ อาจอางผนวกและจะไม 

ปฏิบัติในขอ ๓)                                                           กลาวถึงการปฏิบัติตาม รปจ. ถารปจ.น้ันสนับสนุนแนวความคิดใน 

                      การปฏิบัติ  * ตัวอยาง: กองพล ปฎิบัติการตั้งรับ      

                ก. แนวความคิดในการสงกําลังบํารุง : ลําดับความเรงดวนของการ 

                     สนับสนุนใหกับ ร.๑๒  จนกวาจะตีโตตอบ จากน้ันใหกับกองหนุน   

                             พื้นท่ีสนับสนุนของกองพลตั้งอยูบริเวณทิศตะวันตกของอ.ทองผาภูมิ               

                  ตําบลจาย สป.๕ หนาของกองทัพตั้งอยูในพื้นท่ีสนับสนุนของกองพล 

                    กรมสนับสนุนจัดยานพาหนะขน สป.๕ ใหกับร.๙ กรมสนับสนุนเพิ่ม    

                  มาตรการระวังปองกันท่ีตั้งสป.๓ และ ท่ีกองสป.๕  

                     ข. ผนวก จ การชวยรบ                        

    ข. ยุทโธปกรณ และ บริการ   

       ๑) การสงกําลัง                                                                   

            ก) สป.๑                                                         

             ข) สป.๒-๔                                                             

             ค) สป.๓                                                                

           ง) สป.๕                                              

           จ) แผนท่ี                                                               

           ฉ) นํ้า                                                                                      

           ช) สป.เกินอัตรา     

           ซ) สป.ยึดได       

           ด) สป.เก็บซอม          

              (ประเภทเอกสาร) 
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 (ประเภทเอกสาร) 

       ชุดที่      ของ ๔๐   ชุด   

                                                          หนา ๒  ของ  ๕    หนา  

  (คําสั่งยุทธการที่ ๑๖ - พล.ร.๒๐)  

      ๒) การขนสง         

      ๓) การบริการ           

      ๔) แรงงาน             

      ๕) การซอมบํารุง      

   ค. การสงกลับสายแพทย และ การรักษาพยาบาล  

       ๑) การสงกลับ  

       ๒) การรักษาพยาบาล  

   ง. กําลังพล : ผนวก ...  

   จ. กิจการพลเรือน :  ผนวก ...          

    ฉ. เบ็ดเตล็ด           

๕. การบังคับบัญชา และ การส่ือสาร < * ไดจาก  - ขอ ๕ คําส่ังของหนวยเหนือ- แนวความคิดในการปฏิบัติของ ผบ.   

      ก. การบังคับบัญชา                                - นายทหารฝายส่ือสารหนวย         

        ๑) ... <------------------   * กลาวถึงท่ีตั้งของ ทก.ยว., ทก.หลัก และการระบุท่ีตั้งแหงใหมในอนาคต การรายงาน  

         ๒) ...                          ท่ีตั้งหนวยรอง  การระบุท่ีอยูของ ผบ.หนวย                     

    ข. การส่ือสาร <-------   * กลาวถึง คําแนะนําในการส่ือสาร ท่ีใช อาจอางถึงผนวก การส่ือสาร ไดตามจําเปน    

         ๑) ...                          

 

 

 

              (ประเภทเอกสาร) 
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 (ประเภทเอกสาร) 

       ชุดที่      ของ ๔๐   ชุด   

                                                          หนา ๒  ของ  ๕    หนา  

  (คําสั่งยุทธการที่ ๑๖ - พล.ร.๒๐)  

การตอบรับ : ทางนําสาร -* ใชหมายเลขอางสาสนในการตอบรับ (สําหรับผูท่ีรับคําส่ัง)  

การลงนามของผบ. ชุดท่ี ๑, ๒  ชุดท่ี ๓ จะเปนตัวพิมพ และ ม"ี(ลงช่ือ)"ขางหนายศ -> พล.ต.  

                                                                                        ( รักชาติ   ปองปฐพี )  

        ผบ.พล.ร.๒๐ 

ผนวก : ก การจัดเฉพาะกิจ   25

26 

             ข ขาวกรอง   

          ค แผนบริวารยุทธการ   <----  *  สธ. 3  ตองกําหนด  ตัวอักษรประจําผนวก26

27ท้ังหมด            

           ง การชวยรบ                                     

             จ การส่ือสาร                                   

การแจกจาย : แบบ ก  <---  * สธ. 3 กําหนด หรือ ทําบัญชีแจกจาย อาจอางถึงวิธีท่ีกําหนดไวใน รปจ.  

                         ม.๕๐๗             แตถามีหนวยเพิ่มเติมจากท่ีกําหนดไว ใหลงไวตอจากแบบของการแจกจาย                  

                         ป.พัน ๒๐                                             

เปนคูฉบับ    <------------   * จะมีตั้งแต ชุดท่ี ๓ เปนตนไป โดย ยศ-ช่ือ ของผบ.หนวยจะเปนตัวพิมพ (ตัวบรรจง)  

                        และ สธ. ๓ เปนผูเซ็นรับรองสําเนา เปนคูฉบับ 

                  พ.ท. เยี่ยมยุทธ    ยอดวางแผน    

                  ( เยี่ยมยุทธ   ยอดวางแผน )                 

                         หน.ฝยก.พล.ร.๒๐ 

                                                             
26  หมายเหตุ : รายละเอียด ดู แนวสอนวิชา แผน และคําส่ัง กองวิชายุทธการ สวนวิชาเสนาธิ
การกิจ โรงเรียนเสนาธิการทหารบก สถาบันวิชาการทหารบกช้ันสูง  พ.ศ.๒๕๓๔.                                    
27  ๒๗ ตัวอักษรไทยท่ีกําหนดใหใชได คือ ก  ข  ค  ง  จ  ฉ  ช  ส  ด  ต  ถ  ท  น  บ  ป  ผ  
ฝ  พ  จ  ม  ย  ร  ล  ว  ส  อ  ฮ 
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แผนยุทธการ/คําส่ังยุทธการ  

(Operations Order/ Operations Plan - OPORD/ OPLAN) 

กลยุทธ     = maneuver 

กองหนุน    = Reserve 

การกําหนดการปฏิบัติหลัก [เชน การเขาตีหลัก] = designation of the main effort 

การขนสง     = transportation  

การแจกจาย    = distribution         

การชวยรบ    = Service Support 

การดําเนินการตอเชลยศึกและเอกสารที่ยึดได  

    = handling of prisoners of war and  

     captured documents 

การตอบรับ    = acknowledge   

การบังคับบัญชา    = command  

การบังคับบัญชาและการส่ือสาร  = Command And Signal 

การปฏิบัติ    = execution 

การยิง     = Fires 

การยิงที่มีการวางแผนไว   = pre-planned fires 

การวางกําลัง กําลัง จุดออนและกิจกรรม (การปฏิบัติ)  = placement, strengths,  

         weaknesses, and activity 

การวางหนวยในการตั้งรับ   = placement of units in the defense 

การวิเคราะหภารกิจ   = mission analysis  

การสถาปนา (เฉพาะในการรุก/เขาต)ี= Consolidation (Offense only) 

การสนธิเคร่ืองกีดขวาง, ทุนระเบิดและปอมสนาม   

         = integration of obstacles, mines, and fortifications 
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การส่ือสาร                              = signal 

กิจเฉพาะที่แตละหนวยตองกระทํา  = specific tasks that each unit must do 

กิจสําหรับหนวยรอง   = tasks for subordinate units 

ขอความกะทัดรัด, ชัดเจนของภารกิจหนวย  

     = clear, concise statement of the unit's  

         mission  

ขอสรุปที่ไดเกี่ยวกับขาศึก   = the conclusions reached about the  

         enemy     

ขาวสารเกี่ยวกับขาศึก   = Information about the enemy  

ความถ่ี                          = frequencies   

คําแนะนําการเคลื่อนยาย   = Movement instructions 

คําแนะนําในการประสาน   = Coordinating instructions 

คําแนะนําหนวยรองตามลําดับ  = Subunit Instructions in Order  

คําส่ังการรบ    = Combat Orders 

คําส่ังเตือน   = Warning Order  

คําส่ังยุทธการ   = Operation Order  

คําส่ังยุทธการ กองพัน    = Battalion Opord 

คําส่ังยุทธการ กองรอย   = Company Opord 

คําส่ังยุทธการ หมวด      = Platoon Opord 

จากองรอย    = First sergeant 

เจตนารมณของผูบังคับบัญชา  = Commander or leader's intent  

เจตนารมณของผูบังคับบัญชาหนวยเหนือ  = intent of higher commander  

เจาหนาที่เสนารักษ   = Medic 

ใชหมายเลขอางสาสน   = Use the message reference number 

ซ่ึงระบุวา ใคร ทําอะไร เมื่อไร ที่ไหน และทําไม = It tells who, what,  when, 

where, and why 
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ดัชนี นปส. (...)    = CEOI index (____)   

ดูแผนบริวารการยิงสนับสนุนหรือแผนบริวารยุทธการ   

   = See fire support overlay if used, or operations 

ดูแผนบริวารยุทธการ หรือ ภาพรางแนวความคิด  

    = See operations overlay or concept sketch 

ตัวอยางแบบฟอรมคําส่ัง    = Sample Orders Formats  

ตารางเวลาขั้นตน   = Tentative time schedule 

ทก.อยูที่บริเวณพิกัด กขค หรือเคลื่อนยายไปกับ...  

  = Command post located VIC XYZ, or moves with... 

ทัศนสัญญาณ (ถามี)  = Visual signals. (As required.)  

ที่ตั้งขบวนสัมภาระพัก  = Field trains' Location 

ที่ตั้งขบวนสัมภาระรบ  = Combat trains' location Movement  instructions) 

ที่พยาบาล (ถาม)ี  = Aid Station (As required)   

นายทหารยิงสนับสนุนกองรอย  = Company FSO 

นามเรียกขาน    = call signs 

นํา หรือไมตองนําหมวกเหล็กไปดวย = drop or pick up helmets 

แนวความคิดในการปฏิบัติ : ผนวก ค  = Concept of Operation (Annex B)     

บอกวา ผบ.ตองการบรรลุภารกิจอยางไรตั้งแตตนจนจบ = Tells how the leader 

wants to accomplish the mission from start to finish 

เบ็ดเตล็ด (ถาม)ี    = Miscellaneous (As required)           

แบบฟอรมคําส่ังยุทธการ      = OPORD format   

ปลดเปสนาม    = drop rucks 

เปาหมายเรงดวน    = priority targets 

ผนวก :     = ANNEXES :  

ผบ.ตอน ค.    = Mortar section sergeant      

ผบ.ตอน ตถ.    = Anti-armor section sergeant   
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ผูตรวจการณหนา   = Forward observer       

ผูบังคับหนวยรอง    = subordinate leaders                

ผูบังคับหมวด    = Platoon leaders           

ผูบังคับหมู   = Squad leader   

แผนการดําเนินกลยุทธในการรบดวยวิธีรุก   = scheme of maneuver in the   

    offense   

แผนการยิงสนับสนุน   = the fire support plan               

ฝายขาศึก    = Enemy Forces 

ฝายเรา     = Friendly Forces    

พนักงานวิทยุโทรศัพท   = RATELO     

ภาพรางภูมิประเทศ   = Terrain Sketch    

ภารกิจ     = Mission  

ภารกิจของหนวยเหนือ   = The mission of the higher unit  

ภูมิประเทศจําลอง   = terrain model    

มีหัวขอยอยสําหรับแตละหนวย  = There is a subparagraph for each unit 

ยุทโธปกรณและการบริการ  = Material and Services.(As required)  

รอง อยูที่บริเวณพิกัด หรือเคลื่อนยายไปกับ...  

     = XO located VIC XYZ, or moves with... 

รองผูบังคับกองรอย   = Executive officer  

รองผูบังคับหมวด   = Platoon sergeant   

ระเบียบปฏิบัติประจํา  (รปจ.)  = standing operating procedures  (SOPs) 

ระหวางการประมาณสถานการณ  = during the estimate of the situation 

ลําดับความเรงดวนของการสนับสนุน = priority of support   

เวลาเคลื่อนยายแรกสุด   = Earliest time of move 

เวลาซักซอมการปฏิบัติ   = Rehearsal times 
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เวลาที่หนวยสมทบ และ หนวยแยกตองปฏิบัติ = the time that their attachment  

    or detachment takes place 

เวลาปฏิบัติที่คาดไว   = Probable execution time 

เวลาและรายการที่จะตรวจสอบที่แตกตางไปจาก รปจ. = Inspection times and  

    items to be inspected different from SOP 

เวลาและสถานที่ที่จะใหคําส่ัง  = Time and place of OPORD 

สถานการณ    = Situation 

สมมุติฐาน (เฉพาะแผนยุทธการ)  = Assumptions (OPLAN only) 

สัญญาณผาน    = challenge and password 

เสบียงสนาม    = rations  

หนวยทางซาย,ขวา และ หลัง  = the units to the left, right, and rear 

หนวยที่เปนกองหนุนของ บก.หนวยเหนือ = Unit in reserve for higher   

    headquarters 

หนวยที่มาสมทบ    = Attachments 

หนวยที่มาสมทบ และหนวยแยก, = Units being attached or detached,  

หนวยที่สนับสนุน บก.หนวยเหนือ  = Units in support of your higher   

    headquarters 

หนวยสมทบ และ หนวยแยก  = Attachments And Detachments 

หลีกเลี่ยง    = avoid 

ใหเจตนารมณของ ผบ.แกหนวยรอง = It gives the subordinates the  

commander's intent 
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อาวุธ และ ยุทธภัณฑ (Weapons and Equipment) 

กระติกน้ํา                            canteen 

กระติกน้ํา, ถุงใส    canteen cover 

กระติกน้ํา, รองใน  canteen cup 

กระติกน้ําขนาด ๒ ควอรทพรอมถุง   2-quart canteen w/cover 

กระบี่ [นายทหารช้ันประทวน] sword 

กระบี่ [นายทหารสัญญาบัตร] saber 

กระเปากระสุน                        ammunition pouch 28

                                                             
28

 AMMO POUCH = กระเปากระสุน 

 

กระเปาพยาบาล [สําหรับผาพันแผล ติดสายโยงบา] first aid dressing pouch 

กลองมองในเวลากลางคืน             Night Vision Goggles (NVG) 

กลองเล็ง, แทนติด   scope mount 

กลองเล็งปนเล็กยาว  rifle scope 

กลองเล็งเวลากลางคืน  night vision scope 

กลองเล็งอินฟาเรด  IR scope  

กลองสองสองตา, กลองสองทางไกล binocular 

กลองสองสองตากลางคืน  night vision binocular 

กุญแจมือ    handcuffs   

เข็มกลัด                             safety pin 

เข็มขัดปนพก [เข็มขัดสนาม]          pistol belt  

เข็มทิศเลนเซติก พรอมซอง           lensatic compass w/case 

เข็มทิศเลนเซติกเรืองแสง [ดวยสารเรืองแสง tritium] tritium lensatic compass 

คงทนในสนามรบ                    combat proof 

เคร่ืองเขียน                          stationary 

เคร่ืองมองในเวลากลางคืน             Night Vision Device (NVD) 
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เคร่ืองมือส่ือสาร    communication equipment 

เคร่ืองหาพิกัดดวยดาวเทียม  Ground Positioning System  (GPS) 

เคร่ืองหาระยะ   range finder 

ชุดปฐมพยาบาล                        first aid kit 

ชุดเย็บผา                            sewing kit  

เชือกไตทางดิ่ง   rapelling rope 

ซองเข็มทิศ   compass pouch 

ซองปน     holster                     

ซองใสแผนที่                          map case  

เตียงผาใบสนามพับได  military cot    

ถุงกันน้ํา    [ใชใสเส้ือผาไวในเปสนาม]     waterproof bag  

ถุงเทา    socks 

ถุงนอนพรอมถุงใส                      sleeping bag w/ cover 

ถุงบก      [ถุงทะเล]                 duffel bag 

ถุงมือ                               gloves 

ที่ลับมีด    knife sharpener 

ที่อุดหู  [ปองกันเสียง หรือ บนเคร่ืองบิน] ear plugs 

โทรโขง     megaphone, loud hailer 

นกหวีด                              whistle 

ปายช่ือผา [ชุดฝก]                     name tapes 

ปายช่ือโลหะ                          name tag หรือ name plates 

 



หนา  | 108 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เปลสนาม   jungle hammock 

เปสนาม                            ruck sack    

ผงโรยเทา   foot powder 

ผาคลุมกันฝน     (ผาปนโจ)     poncho     

ผาคลุมกันฝน, รองใน   poncho liner [เหมือนผาหม] 

ผาพันคอ                  scarf     

ผาหมสนาม   field blanket 

แผนปูรองนอน   sleeping pad 

พลั่วสนามพรอมซอง                    carrier and entrenching tool  

ไฟฉาย                              flashlight  

ไฟฉายหวังอ   military crookneck flashlight 

มีดขวาง    throwing knife 

เข็มขัดสนาม 
(PISTOL BELT)

พลั่วสนามพับได พรอมซอง
(ENTRENCHING TOOL WITH COVER)

สายโยงบา
(SUSPENDER)

กระติกน้ํา พรอม ถวย
(CANTEEN WITH CUP)

เปสนาม
(RUCKSACK)

หมวกเหล็ก 
(HELMET)

หนากากปองกันไอพิษพรอมถุง
(GAS MASK WITH BAG)

ผากันฝน
(PONCHO)

จานอาหาร พรอมอุปกรณ

เสาเตนท เชือก และสมอบก

ดาบปลายปน พรอม ฝกดาบ
(BAYONET WITH SCABBARD)

สายสะพายปน
(SLING)

ปลย.เอ็ม 16 ถอดรับตรวจ

สารบัญ 
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มีดพก                               pocket knife 

มีดพับ    folding knife 

โลกันกระสุน [ตร.]  bullet resisting shield 

วิทยุติดตามตัว   pager; beeper   [ภ.] 

วิทยุมือถือ    walkie-talkie  

แวนตาทหาร   military glasses 

สมุดพก    pocket notebook 

สายโยงบา  [สายเกง]                field suspenders 

เส้ือกระสุน   assault vest 

เส้ือเกราะกันกระสุน   body armor; bullet-resisting vest  

หนากากปองกันไอพิษ; หนากากปองกันแกส protective mask; gas mask 

อุปกรณดํารงชีพ   survival kit 

กับระเบิด                            booby trap  

แกสน้ําตา    tear gas  

ทุนระเบิด                            mine  

ทุนระเบิดดักรถถัง   antitank mine 

ทุนระเบิดสังหารบุคคล  antipersonnel mine 

ระเบิดขวด, ระเบิดตอตานรถถัง  molotov cocktail 

ระเบิดมือ    grenade 

ลวดสะดุด   trip wire 

ลูกระเบิดขวาง               (ลข.)     hand granade 

วัตถุระเบิด                          explosive 

เคร่ืองฉีดไฟ                          flame-thrower 

เคร่ืองยิงจรวดตอสูรถถัง      (คจตถ.)  anti-tank rocket launcher 

เคร่ืองยิงพลุสัญญาณ           pyrotechnic pistol  

เคร่ืองยิงลูกระเบิด            (ค.)      Mortar  (MORT) 
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เคร่ืองยิงลูกระเบิดขนาดหนัก  (ค.หนัก)  heavy mortar 

เคร่ืองยิงลูกระเบิดจากปนเล็กยาว  (ค.ปลย.) granade launcher 

จรวดหลายลํากลอง          (จลก.)  Multi-Launcher Rocket System (MLRS) 

ตะบอง     truncheon ; baton 

อาวุธ     Weapon   (WPN) 

อาวุธตอสูรถถังขนาดเบา              Light Antiarmor Weapon  (LAW) 

อาวุธนําวิถีตอสูรถถัง       Antitank Guided Missile   (ATGM) 

อาวุธปน    firearm 

กระสุนจริง    life bullet 

กระสุนปน (ทั้งหัวและปลอกกระสุน) cartridge 

กระสุนหลอก    blank cartridge 

ซองกระสุน                           magazine 

ซองกระสุนปนพก                   pistol magazine 

ดาบปลายปน และซองดาบ            bayonet and scabbard 

ปนกลเบา                    (ปกบ.)   Light Machine Gun (LMG) 

ปนกลเบาของหมู              Squad Automatic Weapon  (SAW) 

ปนกลมือ                     (ปกม.)   Sub-Machine Gun   (SMG) 

ปนกลหนัก                   (ปกน.)   Heavy Machine Gun   (HMG) 

ปนซุมยิง28

29                       sniper rifle 

ปนพก, ปนพกส้ัน            (ปพ.)  pistol  

ปนพกส้ันอัตโนมัติ   automatic pistol 

ปนยาว     rifle 

ปนยาวอัตโนมัติ    automatic rifle 

ปนไรแรงสะทอนถอยหลัง  (ปรส.)   Recoilless Rifle    (RCLR) 

ปนลูกซอง                   (ปลซ.)  shotgun 

                                                             
29 ปนเล็กยาวสําหรับพลแมนปน (ใชซุมยิงระยะไกล) 
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ปนลูกซอง (ลูกปราย)   shot 

ปนลูกโม, ปนพกรีวอลเวอร   revolver 

ปนเล็กยาว                   (ปลย.)   rifle 

ปนใหญขนาดกลางกระสุนวิถีโคง (ปกค.)  medium howitzer 

ปนใหญขนาดเบากระสุนวิถีโคง     (ปบค.) light howitzer 

ปนใหญตอสูอากาศยาน      (ปตอ.)  Antiaircraft Artillery  (AAA) 

ปนใหญวิถีโคง                (ปค.)     Howitzer  (HOWT)     

ปนใหญวิถีราบ                (ปร.)     gun 

ลากจูง   [ปนใหญ]   (ลจ.)     tow 

หัวกระสุนปน    bullet 

อัตตาจร [ปนใหญ]   (อจ.)     self propelled     (SP) 

 

ประเภทของเรือ (TYPES OF SHIP) 

เรือคอรเวต [๕๐๐-๒,๐๐๐ตัน] (คว.) Corvette   (CVT) 

เรือดําน้ํา [ธรรมดา] (ด.) Submarine   (SS) 

เรือดําน้ําทําการในทะเลลึก Fleet Submarine 

เรือดําน้ําปรมาณ ู  Nuclear Submarine   (SSN) 

เรือตรวจการณ  [๒๐-๔๕๐ตัน]     Patrol Ship 

เรือตรวจการณ (ปราบเรือดําน้ํา) (ตกด.) Patrol Craft   (PC) 

เรือบรรทุกเคร่ืองบินขนาดเบา  [อก.] Light Aircraft Carrier   (LCV) 

เรือบรรทุกเคร่ืองบิน                Aircraft Carrier    (CV CVN) 
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The Nimitz-class aircraft carrier USS Harry S. Truman (CVN 75) 

เรือบรรทุกเคร่ืองบินโจมตี              Attack Carrier    (CVA) 

เรือบรรทุกเคร่ืองบินปราบเรือดําน้ํา   Anti-Submarine Carrier   (CVS) 

เรือบรรทุกเคร่ืองบินยกพลขึ้นบก  Landing Helicopter Amphibious  (LHA)  

เรือประจัญบาน  (เรือสงคราม)     Battle Ship    (BB) 

เรือพยาบาล  (พย.) Hospital Ship   (AH)  

เรือพิฆาต  [๓,๐๐๐๘,๐๐๐ ตัน] (พฆ.) Destroyer    (DD) 

เรือฟริเกต  [๑,๐๐๐-๔,๐๐๐ ตัน] (ฟก.) Frigate   (FF) 

เรือโจมตียกพลขึ้นบก   Amphibious Assault Ship  

เรือยกพลขึ้นบก          Amphibious Warfare Ship  

เรือยกพลขึ้นบกขนาดกลาง  (ยพก.)    Landing Ship Medium  (LSM)  

เรือยกพลขึ้นบกขนาดใหญ [๘,๔๕๐ ตัน] (ยพญ.) Landing Ship Tank  (LST) 

เรือระบายพลขนาดเล็ก [๑๓.๕ ตัน](รพล.) Landing Craft Vehicle, Personnel 

(LCVP) 

เรือระบายพลขนาดกลาง [๖๐ ตัน](รพก.) Landing Craft, Mechanized (LCM) 

เรือระบายพลขนาดใหญ  [๓๗๕ ตัน](รพญ.) Landing Craft, Utility   (LCU)    

เรือเร็วโจมตี   [๒๐๐-๕๐๐ ตัน]   (รจ.)   Fast Attack Craft    (FAC)  

เรือเร็วโจมตี (ตอรปโด)   (รจต.)   Fast Attack Craft (Torpedo) (FAC(T))  
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เรือเร็วโจมตี (ปน)     (รจป.)   Fast Attack Craft (Gun) (FAC(G))  

เรือเร็วโจมตี (อาวุธนําวิถี)  (รจอ.)  Fast Attack Craft (Missile) (FAC(M))  

เรือลาดตระเวน  [ระวาง ๖,๐๐๐-๑๐,๐๐๐ ตัน]  Cruiser   (CV) 

เรือลาดตระเวนติดอาวุธนําวิถี [ระวาง ๖,๐๐๐-๑๐,๐๐๐ ตัน] Guided Missile Cruiser 

(CG) 

 

U.S. flag flies from the Aegis guided missile cruiser USS Mobile Bay (CG 

53) as it patrols the Gulf during Operation Iraqi Freedom, March 24, 2003 

เรือลาดตระเวนติดอาวุธนําวิถีนิวเคลียร GUIDED MISSILE CRUISER, NUCLEAR  

(CGN) 

เรือธง   Flag Ship 

เรือรบหลัก  Capital Ship 

เรือบัญชาการ  Command Ship 

เคร่ืองบินขับไล  [ทร.] Fighter 

เคร่ืองบินโจมต ี [ทร.] Strike Aircraft 

เคร่ืองบินทหารเรือ29

30 [ทร.] Naval Aircraft 

เคร่ืองบินที่ใชฐานบินบนบก [ทร.]  Shore-Based Maritime Aircraft 

                                                             
30 ใชฐานบินจากเรือบรรทุกเคร่ืองบิน หรือเรืออื่นๆ 
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ยานยนตลอ บีทีอาร 30

31      BTR = Bronetransporter 

ยานยนตลอ บีอารดีเอ็ม 31

32 BRDM = Boyevaya Razvedyvatel’naya Dozornaya  

ashina 

รถเกราะวางสะพาน  Armor Vehicle Launching Bridge (AVLB) 

รถถัง                      (ถ.)       tank 

รถถังเบา                   (ถ.เบา)   light tank  

รถถังหลัก                   (ถ.หลัก)  Main Battle Tank  (MBT) 

รถรบทหารชาง          Combat Engineer Vehicle  (CEV) 

รถรบทหารมา  [แบรดลีย เอ็ม.๓]  Cavalry Fighting Vehicle  (CFV) 

รถรบทหารราบ [แบรดลีย เอ็ม.๒]     Infantry Fighting Vehicle  (IFV) 

รถลอหุมเกราะเบา                  Light Armored Vehicle   (LAV) 

รถสายพานลําเลียงพลหุมเกราะ (รสพ.) Armored Personal Carrier  (APC) 

รสพ. บีเอ็มดี 32

33  BMD = Boyevaya Mashina Desantnika 

รสพ. บีเอ็มพี 33

34 BMP = Boyevaya Mashina Pekhoty 

รสพ.ติดจรวดโทว   Improved Tow Vehicle  (IFV) 

 

                                                             
31 ยานรบลอหุมเกราะของโซเวียต ; ยานขนสงหุมเกราะ  
32 ยานลาดตระเวนรบสะเทินน้ําสะเทินบกของโซเวียต  
33 ยานรบสะเทินน้ําสะเทินบกสงทางอากาศของโซเวียต  
34 รถสายพานลําเลียงพลหุมเกราะมาตรฐานของรัสเซีย  
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รสพ.บีเอ็มพี - 3 โซเวียต 
(BMP-3)

ยานยนตรลอหุมเกราะ บีอารดีเอ็ม
(BRDM)

รสพ.บีเอ็มดี 
(BMD)

ยานรบแบบตางๆ ของโซเวียต (SOVIET COMBAT VEHICLES)

 

ยานรบแบบตางๆ  (COMBAT VEHICLES)

ยานรบทหารราบ แบรดลี่ย เอ็ม 2 
(IFV BRADLEY M 2)

ยานรบทหารมา แบรดลี่ย เอ็ม 3 เอ 1
(CFV BRADLEY M 3 A1)

รสพ.เอ็ม 113 
(APC M113)

รสพ.บังคับการ เอ็ม 577 
(APC M577)

รสพ.ติดจรวด โทว เอ็ม 901
(ITV M90 1)

รสพ.ติด ค. เอ็ม 106
(APC M 10 6)  

รถเกราะวางสะพาน เอ็ม 48
(M4 8 AVLB)

ปนใหญอัตตาจร เอ็ม 109 
(SP M10 9)

ยานรบทหารชาง เอ็ม 728
(CEV M728)

ยานรบแบบตางๆ  (COMBAT VEHICLES)
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ยานลําเลียงพลหุมเกราะลอยาง BTR-3E1 ประเทศ ยูเครน 
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XM25 shoulder fired, semi-automatic 25 mm grenade launcher 

การสนับสนุนการชวยรบ (สสช.) หรือ การชวยรบ (ชร.) 

(Combat Service Support - CSS) 

การขาดราชการ                    Absent Without Leave  (AWOL)  

การชวยราชการ                        Temporary Duty    (TDY)  

การไดรับแตงตั้งยศ หรือตําแหนง  appointment  

การบรรจุใหม                           reassignment  

การเบิกทดแทน   replacement demand 

การแบงประเภทใหม                    reclassification  

การปลด [ประจําการ]               retirement  

การยายขาด                           Permanent Change Of Station  (PCS)  

การยายเหลา                          transfer 

การลงทัณฑ   punishment 

การลดช้ัน                             downgrade  
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การลดยศ                             demotion  

การลา และใบอนุญาตลา   leave and passes  

การลา    leave 

การลาคลอด   prenatal and post partum leave 

การลาฉุกเฉิน, เรงดวน  emergency leave 

การลาประจําป   annual leave 

การลาปวย   convalescent leave 

การลาออก                            resignation  

การเลื่อนยศ                           promotion  

การไลออก                            dismissal  

การสงกําลัง   supply 

การใหออก                            discharge  

ความกาวหนาของอาชีพ              career progression 

ตําแหนง                              designation  

ทายาท [กบ.]   kin 

ใบลา, ขอลาพัก                        leave of 

ใบลาที่อนุมัติใหลาราชการ           leave 

ผังการจัด                           organization chart 

พักราชการ                            suspend 

รักษาราชการแทน  (รรก.),  ทําการแทน acting 

สํารองราชการ     (สรก.)   reserved in 

อัตรา                                strength 

อัตรากําลังพล [ตาม อจย.]        personnel basis 

อัตราโครง                            cadre strength 

อัตราเต็ม                             full strength  

อัตราลด                              reduced strength 
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เงินคาเชาที่พัก                     quarters allowances   

เงินคาเชาที่พักและอาหาร            quarters and subsistence allowance  

เงินคาเชาบาน                         allowances for quarters  

เงินคาเชาบานตางประเทศ [อม.]  Overseas Housing Allowances (OHA) 

เงินคาที่พักเบื้องตน 34

35    [อม.]       Basic Allowance For Quarters   (BAQ) 

เงินคาประดาน้ํา 35

36      [อม.] diving pay 

เงินคาอาหารเบื้องตน 36

37  [อม.]      Basic Allowance For Subsistence   

(BAS) 

เงินเดือน                             salary   

เงินทุนงบเสริมสราง [กบ.] working capital fund  

เงินทุนหมุนเวียน                        revolving fund 

เงินนอกงบประมาณ                   non appropriated fund 

เงินบําเหน็จและบํานาญ              lump sum and pension pay  

เงินเบี้ยเลี้ยงทหาร                     subsistence allowance  

เงินเพ่ิมคาครองชีพ 37

38 [อม.]        Cost-Of-Living Allowance  (COLA) 

เงินเพ่ิมพิเศษรายเดือนคาวิชา      Education Pay      (พ.ค.ว.) 

เงินเพ่ิมพิเศษรายเดือนสําหรับนักโดดรมประจํากอง Parachute Pay   (พ.ด.ร.) 

เงินเพ่ิมพิเศษรายเดือนสําหรับนักโดดรมสํารอง Reserved Parachute Pay  

(พ.ด.ร.ส.) 

เงินเพ่ิมพิเศษรายเดือนสําหรับนักบินตรวจการณทหารปนใหญ Observation Flying 

Pay (พ.น.ต.) 

เงินเพ่ิมพิเศษสําหรับการสูรบ        combat pay     (พ.ส.ร.) 
                                                             
35 อม. - ไมคิดรวมในการหักภาษีรายได อัตรา ๑๓.๒๐ – ๕๐.๗๐ เหรียญสหรัฐฯ ตอเดือน 
นายทหารจะไดเงินมากนอย ตามช้ันยศ และสถานภาพการสมรส 
36 อม. - นายทหารท่ีทําหนาท่ีประดาน้ําไดรับ ๑๑๐ - ๒๐๐ เหรียญสหรัฐฯ ตอเดือน ขึ้นกับ
ประเภทของหนาท่ี 
37 อม. - ไมคิดรวมในการหักภาษีรายได นายทหารทุกคนจะได ๑๓๙.๓๙ เหรียญสหรัฐฯ ตอ
เดือน 
38 อม. - เปนเงินท่ีจายเพิ่มจากปกติ ในกรณีท่ีเดินทางไปราชการตางประเทศ  
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เงินเพ่ิมพิเศษสําหรับนายแพทย 38

39 [อม.]  special pay for doctors 

เงินเพ่ิมพิเศษสําหรับหนาที่เส่ียงภัย 39

40 [อม.]    hazardous duty pay 

เงินรองจาย                           imprest fund 

บัญชีจายเงิน                           pay rolls 

หลักฐานการจายเงิน                    pay records 

การเก็บรักษา [กบ.]  storage 

การขนสง [กบ.]   transportation  

การจัดหา [กบ.]   Procurement 

การจัดหารายยอย [กบ.]  small purchase  

การจาย [กบ.]   Issue 

การจายเงินตามงวดงาน [กบ.] progress payment 

การจําหนาย  [กบ.]  disposal 

การแจกจาย40

41  [กบ.]  distribution 

การซอมบํารุง  [กบ.]  maintenance 

การรับ   [กบ.]  receipt  

การสงกําลังบํารุง (กบ.)  logistics 

การสงกําลังเพ่ิมเติม  resupply 

การออกคําส่ัง                         issuance of order  

เกณฑเบิก   requisitioning objective   (r/o) 

คงคลัง   [กบ.]  on-hand 

ความตองการ  [กบ.]  requirement 

                                                             
39 อม. - สําหรับแพทยฝกหัด หรือ ท่ีทํางานมานอยกวา ๒  ป ไดรับ ๒๖๕ เหรียญสหรัฐฯ ตอ
เดือน และแพทยผูทํางานมากกวา ๖  ป ขึ้นเปน ๑,๐๐๐ เหรียญฯ ตอเดือน และมีเงินโบนัส
ประจําปสําหรับตําแหนงสําคัญ และแพทยเฉพาะทางท่ีหายาก 
40 อม. - เชน คาปกรม, ระเบิดทําลาย เปนตน นายทหารจะไดรับ ๑๑๐  เหรียญสหรัฐฯ ตอ
เดือน 
41 ประกอบดวย ๑. การรับ  (Receipt)  ๒. การเก็บรักษา (Storage) ๓. การขนสง  
(Transportation)  และ  
๔. การจาย (Issue) 
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คางจาย   [กบ.]  due-out  

คางรับ   [กบ.]  due-in 

คุณลักษณะเฉพาะ [กบ.]  specification 

ช่ือรายการ   nomenclature 

ทรัพยสินของคนตาย [กบ.] personal effects 

ทรัพยสินของคนเปน [กบ.]  personal property 

ทรัพยสินประจําหนวย  organization property 

น้ําหนักรวม   gross weight 

บทบาทการจัดหา [กบ.]  role of procurement 

ใบเบิก                             issue slip 

ใบเบิกฉุกเฉิน   emergency requisition 

ใบสงคืน    turn-in slip 

วงรอบการสงกําลัง41

42 [กบ.]  supply cycle 

เสนทางสงกําลัง (สทก.)  supply route 

เสนหลักการสงกําลัง (สลก.) Main Supply Route  (MSR) 

อัตราการส้ินเปลือง  consumtion rate 

อัตราบรรทุก   floor load rating 

อัตรายุทธโธปกรณ                  equipment 

                                                             
42 ประกอบดวย  ๑. ความตองการ (Requirement) ๒. การจัดหา (Procurement) ๓. การ
แจกจาย (Distribution) ๔. การซอมบํารุง (Maintenance) และ ๕. การจําหนาย (Disposal) 
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สป.1 - CLASS I
อาหาร
SUBSISTENCE

สป.2 - CLASS II
ยุทธภัณฑสวนบุคคล
CLOTHING, INDIVIDUAL EQUIPMENT, 
TOOLS, ADMIN SUPPLIES

สป.3 - CLASS III
น้ํามันประเภทตางๆ
PETROLEUM, OILS, LUBRICANTS

สป.4 - CLASS IV
วัสดุกอสราง
CONSTRUCTION MATERIALS

สป.5 - CLASS V
กระสุนวัตถุระเบิด
AMMUNITION

สป.6 - CLASS VI
รายการที่เปนความตองการของสวนบุคคล
PERSONAL DEMAND ITEM

สป.7 - CLASS VII
ยุทธภัณฑหลัก
MAJOR END ITEMS : RACKS, PYLONS
TRACKED VEHICLES, ETC.

สป.8 - CLASS VIII
สป.สายแพทย
MEDICAL MATERIALS

สป.9 - CLASS IX

ชิ้นสวนซอม - REPAIR PARTS

สป.10 - CLASS X
ยุทโธปกรณที่ไมใชสนับสนุนโครงการทางทหาร
MATERIAL FOR NONMILITARY
PROGRAMS

สัญญลักษณทางทหาร
SYMBOLS

ประเภทสิ่งอุปกรณทางทหาร กระทรวงกลาโหม สหรัฐฯ

A -  AIR
B -  GROUND SUPPORT MATERIAL
D -  ADMIN  VEHICLES
G - ELECTRONICS
K - TACTICAL VEHICLES
L -  MISSILES
M -  WEAPONS
N -  SPECIAL WEAPONS
X -  AIRCRAFT ENGINES

A -  AIR
B - GROUND SUPPORT MATERIAL
D -  ADMIN VEHICLES
G -  ELECTRONICS
J -  RACKS, ADAPTERS, PYLONS
K - TACTICAL VEHICLES
L - MISSILES
M - WEAPONS
N - SPECIAL WEAPONS
X -  AIRCRAFT ENGINES

A -  MEDICAL MATERIEL
B - BLOOD/ FLUIDS

A -  AIR DELIVERY
W - GROUND

A -  CONSTRUCTION
B - BARRIER

A -  POL FOR AIRCRAFT
W - POL FOR SURFACE VEHICLES
P  - PACKAGED POL

A -  AIR
B - GROUND SUPPORT MATERIAL
E -  GENERAL SUPPLIES
F -  CLOTHING 
G -  ELECTRONICS
M -  WEAPONS
T  - INDUSTRIAL SUPPLIES

ประเภทยอย - SUBCLASSES

A -  NONPERISHABLE
C - COMBAT RATIONS
R - REFRIGERATED
S -  OTHER NONREFRIGERATED
W - WATER
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ส่ิงอํานวยความสะดวกในท่ีต้ังทางทหาร 

(Military Installation Facilities) 

คาย (กึ่งถาวร)  Camp  [เชน Kangkachan Training Camp] 

คายทหาร (ถาวร)  Fort [มีส่ิงอํานวยความสะดวกมากพอ เชน คายสุรสีห = 

Fort Surasri 43]โครงการของหนวย  Unit Project 

โครงการหลวง  Royal Project 

ประตูใหญ [หนาคาย] main gate 

พิพิธภัณฑ  museum (Military Musuem พิพิธภัณฑทหาร) 

พ้ืนที่การฝก  training area 

พ้ืนที่พักผอน  recreation area 

พ้ืนที่หวงหาม  restricted area 

รานคาคาย  main mall 

รานคายอยของคาย mini mall ; shoppette 

รานจําหนายหนังสือ bookstore [จําเปนตองมีในหนวยศึกษา และหนวยรบสมัยใหม] 

รานคาสวัสดิการของคาย; พีเอ็กซ Post Exchange ; main exchange44 (main px) 

รานจําหนายเคร่ืองแบบ/เคร่ืองใชทหาร army military clothing sales45

                                                             
43 เดิม เรียกวา คายกาญจนบุรี  (Kanchanaburi Camp) เปนคายกึ่งถาวร ใชฝกกําลังพล ไป
ปฏิบัติการรบ ณ สาธารณรัฐเวียดนามใต 

 [ทบ.อม.] 

รานจําหนายอาหารสด/แหงในคายทหาร45

46 commissary [ทบ.อม.] 

รานจําหนายแวนตา optical shop  

รานใหเชาวีดิโอ  video rental shop 

โรงนอนทหาร  barracks 

44 ดําเนินการโดย AAFES = Army And Airforce Exchange Services บริการเฉพาะกําลัง
พล และครอบครัวท่ีมีบัตรของทางราชการ - สินคามีราคาถูกกวารานภายนอก แตไมมีการ
เซ็นเช่ือสินคา 
45 มีเคร่ืองสนาม, เคร่ืองแบบทหาร, หนังสืออานทางทหาร, ของใชทางทหารตาง ๆ จําหนาย
ในราคาถูกสําหรับกําลังพล 
46 เหมือนกับ ซูปเปอรมาเก็ตของพลเรือน แตสินคามีราคาถูกกวาประมาณ ๒๕ เปอรเซนต  
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โรงพลศึกษา; โรงยิม gymnasium 

โรงเรียนอนุบาล  kindergarten 

โรงอาหาร, โรงเลี้ยง mess hall 

ลานสวนสนาม, พิธี parade ground 

ศูนยกรรมวิธีขอมูล (ศกม.) data processing center  

ศูนยขาว  (ศข.) message center 

ศูนยจําลองยุทธ [หนวย] war game center  

ศูนยพัฒนาเด็กเล็ก chlid development center 

ศูนยส่ือสาร (ศสส.) communications center  

สนามกีฬา  stadium 

สนามกีฬาในรม  indoor stadium  

สนามเด็กเลน  playground 

สนามตระกรอ  [ไทย] ta-klaw court  

สนามทดสอบกําลังใจ obstacles course [อม.] [หรือ assault course [อก.]] 

สนามเทนนิส  tennis court 

สนามบาสเกตบอล basketball court 

สนามฝกยิงปนดวยกระสุนจริง  live fire exercise range 

สนามยิงปน ๑,๐๐๐ นิ้ว 25-meter firing range 

สโมสรนายทหารช้ันประทวน NCO’s club 

สโมสรนายทหารช้ันสัญญาบัตร officer’s club ; O’ club 

สโมสรแมบานนายทหาร Officer Wives’ Club   (owc) 

สระวายน้ํา  swimming pool 

สถานีวิทยุคายสุรสีห Fort surasri’s radio station 

หนวยฝกทหารใหม new recruit training unit 

หนวยพยาบาล  dispensaries 

หองคอมพิวเตอร  computer room 
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หองตัดผม  barbershop 

หองปฏิบัติการภาษาอังกฤษ English laboratory 

หองประชุม  conference room 

หองประวัติศาสตรหนวย unit historical room 

หองพักผอน46

47 [ในกองรอย] day room ; recreation room 

หองเพาะกาย ; หองยกน้ําหนัก weightlifting room 

หองยุทธการ  operations room 

หองสมุด   library 

หองสมุด คาย  main post library 

หองสมุดทางทหาร military library 

หองสวม   latrine ; toilet 

หองออกกําลังกาย fitness room 

หองอาบน้ํา  bathroom 

แหลงรวมรถ  motor pool 

อนุสาวรีย  monument ; statue  

อาคาร ; ตึก  building [เชน อาคารชนะศึก = Chanasuk Building] 

อาคารธรรมสถาน  religious building 

 

 

                                                             
47 มาตรฐานส่ิงอํานวยความสะดวก และบันเทิงภายในหองนี้ มี ทีว,ี วีดิโอ, เคร่ืองเสียง, เกมส, 
โตะปงปอง, โตะสนุกเกอร, หมารุก, หนังสือพิมพ, วารสารฯ บริการสําหรับกําลังพลในหนวย
พักผอนหลังเลิกงาน  
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บทท่ี 3 : การสอบภาษาอังกฤษสําหรับบุคลากรของกองทัพ 

  ในการศึกษาตอตางประเทศการสมัครงานการอบรมและการดูงาน ใน

หลักสูตร ตางประเทศกําลังพลของกองทัพจะตองมคีุณสมบัติที่สําคัญ คือ 

ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการติดตอส่ือสาร เนื่องจากความสามารถ

ทางภาษาเปน ส่ิงจําเปนอยางยิ่งสําหรับการใชชีวิตประจําวันในตางแดน ซ่ึงจะมี

ผลกระทบโดยตรงตอการทํางานและการศึกษาในตางประเทศ ในปจจุบันมีการสอบที่

นิยมใชสําหรับวัดและประเมินทักษะ ความรู ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษอยู

หลากหลาย  แตและชนิดก็ไดรับการออกแบบและพัฒนาขึ้น ตามวัตถุประสงคของ

การใชงานภาษาอังกฤษ และการยอมรับของประเทศตางๆ วาตองการผลของการ

สอบตามการสอบชนิดใดเปนสําคัญ อีกทั้งยังมีการสอบภาษาอังกฤษเฉพาะวงการ 

เชน วงการทหาร เปนตน  

 ในบทนี ้จะแนะนําชนิดของแบบทดสอบภาษาอังกฤษที่ไดรับการยอมรับใน

ปจจุบันทั้งในภาคเอกชนและในวงการทหาร จาก 2 คายยักษใหญคือ ภาษาอังกฤษ

แบบอเมริกันและภาษาอังกฤษแบบอังกฤษ/ออสเตรเลียน โดยสามารถแบงออกเปน 

3 ประเภท 6 ชนิด ซ่ึงมีรายละเอียดดังนีไ้ดแก TOEFL (Test of English as a 

Foreign Language) TOEIC (Test of English for International 

Communication) ECL (English Comprehension Level Test) ALCPT (American 

Language Course Placement Test) IELTS (The International English 

Language Testing System) และ ADFELPS (Australian Defence Force English 

Language Profiling System)  

โดยวัตถุประสงคของบทนี้ จะทําการใหขอมูลเบื้องตนของการทดสอบ

ภาษาอังกฤษทั้ง 6 ชนิด ในเร่ืองของ ลักษณะของการสอบ การประเมินผลและ

เกณฑในการตัดสินความรูความสามารถทาง ภาษา อังกฤษของผูรับการทดสอบ  
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ซ่ึงจะเปนประโยชนในการเตรียมตัวกอนการสอบและชวยใหผูเขารับการทดสอบ 

เขาใจรูปแบบ วิธีการ รวมถึงลดความตื่นเตน ที่อาจสงผลใหผลการสอบต่ํากวาระดับ

ความสามารถที่แทจริง  

ประเภทของการสอบภาษาอังกฤษ การสอบความสามารถทางภาษาอังกฤษ

มีหลายชนิด สามารถจําแนกประเภทตามวัตถุประสงคของการสอบและการใชงาน

ออกเปน 3 ประเภท ดังตอไปนี ้ 

1. การสอบภาษาอังกฤษที่มีจุดประสงคหลักเพ่ือใชเปนเกณฑ สําหรับ

การศึกษาตอในระดับ อุดมศึกษาในประเทศที่ใชภาษาอังกฤษผูที่จะ ศึกษา

ตอตางประเทศจําเปนตองสอบผานตาม เกณฑที่มหาวิทยาลัยกําหนดไว 

ซ่ึงแตละมหาวิทยาลัยจะมีเกณฑกําหนดความตองการที ่แตกตางกัน 

ตัวอยาง การสอบเพ่ือใชเปนเกณฑสําหรับการศึกษาตอในระดับอุดมศึกษา 

ไดแก TOEFL และ IELTS  

2. การสอบภาษาอังกฤษเพ่ือเปนเกณฑในการคัดเลือกในการรับทุนศกึษาและ 

ดูงานตางๆ ที่จํากัดเฉพาะในวงการทหารที่ใชอยูในปจจุบัน คือแบบทดสอบ

การฟงและอานภาษาอังกฤษ ของกระทรวงกลาโหมสหรัฐ ฯ ไดแก ECL 

และ ALCPT และการสอบจัดระดับความ สามารถทางภาษาอังกฤษของ

กระทรวงกลาโหมออสเตรเลียไดแก ADFELPS  

3. การสอบภาษาอังกฤษที่มุงวัดความสามารถในการส่ือสารเปนสําคัญ ซ่ึง

สามารถใชประกอบ ในการสมัครเขาทํางานไดแก TOEIC เปนตน การสอบ

ภาษาอังกฤษเพ่ือใชเปนเกณฑ สําหรับการศึกษาตอในระดับอุดมศึกษา  
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การสอบ TOEFL (Test of English as a Foreign Language) 

  การสอบ TOEFL (Test of English as a Foreign Language) TOEFL เปน

การสอบภาษาอังกฤษแนวอเมริกันสําหรับผูที่ไมใชเจาของภาษา (non-native 

speakers of English) ในดานการฟง อาน เขียน ผูสอบ TOEFL สวนใหญมี

จุดมุงหมาย เพ่ือใชผลการสอบในการสมัครเขาศึกษาในระดับอุดมศึกษาทั้งระดับ

ปริญญาตรี โท เอก ในตางประเทศ ปจจุบันมีมหาวิทยาลัยกวา 4,400 แหงที่ใชผล

การสอบTOEFL เปนตัวคัดเลือกนักศึกษา ตางประเทศ นอกจากนี้สถาบันของรัฐ 

หลายแหงไดใชการสอบ TOEFL ในการประเมินความสามารถทางภาษาของบุคลากร

ในหนวยงาน TOEFL ผลิต และพัฒนาขึ้นโดยสถาบันผลิตแบบทดสอบ Educational 

Testing Service (ETS) ที่เมืองพร้ินสตัน รัฐนิวเจอรซี สหรัฐ ฯ ซ่ึงเปนที่ยอมรับจาก

ทั่วโลกวาเปนองคกรช้ันนํา ในดานการพัฒนาแบบทดสอบ ขอสอบ TOEFL เปน

ขอสอบที่วัดสมิทธิภาพทางภาษา (English Proficiency Test) กลาวคือ เปน

แบบทดสอบที่ใชวัดทักษะความสามารถ ที่ผูสอบมีอยูและสามารถนําเอาไปใชไดใน

ขณะนั้น ซ่ึงจะแตกตางจากขอสอบที่วัดผลสัมฤทธิ์ ทางการเรียน (Achievement 

Test) ที่ใชเมื่อตอนเปนนักเรียน-นักศึกษาซ่ึงมักจะ มีวัตถุประสงคในการทดสอบ

ผูเรียนวา ไดเรียนรูถึงเนื้อหาตาง ๆ มากนอยเพียงใด คะแนนของ TOEFL ไมมีเกณฑ

ไดหรือตกแตคะแนนจะเปนตัวช้ีวัดความสามารถทางภาษาที่แทจริง ของผูสอบ  

 ลักษณะของการสอบ  

   ในอดีตการสอบ TOEFL จะเปนระบบการสอบแบบตอบในกระดาษ คําตอบ 

(Paper- Based Test) แตปจจุบันเปนการสอบโดยใชคอมพิวเตอร (Computer-

Based Test) ซ่ึง นํามาใชในหลายประเทศทั่วโลกรวมทั้งประเทศไทย สําหรับ 

ประเทศไทยเร่ิมใชในป 2541 แมวาคาใชจาย ในการสอบโดยใชคอมพิวเตอรจะเพ่ิม 

มากกวาแบบตอบในกระดาษคําตอบถึง 33 % แตการสอบโดยใชคอมพิวเตอรมี

ลักษณะพิเศษที่แตกตางจากการสอบแบบเดิม คือ คอมพิวเตอรจะสามารถประเมิน 

ความสามารถของผูสอบไปพรอม ๆ กับการทําขอสอบ และ สามารถคัดเลือกขอสอบ
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ตามระดับความยากงาย ตั้งแตงาย ปานกลาง ยาก อีกทั้งยังสามารถ ประเมินระดับ

ความสามารถทางภาษาของผูสอบไดขณะกําลังทําการสอบ ซ่ึงทําใหเกิดความ 

รวดเร็วในการประเมินผลการสอบผูสอบจึงสามารถ รูผลเร็วและสามารถสงผลการ

สอบใหกับ มหาวิทยาลัยที่ไดสมัครไวไดทันทีทางระบบออนไลนโดยไมตองเสียเวลา 

ในการรอคอยผล เหมือนในอดีต  

 

  สําหรับการสอบโดยใชคอมพิวเตอร จะมีวิธีการเลือกขอสอบอยู 2 ลักษณะ 

คือ  

1. การสอบแบบไมไดปรับเลือกขอสอบตามระดับความสามารถ (Non Adaptive 

Testing) คอมพิวเตอรจะเลือกคําถามที่แตกตางกันใหผูสอบแตละรายโดยไมได

พิจารณา    ระดับความ สามารถของผูสอบ แตจะจัดคําถามที่มีตั้งแตงายที่สุดจนถึง

ยากที่สุด และวิธีการใหคะแนนจะ เหมือนกับการสอบแบบตอบในกระดาษคําตอบ 

คือคะแนนจะมากหรือนอยขึ้นอยูกับจํานวน ขอที่ตอบถูกในเวลาที่จํากัดการสอบแบบ

นี้จะใชในการสอบภาคการอาน (Reading Comprehension Section)  

2.การสอบแบบปรับเลือกขอสอบตามระดับความสามารถ (Adaptive Testing) 

คอมพิวเตอรจะเลือกคําถามที่เหมาะสมกับระดับความสามารถใหผูสอบแตละราย 

ผูสอบจะไดรับขอสอบ ทีละขอและเมื่อผูสอบเลอืกตอบตัวเลือกที่ถูกตอง

คอมพิวเตอร จะเลือกขอสอบที่มีความ ยากมากขึ้นในขอถัดไป ตรงกันขามหาก

ผูสอบเลือกตัวเลือกที่เปนคําตอบที่ผิดคอมพิวเตอรจะเลือกขอสอบที่มีความยาก

นอยลงในขอถัดไปจํานวนของขอสอบของแตละบุคคลจะแตกตาง กันไปขึ้นอยูกับ

ผลของการเลือกตอบ และจะมีการจํากัดเวลาในการทําโดยคอมพิวเตอรจะทํา การวัด

ระดับความสามารถทางภาษาดวยการตรวจสอบจากคําตอบที่ผูสอบเลือกการสอบวิธี

นี้จะ มีจํานวนขอสอบนอยกวาการสอบแบบตอบในกระดาษคําตอบ ซ่ึงวิธีการให

คะแนนจะคํานึงถึง ระดับความยากของคําถามการตอบถูกผิด และจํานวนขอสอบ

ทั้งหมดที่ผูสอบทําการสอบ แบบนี้จะใชในการสอบภาคการฟง (Listening 

Comprehension Section) และภาคโครง สรางภาษา (Structure Section)  
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การสอบ TOEFL โดยใชคอมพิวเตอร จะมีอยู 4 ภาคหลัก ไดแก  

 

1. การฟง (Listening) เปนการวัดความสามารถในการเขาใจภาษาอังกฤษที่พูดกัน 

ใน อเมริกาเหนือมุงเนนวัดความสามารถในการจับใจความหลัก และ สาระตาง ๆ ที่

สําคัญของ เร่ืองที่พูดคุยกันรวมทั้งสามารถสรุปความได ผูสอบจะไดฟงเสียงประกอบ

ภาพที่ปรากฏบนจอ คอมพิวเตอรพรอมคําถามแบบเลือกตอบกําหนดใหฟงเพียง 1 

รอบ ขอสอบมี 2 สวน สวนแรกจะเปนการสนทนาส้ัน ๆ และสวนที่ 2 จะเปนการ

สนทนาที่ยาวขึ้น และการบรรยาย ในช้ันเรียน หรือการแสดงความคิดเห็นทาง

วิชาการ บทพูดอาจมีความยาวไปจนถึง 2 นาที 30 วินาทีซ่ึงจะมีคําถามหลายขอ

สําหรับบทสนทนาในสวนที่ 2 โดยในการตอบผูสอบอาจเปลี่ยน คําตอบไดจนกวาจะ

ยืนยันคําตอบ (Confirmed) ซ่ึงเมื่อยืนยันแลวจะไมสามารถยอนกลับมา แกไขไดอีก  

 

2. การอาน (Reading) เปนการวัดความสามารถในการอานโดยจะมีเร่ืองส้ัน ๆ บท 

ความที่คลายคลึงกับลักษณะเร่ืองราวทางวิชาการที่ใชในการเรียนการสอนใน 

มหาวิทยาลัย ในสหรัฐ ฯ และแคนาดา คําถามจะมีระดับความยากงายคละเคลากัน

ไป โดยมีลักษณะการ ถามเนื้อหาซ่ึงตรงกับเร่ืองที่อานการถามนัยที่แทรกมากับการ

อานและถามคํา ศัพท ในสวน ของ การอานจะมีบทความที่มี ความยาวตั้งแต 250 ถึง 

350 คํา จํานวน 4 ถึง 5 บทความ พรอมคําถามแบบเลือกตอบบทความละ 11 ขอ 

รวมจํานวนขอ ทั้งส้ิน 44-55 ขอ ใชเวลาในการทําภาคการอาน 70 ถึง 90 นาท ี 

 

3. โครงสรางทางภาษา (Structure) เปนการวัดความสามารถในการเขาใจการใช

ภาษา อังกฤษตามหลักไวยากรณที่ถูกตองตามมาตรฐานแบงลักษณะคําถามเปน  

2 รูปแบบ คือ แบบเลือกเติมคําหรือ กลุมคําลงในบริบทของประโยคใหถูกตองตาม

หลักไวยากรณ    (Fill-in-the-Blank Questions) และแบบเลือกสวนของคํา หรือ

กลุมคําในประโยคที่ไมถูกตองตาม หลักไวยากรณ (Error Identification)  
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4. การเขียน (Test of Written English ,TOEFL Essay) เปนสวนที่เพ่ิมขึ้นมา ตาม

การเรียกรองจากมหาวิทยาลัยและครูในทวีปอเมริกาเหนือ โดยในขอสอบกําหนดให

เขียน เรียงความจํานวน 250 ถึง 300 คํา ภายในเวลา 30 นาที โดยคอมพิวเตอรจะ 

ทําการเลือกเร่ืองและใหคะแนนโดยกรรมการ 2 คนซ่ึงมีความเช่ียวชาญดานการเขียน 

หากผล ของคะแนนของผูใหคะแนน 2 คนตางกัน ก็จะมีกรรมการคนที่ 3 เปนผูตัดสิน 

คะแนนจะ จัดเปนระดับตั้งแต 0 ถึง 6 โดยการใหคะแนนจะพิจารณาการจัดเรียง

เนื้อความ การเรียงลําดับ ความราบร่ืนสอดคลอง การใชศัพท และโครงสราง รวมทั้ง

ตัวสะกดและเคร่ืองหมายวรรคตอน 

  ดวยความรวดเร็วของคอมพิวเตอรในการคํานวณผลการสอบ ผูสอบจึง

สามารถทราบผล ของ การสอบภาคการฟงและการอานไดทันทีหลังเสร็จส้ินการสอบ 

ขณะที่ภาคโครงสรางภาษา และการเขียนจะตองรอผลการตรวจประมาณ 2 สัปดาห 

เนื่องจากการสอบการเขียนจํา เปนตองใชกรรมการเปนผูใหคะแนน ชวงของคะแนน

การสอบทั้ง 5 ภาค อยูระหวาง 0 ถึง 300 ซ่ึงเปนคาที่ไดมาจากผลรวมของคะแนน

ทั้ง 4 ภาค แลวนํามาผานกระบวนการทางสถิต ินอกจากการสอบ 4 ภาคหลักที่กลาว

ขางตน ยังมีการสอบการพูด (Test of Spoken English-TSE) ซ่ึงขึ้นอยูกับความ

ตองการของสถาบันที่สมัครวาตองใชผลการสอบ TSE หรือไมและเทาไรการสอบพูด

จะจัดสอบในหองปฏิบัติการทางภาษา (Language Laboratory) ใชเวลาประมาณ 

20 นาที ผูสอบจะตองอานและตอบคําถามตาง  ๆบันทึก ลงในเทปโดยไมมีการเขียน

ใด ๆ ลงไปในการตอบคําถาม การตัดสินคะแนนจะพิจารณาความ สามารถในการ

เขาใจ การออกเสียง ไวยากรณ และความคลองแคลวกลมกลืน  
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การสอบ IELTS (The International English Language Testing 

System) 

การสอบ IELTS (The International English Language Testing 

System) IELTS เปนระบบของการวัดและประเมินระดับความสามารถในการใช

ภาษาอังกฤษที่ไดรับการออกแบบและผลิตขึ้นคร้ังแรกใน ป ค.ศ.1990 โดย

หนวยงาน 3 หนวยหลัก คือมหา วิทยาลัยเคมบริดจ (University of Cambridge) 

สถาบันบริติชเคานซิล ของประเทศอังกฤษ (The British Council) และ สถาบัน 

IELTS ของประเทศออสเตรเลีย การสอบ IELTS ไดรับการยอมรับในมหาวิทยาลัย

โรงเรียนระดับมัธยมสถาบันตางๆ ในระดับวิชาชีพรวมทั้ง หนวยงานของรัฐบาลใน

ประเทศอังกฤษ ออสเตรเลีย นิวซีแลนด แคนาดา และสหรัฐ ฯ  

 

ลักษณะของการสอบ  

  การสอบจะครอบคลุมทั้ง 4 ทักษะของการใชภาษา ซ่ึงผูสอบจะตองผาน

การสอบขอสอบทั้ง 4 ภาค คือ การฟง การพูด การอาน และการเขียน  

 

การฟง  

  มุงเนนทดสอบการฟงเพ่ือความเขาใจ ม ี4 ตอน จํานวนทั้งส้ิน 40 ขอ แบง

ออกเปนสวนที่ 1 และ 2 เปนการฟงในเร่ืองทั่ว ๆ ไปที่จําเปนสําหรับการใช

ชีวิตประจําวันในตางแดน (social situation and needs) สวนที่ 3 และ 4 เปน

สถานการณที่มีบริบทเกี่ยวของกับการศึกษา บทฟงมีทั้งที่เปนการพูดตั้งแตคนเดียว

ไปจนถึงบทสนทนาที่มีผูพูดหลายคนโดย  กําหนดใหฟง เพียงรอบเดียวลักษณะ

คําถามจะมีความหลากหลายคือมีทั้งที่ เปนการฟงแลวเลือกตอบ (multiple 

choices) ฟงแลวเขียนตอบส้ัน ๆ (Short-answer questions) โดยเติมคํา วลี หรือ

ประโยคส้ัน ๆ ลงในบทสรุปหรือบันทึกแผนภูมิแผนภาพใหมีใจความสมบูรณ และฟง 

แลวจับคู (matching) ขอสอบการฟงใชเวลาในการทําทั้งส้ิน 30 นาท ีโดยปกติจะ
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ใหเวลา ประมาณ 30 วินาที ในการอานคําถามกอนการฟงในแตละตอนและอีก  

30 วินาที เพ่ือตรวจ คําตอบระหวางสวนและเมื่อฟงจนจบทุกตอนจะมีเวลาสําหรับ

เขียนคําตอบ ลงในกระดาษ คําตอบ อีกประมาณ 10 นาที  

 

การพูด  

          เปนการสอบสัมภาษณโดยผูสัมภาษณที่สามารถประเมินการพูดไดอยางมี

ประสิทธิภาพ เนื่องจากลักษณะของการสอบพูดเปนลักษณะการประเมินแบบ 

Subjective คือไมสามารถ กําหนดการใหคะแนนที่ตายตัวไดจึงตองใชการตัดสินของ

ผูใหคะแนนเปนเกณฑ ผูประเมิน จึงตองมีความสามารถในการประเมินไดอยาง

เที่ยงตรง    ตามความสามารถแทจริง ของผูสอบ ซ่ึงในการสอบ IELTS จะใชผู

ประเมินเฉพาะของ IELTS (IELTS Examiners) ในการดําเนินการสัมภาษณและ

ประเมินความสามารถใชภาษาในการพูด ผูประเมินจะตอง เขารับการอบรมและสอบ

ผานจนไดรับประกาศนียบตัรรับรอง  ความสามารถในการ ประเมินผล IELTS เปน

เวลา 2 ป ซ่ึงเมื่อพน 2 ป ไปจะตองสอบการประเมินใหมเพ่ือเปน ผูประเมินอีกคร้ัง

หนึ่ง (re-certificate) ในการสอบพูดจะมี 3 ชวง คือ ชวงที่ 1 เปนการ พูดคุยถาม

ตอบเร่ืองทั่ว ๆ ไป ของผูถูกทดสอบ เชนเร่ืองครอบครัว การทํางาน ความสนใจ งาน

อดิเรกเปนตน ใชเวลาประมาณ4 ถึง 5 นาท ีชวงที่ 2 ผูถูกทดสอบจะไดรับ บัตร

กําหนดสถานการณ หรือหัวขอประเด็นปญหาตาง ๆ และใหเวลาในการเตรียมตัวพูด 

1 นาที โดยกําหนดใหใชเวลาในการพูดประมาณ 2-3 นาที ชวงที่ 3 จะเปนการพูด 

ตอเนื่องจากหัวขอที่ 2 แตจะเปนประเด็นที่มีความยากมากขึ้นมักเปนเร่ืองราวที่เปน

นาม ธรรม ความคิดทฤษฎีตาง ๆ โดยผู ถูกสอบจะตองสามารถพูดเช่ือมโยง เขากับ

เนื้อหาในชวงที ่2 ไดอยางเหมาะสมเวลาสําหรับการพูดในสวนที่ 3 ประมาณ 5 นาท ี

รวมเวลาที่ใชใน การสอบพูดทั้งส้ิน 11-15 นาท ี 
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การอาน  

  สามารถเลือกสอบไดตามวัตถุประสงคของการใชภาษาอังกฤษซ่ึงมี 2 แนว

ใหเลือก คือ การสอบอานเร่ืองราว ทั่ว ๆ ไป (General Training Reading) สําหรับผู

ที่สมัคร เรียนสายวิชาชีพ หรือ เขาศึกษาตอในโรงเรียนมัธยม และการสอบอาน

เร่ืองราวที่เกี่ยวกับ วิชาการ (Academic Reading) สําหรับผูที่จะสมัครเรียนใน

มหาวิทยาลัย แมวาขอสอบทั้ง 2 แนวจะมีเนื้อหาเจาะจงแตกตางกัน แตรูปแบบของ

ขอสอบจะเหมือนกัน กลาวคือ แบงออกเปน 3 ตอน จํานวนทั้งส้ิน 40 ขอ คําถามมี

ทั้งแบบเลือกตอบ เขียนตอบเปนประโยค หรือสรุปส้ัน ๆ จับคู และอาจมีการใหระบุ

ถึงทัศนคติ และส่ิงที่แทรกมากับบทอาน หรือ ลักษณะการเขียน ที่ผูเขียนใชไดอยาง 

เหมาะสม ใชเวลาทําการอานทั้งส้ิน 60 นาท ี

การเขียน  

  เชนเดียวกับการสอบภาคการอาน ผูสมัครสอบสามารถเลือกสอบเขียนไดใน 

2 แนว คือแนวที่ 1 เปนการสอบการเขียนเร่ืองราวทั่ว ๆ ไป (General Training 

Writing) ซ่ึงจะ กําหนดใหเขียนจดหมายตอบโตแบบทางการและกึ่งทางการ หรือ

เขียนบรรยายตามหัวขอที่ได กําหนดไว หรือแนวที่ 2 เปนการสอบเขียนเร่ืองราวทาง

วิชาการ (Academic Writing) โดยกําหนดใหเขียนรายงานส้ัน ๆ โดยอาจสมมุติให

สงอาจารย หรือเพ่ือเผยแพรใหแก บุคคลทั่วไปขอสอบการเขียนทั้ง 2 แนว จะ

แบงเปน 2 สวน สวนที่ 1 จะตองเขียน จํานวนคําทั้งส้ิน 150 คําเปนอยางนอยใช

เวลาไมเกิน 20 นาทีซ่ึงถาเปนขอสอบแนว เขียนเร่ืองราวทั่ว ๆ ไป ผูสอบจะตอง

เขียนจดหมายตอบโตตามสถานการณปญหาที่กําหนด ในจดหมาย หรือถาเลือกสอบ

เขียนแนววิชาการ ผูสอบจะตองเขียนนําเสนอขอมูลจาก ตาราง แผนภาพ หรือ

แผนภูมิที่กําหนดให สําหรับขอสอบ การเขียนสวนที่ 2 ผูสอบจะตองเขียนจํานวน 

250 คําเปนอยางนอยโดยใชเวลาไมเกิน 40 นาที หัวขอการเขียนแนวทั่วไปและ 

แนววิชา การจะมีลักษณะไปในทางเดียวกันคือเขียนแสดงความคิดเห็นโตแยง

ความคิด ประกอบขอมูล อยางมีเหตุผลพรอมขอเสนอแนะแตขอสอบในสวนที่ 2 จะมี 

น้ําหนักคะแนนมากกวา ในสวนแรก  
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  โดยปกติในการสอบ IELTS จะตองทําภาคการเขียนการฟงและ การอาน

ตอเนื่อง ในคราวเดียวกันสําหรับการพูด จะแยกจากภาคอื่นและไมจําเปนตองสอบวัน

เดียวกันกับการ สอบภาคอื่น ๆ ผลของการสอบ IELTS จะสามารถแจงใหทราบ

หลังจากวันสอบประมาณ 3 สัปดาห     

การสอบภาษาอังกฤษท่ีจํากัดเฉพาะในวงการทหารในประเทศไทย      

  ในวงการทหารการสอบภาษาอังกฤษที่นิยมใชมี 2 แบบ ดังนี ้ 

1. การสอบ ECL (English Comprehension Level Test) และ ALCPT (American 

Language Course Placement Test) ECL เปนขอสอบมาตรฐานที่มุงวัดความ 

สามารถทางภาษาในการฟงและการอานภาษาอังกฤษสําหรับใชโดยหนวยงานของ

รัฐบาลสหรัฐ ฯ เทานั้น ซ่ึงผูเขารับการศึกษาในหลักสูตรทางทหารของ

กระทรวงกลาโหมสหรัฐ ฯ ตามโครง การ IMET (International Military Education 

and Training ) จะตองผานการสอบ ECL ขอสอบ ECL ถูกออกแบบ พัฒนาและ

ปรับปรุงโดยสถาบันภาษาของกระทรวงกลาโหมสหรัฐ ฯ DLIELC (Defense 

Language Institute English Language Center) สําหรับหนวย งานที่รับผิดชอบใน

การสอบคัดเลือกของประเทศไทยไดแก สํานักงานคณะที่ปรึกษาทางทหาร 

สหรัฐอเมริกาประจําประเทศไทย JUSMAGTHAI (Joint United States Military 

Advisory Group Thailand)  

 

  ALCPT เปนขอสอบมาตรฐานที่มุงวัดความสามารถทางภาษาในการฟงและ

การอานภาษา อังกฤษ เปนขอสอบที่เหมือนกับ ECL ผลิตขึ้นโดย DLIELC แตจะ

แตกตางจาก ECL ตรงที่สถาบันทางการศึกษาสามารถหาซ้ือ ALCPT เพ่ือใชในการ

เรียนการสอนตามหลักสูตร ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน (American language 

Course, ALC) ขณะที่ ECL จํากัดการใชงานวาจะตองใชโดยหนวยงานของรัฐบาล

สหรัฐ ฯ เทานั้นซ่ึงกระทรวงกลาโหม ของไทยไดใช ALCPT ในการทดสอบภาษา

ของผูสมัครรับทุนการศึกษาโดยนําผลของ การสอบมาใชในการคัดเลือกและจัด
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อันดับ ผูสมัครรับทุนทุกประเภทและการดูงานตางประ เทศในทุกรูปแบบควบคูไปกบั

ผลการสอบภาควิชาการมานานหลายสิบป แมวาความมุงหมาย ดั้งเดิมของ ALCPT 

ในการจัดทําคือเพ่ือใชในการประเมินความสามารถทางภาษาอังกฤษดาน การฟงและ

การอานเปนหลัก แตอาจเนื่องมาจากขอสอบ ALCPT เปนขอสอบแบบเลือกตอบ ซ่ึง

สามารถตรวจไดงายโดยไมตองใชผูเช่ียวชาญในการประเมิน และสะดวกในการ

จัดหาซ้ือ มาไดจึงเปนที่นิยมในการนํามาใชทดสอบและเปนเกณฑ ในการตัดสิน

ผูสมัครรับทุนตาง ประเทศทุกประเภทในปจจุบัน อีกทั้งใชในการตัดสินระดับ

ความสามารถในการใชภาษา อังกฤษของหนวยตาง ๆ ในกระทรวงกลาโหมของไทย

สําหรับหลักสูตรการฝกพิเศษบางหลัก สูตรตามโครงการศึกษาของ IMET เชน 

หลักสูตรเฉพาะสําหรับนักบินกระทรวงกลาโหมสหรัฐ ฯ กําหนดใหมีการสอบ

สัมภาษณ OPI (Oral Proficiency Interview) ซ่ึงอาจเปนการสอบ สัมภาษณ ตัว 

ตอตัว หรือสัมภาษณทางโทรศัพทโดย DLIELC เปนผูรับผิดชอบ  

 

ลักษณะของขอสอบ  

  ขอสอบ ALCPT และ ECL จะมีรูปแบบและลักษณะการสอบเหมือนกันทกุ

ประการ กลาวคือ เปนขอสอบแบบเลือกตอบ 4 ตัวเลือก ประกอบดวยขอสอบ 

จํานวน 100 หรือ 120 ขอ ขึ้นอยูกับแบบทดสอบ ซ่ึงสวนมากจะเปน 100 ขอ 

ขอสอบแบงเปน 2 ตอน ไดแก การฟง การอาน  

  ตอนที่ 1. การฟง (Listening) จํานวนประมาณรอยละ 60 ถึง 70 ของ

จํานวนขอสอบทัง้หมด ขึ้นอยูกับแตละ แบบสอบ ขอสอบการฟงจะกําหนดใหฟง 

เพียง 1 คร้ัง โดยจะใหเวลาชวงส้ัน ๆ สําหรับเลือกตอบ ลักษณะขอสอบจะมีทั้งที่

เปน บทพูดคนเดียวส้ัน ๆ และบทสนทนาส้ัน ๆ พรอมคําถามใหผูสอบเลือกคําตอบ

ตามตัวเลือกที่ใหมาในแบบทดสอบ ใชเวลาในการทํา ขอสอบ ฟงทั้งส้ินประมาณ  

20-30 นาที  
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  ตอนที่ 2. การอาน (Reading) เปนการทดสอบความรูทางดานโครงสราง

ภาษาศัพท สํานวน และความเขาใจ ในการอานจะเร่ิมทําหลังจากเสร็จในสวน ของ

การฟง ขอสอบอานม ีจํานวน ประมาณรอยละ 30 ถึง 40 ของขอสอบทั้งหมด โดยมี

ลักษณะใหเลือกตัวเลอืกที่อาจเปน คํา หรือวลีที่ถูกตองเหมาะสมในบริบทที่ใหมา

หรือที่มีความหมายเหมือนคําที ่ขีดเสนใตเลือก ประโยค ที่ถูกหลักไวยากรณ และ

เลือกหัวเร่ือง หรือใจความสําคัญ ของ บทอานส้ัน ๆ ใชเวลา ในการทําสวนของการ

อานทั้งส้ินประมาณ 30 นาท ี 

 

2. การสอบ ADFELPS (Australian Defence Force English Language Profiling 

System) เปนระบบของการวัดประสิทธิภาพทางภาษาอังกฤษที่ใชคัดเลือกผูสมัครใน 

หลักสูตรการศึกษาตอทางทหารใน ตางประเทศตามโครงการรวมมือดานการปองกัน

กับประ เทศออสเตรเลีย DC (Defence Co-operation Program) ซ่ึงรัฐบาล

ออสเตรเลียไดใหการ สนับสนุนทุนแกขาราชการในสังกัดกระทรวงกลาโหม มีหลาย

ประเทศในโครงการความ รวมมือดังกลาวไดแก ประเทศไทย มาเลเซีย อินโดนีเซีย 

ฟลิปปนสเปนตนขอสอบ ADFELPS ถูกผลิตและพัฒนาขึ้นโดยศูนยฝกทางทหาร

นานาชาติกระทรวงกลาโหม ออสเตรเลีย DITC (Defence International Training 

Centre) และประเทศไทย เร่ิมนํามาใชในพ.ศ. 2539 แทนการสอบ ASLPR 

(Australian Second language Proficiency Rating) ประเทศตาง ๆ ตามโครงการ

สามารถจัดสอบ ADFELPS ได โดยจัดดําเนินการสอบโดยผูที่ไดรับการรับรองวามี

คุณสมบัต ิสามารถ ประเมินและจัดระดับความสามารถทางภาษาไดอยางถูกตอง และ

มีประสิทธิภาพ (ADFELPS Rater) โดยตองสอบผานในหลักสูตร ADFELPS Rating 

Course, Australia และไดรับประกาศนียบัตรรับรองความสามารถในการประเมินและ

จัดระดับความสามารถทางภาษาดวยการสอบ ADFELPS จะมุงวัดทักษะการใชภาษา

ทั้ง 4 ทักษะ คือ ฟง พูด อาน และเขียน ผลของการสอบ ADFELPS จะจัดเปนระดับ

ความสามารถไว 9 ระดับ ตั้งแต 1 ถึง 9 ผลการสอบ ADFELPS ไมมีได หรือตก แต

จะเปนเหมือนดัชนีบงบอกระดับความสามารถ ทางภาษาของผูสอบ ซ่ึงแตละ
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หลักสูตรตามสถาบันทหารของประเทศออสเตรเลียจะกําหนด ความตองการไม

เทากันหลักสูตรสวนใหญจะตั้งระดับความสามารถการใชภาษา อังกฤษ (Language 

Profile) โดยใชเกณฑของ ADFELPS ตั้งแต 7 ขึ้นไป  

 

ลักษณะของขอสอบ  

  ลักษณะของการสอบ ADFELPS จะมีความคลายคลึงกับการสอบ IELTS 

ของพลเรือน คือ จะเปนขอสอบที่วัดความสามารถในการใชภาษาทั้ง 4 ทักษะ 

หากแตจะเปนเร่ืองราวตาง ๆ ที่เกี่ยวของกับวงการทหาร  

 

การฟง  

  มุงเนนทดสอบการฟงเพ่ือความเขาใจซ่ึงจะมีการฟงในเร่ืองทั่ว ๆ ไปที่

จําเปนสําหรับการ ใชชีวิตประจําวันในคายทหาร เชน การสนทนาทางโทรศัพท การ

สนทนาในชีวิตประจําวัน และ ในสถานการณที่มีบริบทเกี่ยวของกับการทหาร เชน 

การบรรยายสรุปและการสนทนาผาน รายการวิทยุที่เกี่ยวของกับการปฏิบัติทาง

การทหาร โดยกําหนดใหฟง 2 รอบ ลักษณะคําถาม จะมีความหลากหลายคือมีทั้งที่

เปนการฟงแลวเลือกตอบ (multiple choices) ฟงแลวเขียน ตอบส้ัน ๆ (Short-

answer questions) เชน ใหกรอกขอมูลจากการสัมภาษณ โดยเติมคํา วลี หรือ

ประโยคส้ัน ๆ ขอสอบการฟงใชเวลาในการทําทั้งส้ินประมาณ 45 นาที ซ่ึงเมื่อฟง

ครบ 2 รอบจะตองสงกระดาษคําตอบทันทีดังนั้นผูสอบควรบริหารเวลาใหเหมาะสม

สําหรับ การฟง และ เขียนตอบ 

การพูด  

          เปนการสอบสัมภาษณโดยใชเวลาประมาณ 30 นาที การสอบสัมภาษณจะ

แบงเปน 5 ขั้นตอน คือ ขั้นตอนที่ 1 ถึง 3 เปนการทักทาย การแนะนําตัว การให

ขอมูลสวนตัว และการพรรณนา เปนการพูดคุยถามตอบเร่ืองทั่ว ๆ ไป เชน เร่ือง

ครอบครัว การทํางาน ความสนใจ งานอดิเรก เปนตน สวนขั้นตอนที ่4 ผูสอบจะ

ไดรับบัตรกําหนดสถานการณ เพ่ือพูดตามสถานการณที่กําหนดขึ้น (Role Play) โดย
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ใหเวลาส้ัน ๆ ในการเตรียมตัวพูด และ ขั้นตอนที่ 5 ผูสอบจะตองเลือกบัตรหัวขอ

สําหรับแสดงความคิดเห็นในเร่ืองที่เกี่ยวกับการท หาร หรือหัวขอประเด็นทั่ว ๆ ไป 

ซ่ึงหัวขอในตอนนี้จะมีความยากและ ซับซอน การประเมินจะ พิจารณาความ ถูกตอง

ของการใชภาษาทั้งโครงสราง (Syntax) การใชคําศัพท (Lexicon) ความสามารถใน

การส่ือสารอยางมีประสิทธิภาพ (Communicative Effectiveness) ความคลองแคลว

ในการพูดไดอยางเปนธรรมชาต ิ(Fluency) และสําเนียงและการออกเสียง 

(Pronunciation)  

 

การอาน  

          เปนการสอบความเขาใจในการอาน (Reading Comprehension Task) 

เร่ืองราว สวนใหญเกี่ยวของกับการทหารโดยนํามาจากตนฉบับและเร่ืองราวที่

ดัดแปลงไป แบงออกเปน 5 หัวขอ คําถามมีทั้งแบบตัวเลือกเขียนตอบเปนประโยค

หรือสรุปส้ัน ๆ จับคู เติมคํา อาจมีการ ใหระบุถึงทัศนคติ และส่ิงที่แทรกมากับบทอาน 

โดยมุงทดสอบทักษะตางๆในการอาน เชน การกลาวแสดงนัย ใชเวลาทําการอาน

ทั้งส้ิน 60 นาที  

 

การเขียน 

          ขอสอบการเขียนจะแบงเปน 2 สวน แตละสวนจะมีหัวขอบังคับใหเลือกเขียน 

1 หัวขอ จาก 2 หัวขอ ในสวนที่ 1 จะตองเขียนจํานวนคํา 150 คํา เปนอยางนอย ใช

เวลาประมาณ 20 นาที สําหรับขอสอบการเขียนสวนที่ 2 ผูสอบจะตองเขียนจํานวน 

250 คํา เปนอยางนอย ใชเวลาประมาณ 40 นาที สําหรับหัวขอการเขียนในสวนที่ 1 

จะเปนการเขียนบรรยาย เร่ืองราวทั่ว ๆ ไป สวนหัวขอการเขียนในสวนที่ 2 จะมีความ

ซับซอนมากขึ้น เชน ใหเขียน แสดงความคิดเห็น โตแยงความคิด ประกอบขอมูล

อยางมีเหตุผล พรอมขอเสนอแนะ โดยขอสอบในสวนที่ 2 จะมี น้ําหนักคะแนน

มากกวาในสวนแรกในการประเมินทักษะการ เขียนจะมุงพิจารณาความสามารถในการ

ใชภาษา (Language Use) การเช่ือมโยงและความสัมพันธของประโยค 
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(Coherence & Cohesion) และการส่ือสารอยาง มีประสิทธิภาพ (Communicative 

Effectiveness) ใชเวลาในการเขียนทั้ง 2 สวนรวม ทั้งส้ินไมเกิน 60 นาท ี 

 

การสอบภาษาอังกฤษท่ีมุงวัดความสามารถในการส่ือสาร 

  การสอบ TOEIC (Test of English for International Communication) 

TOEIC เปนการสอบภาษาอังกฤษที่มุงทดสอบทักษะดานการส่ือสารสําหรับ ผูที่

ไมใชเจาของภาษาเพ่ือ สามารถใชติดตอส่ือสารในชีวิตประจําวันเปนสําคัญ ขอสอบ 

TOEIC เปนขอสอบแบบ English Proficiency Test ซ่ึงผลิตและพัฒนาขึ้นโดย

สถาบัน Educational Testing Service (ETS) แบบทดสอบ TOEIC ถูกพัฒนาขึ้น

เพ่ือใหตรงตอความตองการของวงการ ธุรกิจนานาชาติ เพ่ือวัดทักษะความสามารถ

ในการติดตอส่ือสารดานธุรกิจตาง ๆ ทั่วโลก ซ่ึง TOEIC กลายเปนแบบทดสอบ

มาตรฐานสากล เมื่อ ค.ศ. 1996 หนวยงาน หลายแหงของไทย ตัวอยางเชน การบิน

ไทย กําหนดผลของการสอบ TOEIC เพ่ือเปนเกณฑในการคัดเลือกบุคคล เขา

ทํางานในตําแหนงตาง  ๆ 

 

ลักษณะของขอสอบ และจํานวนขอสอบ  

  แบบทดสอบ TOEIC ประกอบดวยขอสอบแบบเลือกตอบจํานวน 200 ขอ 

โดยแบงเปน 2 ตอนไดแก  

     ตอนที่ 1. การฟง (Listening) เปนการทดสอบทักษะการฟงเพ่ือความ

เขาใจ จํานวน 100 ขอลักษณะขอสอบประกอบดวยรูปประโยคลักษณะตาง ๆ ใน

รูปแบบบทสนทนาส้ัน ๆ และบท พูดส้ัน ๆ โดยมีคําถามแบบเลือกตอบ อาจมี

ภาพประกอบ ใชเวลาในการทําทั้งส้ิน 45 นาที      ตอนที่ 2 การอาน (Reading) 

เปนการทดสอบความรูทางดานโครงสรางภาษาและวัด ทักษะการอาน จํานวน 100 

ขอ ลักษณะขอสอบประกอบดวยการหาสวนของ โครงสราง ประโยคที่ผิดไวยากรณ 

และบทความหลากหลายที่อาจพบไดตามโทรสาร จดหมาย รายงาน คําประกาศตาง 

ๆ ใชเวลาในการทําทั้งส้ินประมาณ 75 นาท ี 
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สรุป  

  การสอบภาษาอังกฤษที่ใชเปนมาตรฐานและเปนที่ยอมรับในปจจุบัน มี

ลักษณะการวัด และการประเมินผลทั้งเหมือนและแตกตางกันไปขึ้นกับวัตถุประสงค

ของการสอบ ซ่ึงอาจ จําแนกไดเปน 3 ประเภท คือ เพ่ือใชเปนเกณฑสําหรับ

การศึกษาตอในระดับอุดมศึกษา ในประเทศที่ใชภาษาอังกฤษ ไดแกการสอบ 

TOEFL และ IELTS เพ่ือเปนเกณฑในการ คัดเลือกในการรับทุนศึกษาและดูงานตาง 

ๆ ที่จํากัดเฉพาะในวงการทหาร ไดแกการสอบ ECL ALCPT และ ADFELPS และเพ่ือ 

มุงวัดความสามารถในการส่ือสารเปนสําคัญ ไดแกการสอบ TOEIC เปนตน 

    สําหรับผูที่วางแผนจะศึกษาตอในประเทศที่ใชภาษาอังกฤษหรือกําลังสนใจ

สมัครทุนศึกษาตอ และดูงานตางประเทศ หรือผูที่คิดจะลาออกเพ่ือสมัครงานใน

บริษัทช้ันนําที่ตองใชภาษาอังกฤษ ถาทานเปน ผูหนึ่งที่มีแผนดังกลาวแลว ส่ิงสําคัญ

ที่ นอกเหนือจากความรูและทักษะเฉพาะดาน ที่ ทานชํานาญ คือ ความสามารถใน

การใชภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร ทั้งการฟง พูด อาน และเขียน ซ่ึงนอกจากจะ

ชวยในการพิชิตทุนเขาศึกษาในสถาบันตางประเทศที่พึงพอใจ หรือการไดรับทํางาน

ที่ทานไดสมัครไวแลว ยังเปนประโยชนกับทานในการใชชีวิตประจําวัน ในตางแดน 

และจะชวยเสริมการทํางานและการศึกษาคนควาทางดานวิชาการใหบรรลุสําเร็จ

ผลไดเปนอยางดีอีกดวย 

  ตองขอขอบพระคุณสําหรับขอมูลจากบทความการสอบคัดเลือกบุคล ของ 

ครูมารูโกะ ในหนังสือนาวิกศาสตร ปที่ 88 เลมที่ 2 กุมภาพันธ พ.ศ.2548
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บทท่ี 4 : วิธีการฝกฝนภาษาอังกฤษดวยตนเอง 

 ทักษะในภาษาองักฤษ ก็มีเชนเดียวกันกับภาษาไทย นั่นคือ การฟง การพูด 

การอาน และการเขียน วากันไปแลวการเรียนภาษาอังกฤษ ไมมีทางลัด (No short 

cut) การที่เราจะทําไดดี และมีประสิทธิภาพนั้น จะทําไดจาก การฝก แลวก็ฝก แลวก็

ฝก เพราะวามันไมใชภาษาของเรา การที่คนไทยสวนใหญเรียนรูคือการเรียนใน

โรงเรียนสมัยเด็กๆ ซ่ึงเราถูกเคี่ยวเข็ญใหเรียน Grammar อยางมากเปนผลใหคน

ไทยสวนมักจะเกง Grammar แตการที่เรารูสึกวาการเรียนรูและฝกฝนการใชทักษะใน

ภาษาอังกฤษใหไดนั้นเปนเร่ืองยากนั้นเปนเพราะเราจะมีโอกาสใชภาษาก็เพียงแคใน

หองเรียนเทานั้น ดังนั้นการเรียนรูจึงนอย ลองเปรียบเทียบดกูับในสมัยตอนเด็กๆ เรา

เรียนรูภาษาไทยไดอยางไร.... คําตอบคือเรา เลียนแบบ การออกเสียงของคนรอบ

ขาง และเราใชมันทุกวันในชีวิตประจําวัน ทําใหความเฉียบคมในการใชภาษาเพ่ิมพูน

ขึ้นในแตละวัน แลวหากเราเชนนั้นกบัภาษาอังกฤษ ก็จะทําใหเราเรียนรูทักษะการใช

ภาษาเพ่ิมขึ้นไปดวย  ซ่ึงการทําเชนนั้น หมายความวา การทีเ่ราตองการพัฒนาทักษะ

การใชภาษาอังกฤษ เราควรที่จะผลักดันใหตัวเองเขาไปอยูในสภาพแวดลอมของ

การใชภาษาอังกฤษ กลาวคือการฟง การพูด การอาน การเขียนภาษาอังกฤษใหได

มากที่สุดในชีวิตประจําวัน หรือทํามันทุกวันนั่นเอง ซ่ึงการทําเชนนี้ก็สามารถทําได

หากเราตั้งใจจริง  ลองดูพวกที่ตองไปหากินทีเ่มืองนอกซิ...ทุกคนตองผานสภาวะ

กดดันที่ตองบังคับใหตองใชภาษาอังกฤษนี้ไปใหได หากพน 3 เดือนไปแลวยังไมได

ก็คงอดตาย หรือตองรีบเผนกลับเมืองไทยเปนแนแท 

 กอนอื่น เรามาตกลงกันกอน ถึงความสัมพันธของทักษะทั้ง 4 วาเราสามารถ

กําหนดความสัมพันธของทักษะทั่ง 4 ไดเปน 2 กลุม สําหรับกลุมแรกคือการฟงกับ

การพูด และกลุมที่สองก็คือการอานและการเขียน ความสัมพันธของทักษะในแตละ
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กลุมไปความสัมพันธไปและกลับ หากเราฟงมากเราก็พูดไดเยอะ..หากเราอานมาก 

เราก็เขียนไดดี  

  จากการคนควาทาน ดร.วีร ระวัง แหงมหาวิทยาลัยมหิดล กลาวไววา จริงๆ 

แลวทักษะการเรียนรูของคนเราเพ่ือการส่ือสาร47

48เปนดังนี ้

1. เราจะสรางประโยคที่มีใจความ/ขอความที่ถูกตอง เพ่ือทําการส่ือ

ความหมาย  

(Accuracy on Communicative English) 

2. จากนั้นจึงพัฒนาเปนความชํานาญในการส่ือสาร (Fluency on English 

Communication) 

3. จากนั้นจึงพัฒนาและสะสมศักยภาพจนกลายเปนความมีประสิทธิภาพ

ในการส่ือสาร (Efficiency on English Communication) 

 ดังนั้นคนไทยเราจึงพยายามที่จะสรางประโยคใหมีความถูกตองสมบูรณกอน 

โดยนิสัยของคนไทย ซ่ึงจะขามในขั้นที่ 2 ไป ทําใหขาดความลื่นไหลในการส่ือสาร 

และประกอบกับคนไทยเปนคนขี้อาย ยิ่งทําใหเราไมกลาแสดงความคิดเห็นไปใหญ

เลย กลัวผิดพลาดหรือไมสมบูรณ ทั้งๆ ที่รูจักคําศัพทมากมาย แตกลัวไมสมบูรณ ผิด 

tense บาง อานสําเนียงไมถูกบาง โดยลืมไปเลยวา การส่ือสารนั้นถึงแมไมถูกตอง

สมบูรณ 100% คูสนทนาเราก็รูเร่ือง โดยเฉพาะเคาเห็นวาเราเปนคนตางชาติ  

ยิ่งพยายามทําความเขาใจกับประโยคที่เราพูด ยกตัวอยางใหเห็นงายๆ เวลาเราที่เรา

คุยกับฝร่ังที่พูดภาษาไทย กับประโยคเด็ดที่วา “ใคร ขาย ไข ไก” เกือบ 100% ของ

ฝร่ังจะพูดไมไดหรือไมชัด ซ่ึงเราก็พยายามจะฟงแลวแจกแจงใหฝร่ังเขาใจในที่สุด 

กระบวนการนี้ก็เปนเชนเดียวกับที่ฝร่ังเคากระทํากับเราเชนกัน  

                                                             
48ดร.วีร ระวัง,  ภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร, Code switch Process Based Communicative 
Thai – English Model 
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  ดังนั้น เมื่อพอเขาใจถึงพ้ืนฐานในขั้นแรกแลว ใหรวบรวมความกลาแลวพูด

ออกไปเลย แลวจากนั้นใหเรียนรูจากความผิดพลาดของตัวเอง ซ่ึงจะสงผลใหเราไม

ทําผิดซํ้าอีก (เพราะคนเราเจ็บแลวจํา) 

 อารัมภบทมากันมากแลว ตอไปจะขอเสนอทางเลือกในการฝกทักษะทั้ง 4 

ของเราใหเห็นเปนรูปธรรม โดยเราสามารถทําไดดังตอไปนี้ 

 ประการแรก คือการฟง การที่เราจะฟงฝร่ังพูดใหรูเร่ืองนั้น ประการแรก เรา

ตองมีพ้ืนฐานความเขาใจในภาษา ซ่ึงไดแนะนําไปบางแลว (Grammar และ

คําศัพท) แตการที่จะฟงใหรูเร่ืองนั้นไมใชการที่เราฟงแลวตองมาแปลเปนภาษาไทย

อีกที เราสามารถทําเชนนั้นไดกับประโยคส้ันๆ และประโยคที่ไมซับซอนมากนั้น

เทานั้น หากเรามัวแตมาแปลประโยคแรก ประโยคที่สองก็จะไมทันฟง แลวก็เลยทํา

ใหไมรูเร่ืองกันพอดี ถาใหดีที่สุดตองเขาใจในความหมายไดเลยโดยไมตองแปล  

 แตเดี๋ยวกอน..กอนจะไปถึงตรงจุดนั้น เรามาเร่ิมแบบงายๆ เสียกอนวาจะทํา

ยังไง โดยมาทําส่ิงทีผู่เขียนชอบแลวกัน คือการดูหนัง ฟงเพลงนั่นเอง... ไมตองงง  

ที่ทานอานนั้นถูกแลว ลองไปหาเพลงที่เราชอบมาซักเพลง แลวหาเนื้อเพลง (เดี๋ยวนี้

หาไมยากหรอก เพราะเราสามารถหา Lyrics จากอินเตอรเน็ตหาไดงายมากใน

ปจจุบัน) พรอมกับคอยๆ แกะความหมายไปดวย อาจจะตองเปด พจนานุกรมในตอน

แรกๆ เพ่ือหาความหมาย แตจะทําใหเราจําไดด ี ดวยเหตุผลหลายประการ ประการ

แรกเนื่องเพราะเพลงที่เลือกนั้นเปนเพลงที่เราชอบ ยิ่งจะสงเสริมใหเราจําไดงาย

ยิ่งขึ้น ทั้งเนื้อรองและคําแปล.. (ไดคําศัพทหลายคําเชียวนะ) ประการที่ 2 เราจะได

รูปประโยคที่เราสามารถยืมไปใชเขียนไดในอนาคตดวย (ซ่ึงจะเปนการเรียน 

Grammar ไปพรอมกันเลย) การฟงเพลงนี้เราจะไดการฝกฝนทักษะ การอาน (อาน

เนื้อในตอนแรก) การฟง (เวลาที่ฝร่ังรอง) การพูด (เวลาเรารองตาม...อยาลืม

พยายามเลียนแบบฝร่ังดวยนะ) การเขียน (สําหรับการจํารูปประโยคเพ่ือเอาไปใช
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เขียน) (เพลงที่ฝกทักษะไดครบนาจะเปนเพลงของ Cliff Richard เขาเปนคนที่ออก

เสียงไดชัดเจนมากๆ แตหากชอบของคนอื่นก็ไมเปนไร)  

 ตอไปคือการดูหนัง การดูหนังก็เปนการฝกทักษะเชนเดียวกับการฟงเพลง

เหมือนกัน แตผูเขียนมีวิธีการฝกใหดังนี้ ใหดูหนัง ทั้งหมด 3 คร้ัง คร้ังแรกเพ่ืออรรถ

รถและความเขาใจ คร้ังที่สองใหเปด Sound track พรอม Subtitle โดยฟงไปด ู

Subtitle ไป ในคร้ังที่ 3 ดูแบบที่เปน Sound track อยางเดียว หากเราทําแบบนี้กับ

หนังหลายๆ เร่ือง ก็จะเพ่ิมความเขาใจไดเร่ือยๆ การดูหนังฟงเพลงนั้น จะทําใหการ

เรียนรูของเราไมนาเบื่อ (นับเปนความบันเทิงอยางมากมาย สนุกดวย ไดความรูดวย) 

 ประการท่ีสองและสาม คือการอานและการเขียน ยิ่งเราอานมากเทาไหร 

เราก็เรียนรูเพ่ือจะนําไปใชเขียนไดมากขึ้นเทานั้น ภาษาของเอกสารแตละประเภทมี

ความหลากหลายไมเหมือนกัน หากมีความเขาใจในภาษาอังกฤษที่เปน Academic 

Vocabulary จะทําใหเราไดคะแนวเวลาสอบมากยิ่งขึ้น เพราะเปนการใชภาษาที่

ความลึกซ้ึงมากขึ้นนั่นเอง  

 ในปจจุบันเรามีเนื้อหาใหอานมากมากจริงๆ โดยเฉพาะในปจจุบัน เพราะ

อินเตอรเน็ต, หนังสือออนไลน, หนังสือพิมพ ส่ิงพิมพ และหนังสือภาษาอังกฤษ มี

มากมายดาษดื่น ทําใหการเขาถึงของเราเปนไปไดงาย ผูเขียนเสนอแนวทางในการ

พัฒนาการอาน โดยพัฒนาควบคูไปกับการศึกษาโครงสรางการเขียน Essay และ

โครงสรางประโยค (Grammar) การที่เราทําเชนนั้น จะทําใหเราเขาใจวารูปแบบ

วิธีการเขียนหนังสือวาเอาอะไรไวที่ไหน การที่เรารูโครงสรางหรือรูปแบบของการ

เขียน เหมือนเราไดอานสารบัญของหนังสือนั่นเอง เรามาดูกันวาโครงสรางของการ

เขียน Essay กันดีกวา 

สารบัญ 
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Body 

Conclusion 

Topic statement 1 

Topic statement 2 

Topic statement 3 

Example 1 

Example 2 

Example 1 

Example 2 

Example 1 

Example 2 

กลาวนําจากภาพใหญ แลวนํามาสูหัวขอที่จะเขียน 

Introduction 

Document management  
 

Thesis statement 

(การจัดการภายในเอกสาร หัวขอตางๆ พรอมลําดับในการยกตัวอยาง) 

 

นําเอา Introduction มาเขียนใหม

  



หนา  | 148 
 

 

 การเขียนEssay ตะประกอบดวยกัน 3 สวน คือ Introduction, Body และ 

Conclusion ในสวน Introduction มีวิธีเขียนดวยกัน 2 แบบคือ เขียนจากขอเท็จจริง

ทั่วไป แลวตีวงใหแคบลงมุงไปหา Thesis Statement ที่เปนประเด็นหลักของการ

เขียน พระเอกสุดของการอานและการเขียนคือ Main Idea หรือประโยค Thesis 

statement เพราะนั่นคือหัวใจของทั้งเอกสาร ดังนั้นหากเราหาเจอเราก็จะรูเลยวา

เอกสารฉบับนี้ผูเขียนตองการจะส่ือสารอะไรกับเรา จากนั้นจึงเปนการลําดับใหผูอาน

เขาใจไดถึง รูปแบบวาเราจะกลาวถึงอะไรบางในเอกสาร  

 ในสวนของ Body จะเปนการเขียนประเด็นตางๆ โดยเร่ิม Paragraph ยอยๆ 

จาก Topic sentence แลวจะตามดวยการยกตัวอยางประกอบ  ซ่ึงในสวนนี้จะทําให

การเขียนของเรามีสีสัน และนาเช่ือถือมากยิ่งขึ้น 

 ปดทายดวยการเขียน Conclusion ซ่ึงอาจกลาวไดวาเปนการเรียบเรียงการ

เขียน Introduction ในรูปแบบของการทํา Paraphrasing นั่นเอง 

 ประการสุดทาย คือการพูด อยาวาอยางนูนอยางนี้เลย  ผูเขียนวาการมี 

Long hair dictionary จะชวยไดเยอะจริงๆ แลวการที่เราไดมีโอกาสพูดกับคนที่มี

ความรูดานภาษาอังกฤษเปนอยางดี จะชวยใหเราสามารถพัฒนาทักษะในการพดไป

ไดอยางรวดเร็ว เพราะคูสนทนาของเราจะทําหนาที่เปนครูที่คอยชวยแกไข คําพูด

ตางๆ ที่ผิดพลาดของเราใหอยูเสมอๆ นั่นเอง ดังนั้นไมจําเปนวาจะตองเปน

ชาวตางชาติ เปนคนไทยที่รูภาษาอังกฤษดีก็มีอยูเยอะแยะไป การบังคับใหพูด

โตตอบกัน การบรรยายสรุป การนําเสนอขอมูลเปนภาษาอังกฤษ การกระทําเหลานี้

ลวนแลวแตเปนตัวกระตุนใหเราสามารถพัฒนาการพูดของเราไดเปนอยางด ี

อยาลืมวา "Practice makes perfect" ดังนั้นเราควรพยายามทําใหไดอยางตอเนื่อง 
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บทท่ี 5 : วิธีการสอบภาษาอังกฤษแบบออสเตรเลียน 

 ในบทที่ 5 นี้เปนวิธีการทําใหการสอบไดคะแนนมากขึ้น แตขอบอกวาไมใช

การพัฒนาศักยภาพของทานผูอาน แตจะเปน Trick หรือวิธีการที่จะชวยทําใหทาน

สามารถไดคะแนนสอบ IELTS และ ADFELPS มากขึ้นนั่นเอง เรามาลองดกู็แลวกัน

โดยจะเร่ิมจากวิธีการพิชิตขอสอบ IELTS จากนั้นตอดวยวิธีการทําสอบ ADFELPS 

ใหไดคะแนนด ีทั้งนี้ วิธีการทําสอบใหไดคะแนนดีนั้น ทั้ง ADFELPS และ IELTS นั้น

ทําไดโดยวิธีการเดียวกัน จะแตกตางกันตรงที่รูปแบบของขอสอบของ ADFELPS กับ 

IELTS ซ่ึงสวนใหญจะคลายกัน แตจะแตกตางกันที่การสอบ Listening ของการสอบ 

ADFELPS จะเปนการฟง 2 รอบ สวนของ IELTS นั้นเปนรอบเดียว รวมถึงความยาก

ของขอสอบ IELTS นั้นจะมีมากกวาขอสอบ ADFELPS มาลองดูกันในรายละเอียดกัน

ดีกวา 

 เรามาเร่ิมดวยขอสอบที่งายกอนดีกวานั่นคือการสอบ  ADFELPS  

 

 

 

 

 

Australian Defence Force English Language Profiling System (ADFELPS) 

 



หนา  | 150 
 

 

การสอบ ADFELPS 

 Australian Defence Force English Language Profiling System หรือ 

ADFELPS คือการสอบเพ่ือประเมินผลขีดความสามารถในทักษะทางภาษาอังกฤษ

สําหรับผูเขาสมัครสอบเพ่ือเขารับการศึกษาในหลักสูตรทางทหารของประเทศ

ออสเตรเลีย วามีเพียงพอที่จะเขารับการศึกษาหรือไม  

 ถาในประเทศออสเตรเลียแลว Defence International Training Centre 

(DITC) จะเปนผูทําการทดสอบเอง แตถาทําการทดสอบในประเทศอื่นๆ การสอบจะ

กระทําโดยเจาหนาที่ที่ไดรับการอบรมมาโดยเฉพาะ 

 การตรวจขอสอบนั้นในสวนของขอสอบการอานและการฟง จะทําการตรวจ

โดยเจาหนาที่และใชเฉลย (Answer key) ที่กําหนดเทานั้น แตการใหคะแนนในสวน

ของการเขียนและการพูดนั้นจะกระทําโดยเจาหนาที่ใหคะแนนโดยเฉพาะ 

accredited ADFELPS raters 

 

การวัดผลจะกระทําใน 4 ทักษะคือ 

• การฟง   – ใชเวลาประมาณ 40 นาที  แบงออกเปน 5 สวน 

• การอาน  – ใชเวลาประมาณ 60 นาที  แบงออกเปน 5 สวน 

• การเขียน – ใชเวลาประมาณ 60 นาที  แบงออกเปน 2 สวน 

• การพูด   – ใชเวลาประมาณ 15-20 นาที  แบงออกเปน 5 สวน 

รวมเวลาสอบทั้งส้ินประมาณ 3 ช่ัวโมง 

 

การสอบฟง (LISTENING TEST)  

  การสอบการฟงนี้จะเปนการฟงเพ่ือหาขอมูลที่เฉพาะเจาะจง (Listen for 

specific information) ใชเวลาสอบประมาณ 40 นาที โดยแบงออกเปน 5 สวน โดย

เร่ิมจากงายไปหายาก  
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• สวนที่ 1 : เปนการฝากขอความ 

(A short conversation between two people. As you listen, write 

your answers in the table provided.) 

เร่ืองแรกจะเปนการฝากขอมูล ทางโทรศัพทของกําลังพลของ กห.อต.

(Monologue)  

 คําถามทั้ง 5 ขอสวนใหญจะถาม ช่ือ ยศ เหลาทัพ ที่อยูที่สามารถติดตอได

หมายเลขโทรศัพท ฯลฯ คําตอบสวนใหญจะเปนการฟงและเขียน ตอบส้ันๆ หนึ่งหรือ

สองคํา 

 

• สวนที่ 2 : เปนการฟงบทสนทนาส้ันๆ ระหวางคนสองคน 

(An average length conversation between two people. As you 

listen, circle the best answer (multiple choice objective questions) 

to each question.) 

  เร่ืองที่สองจะเปนบทสนทนาระหวางบุคคล 2 คน (Dialogue) เนื้อหาการ

สนทนา อาจจะเปนการสอบถามขอมูลเกี่ยวกับหลักสูตรทางทหารที่คนใดคนหนึ่งจะ

เขารับการศึกษา ความเร็วของบทสนทนาจะอยูในระดับที่สามารถฟงไดไมยากนัก 

คําถามมีทั้งหมด 10 ขอ ผูสอบตองฟงแลววงกลมขอที่ถูก (Multiple choice) 

 

• สวนที่ 3 : เปนการฟงบทสนทนายาวๆ ระหวางคนสองคน 

(A long conversations between two people. As you listen, write the 

answers in the table provided.) 

  เร่ืองที่สามจะเปนบทสนทนาของบุคคล 2 คน เกี่ยวกับรายละเอียดของ

การฝกทางทหาร หรือสนทนาเกี่ยวกับวันหยุดพักผอน คําถามก็จะถาม วา ใคร ทํา

อะไร ที่ไหน อยางไร บทสนทนาเร่ืองนี้จะดําเนินไปคอนขางเร็ว ประกอบดวยคําถาม 

10 ขอ แตคําถามก็ยังไมซับซอนมากนัก คืออาจจะถามเพ่ือตองการคํา ตอบส้ันๆ  



หนา  | 152 
 

 

ถาทานใดที่สามารถ ฟงและตอบคําถามตั้งแตเร่ืองที่1-3 ไดเกือบทั้งหมดผลคะแนน

จะอยูในระดับ 6 

• สวนที่ 4 และ 5 : A radio program/discussion on a defence issue. As 

you listen, write your answers in the spaces provided.   

 เร่ืองที่ส่ีและหา นํามาจากรายการที่ออกอากาศทางวิทยุ (A radio 

programme/discussion) อาจเปนการสัมภาษณความคิดเห็นหรือถกแถลงประเด็น

ทางทหาร ซ่ึงเรียกวา (Authentic text) คือ ไมใชบทสนทนา ที่ทําขึ้นเหมือน 3 เร่ือง

แรก จุดประสงคของขอสอบประเภทนี้กเ็พ่ือจะวัดระดับความสามารถทางการฟง 

ของผูสอบที่อยูในระดับกลางคอนขางสูงขึ้นไป (Upper-intermediate level) ความ

ยากของการสอบฟงคือ การไมมีเนื้อเร่ืองใหเห็น และความเร็วของบทสนทนา ผูสอบ

จะตองฝกฟงเพ่ือหาขอมูลเฉพาะเจาะจงเพ่ือตอบคําถามแตละขอ ปญหาอีกอยางก็ 

คือผูสอบอาจจะไมเคยชินกับสําเนียงการพูดภาษาอังกฤษแบบออสเตรเลียน ดังนั้น

ควรฝกฟงภาษา อังกฤษแบบออสเตรเลียนเพ่ือจะไดชินสําเนียง เพ่ือใหสามารถทําข

อสอบได เทคนิคในการฟงคือ ใหทําความเขาใจในแตละขอวาคําถามคืออะไร เชน 

ถามวา การเปลี่ยนแปลงนี้สงผลกระทบตออะไร? แลวเวลา ฟงใหรอฟงเฉพาะคําตอบ 

วาอะไรที่ไดรับผลกระทบจากการเปลี่ยน แปลง แลวฟงอีกคร้ังเพ่ือยืนยันคําตอบวา

ถูกตองในการฟงคร้ังที ่2 เวลาอานคําถามควรใหความสน ใจกับคําศัพทหลัก (Key 

words) ในประโยคคําถาม เชนจากตัวอยางคําถามกอนหนานี้  

 คําศัพทหลักคือ change และ having a great impact on ฉะ นั้นเวลาฟงก็

ใหตั้งใจฟงขอมูลที่จะตามมา หลังคําศัพทหลักดังกลาว เวลาเขียนคําตอบใหตอบ

ส้ันๆเฉพาะที่ถาม และการเขียน ตอบเร็วๆ อาจจะทําใหสะกดผิดได แตถาพยายาม

สะกดใหใกลเคียงกับคําตอบ ก็ถือวาไดคะแนน ผูสอบทานใดสามารถตอบคําถามใน

เร่ืองที4่,5 ไดจะมีผลคะแนนตั้งแตระดับ7 ขึ้นไป  
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ขอสอบการอาน (Reading test)  

  การทดสอบการอานจะใชเวลาไมเกิน 60 นาที โดยแบงออกเปน 5 สวน

ดวยกันดังนี้  

 

• สวนที่ 1 (ควรใชเวลาไมเกิน 3-5 นาที) หาขอมูลจากบทความมาเติมใน

ขอความที่ใหไว  

(Fill in the details using the information given in the text.) 

• สวนที่ 2 (ควรใชเวลาไมเกิน 5-10 นาที) ตอบคําถามแบบส้ันๆ โดยอาศัย

ขอมูลจากบทความ/หนังสือพิพมที่ใหไว (Write short answers to 

questions based on a newspaper article.) 

• สวนที่ 3 (ควรใชเวลาไมเกิน 10 นาท)ี ใชการอานอยางรวดเร็ว หาขอมูล

เพ่ือจับคูกับรายการ/ขอความที่ให (Skim read the text given and 

match the text most closely with the items/instructions provided.)  

• สวนที่ 4 (ควรใชเวลาไมเกิน 10-15 นาท)ี อานขอความ แลวหาคําตอบโดย

ตอบแบบส้ันๆ  

(Read the text and based on the information, answer the questions 

with short answers where possible.)  

• สวนที่ 5 (ควรใชเวลาไมเกิน 20 นาท)ี อานบทความแลวหาคําตอบจาก

โจทยที่กําหนด  

(Read the text and answer questions based on the information.) 

 

  Task 1, 2, 4 จะวัดการอานเร็ว เพ่ือหาขอมูลเฉพาะเจาะจง (Scan for 

specific information) เร่ืองที่อานเรียงจากงายไปหายาก เร่ืองแรกเปนคําถามที่  

ตองการคําตอบ1-2 คํา อาจจะถามเกี่ยวกับ ช่ือ ยศ เหลาทัพ (Service) สังกัด อายุ  

เปนตน ผูสอบตองอานเนื้อเร่ืองในปญหาสอบแลวเขียน ตอบลงไป  
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 Task 3 ถาขอสอบไมเหมือน Task 1, 2, 4 ก็จะเปนการอานเนื้อเร่ือง   

แลวใหจับคูประโยคที่มีขอความเหมือน หรือใกลเคยีงกับคําถาม ผูสอบที่สามารถ

ตอบคําถามไดถูกตองตั้งแต Task 1-4 จะไดคะแนนในระดับ 6 สวน  

 Task 5 Part 1 เปนการอานเพ่ือหาใจความหลัก (Read for a main idea) 

เนื้อเร่ืองจะยาวประมาณ 1 หนา คําศัพทและไวยากรณคอนขางยากกวา 4 เร่ืองที่ 

ผานมา ผูสอบที่มีความสามารถทางภาษาในระดับ Upper-intermediate level  

ขึ้นไป ถึงจะสามารถตอบคําถามในตอน นี้ไดและคะแนนจะเร่ิมตัง้แตระดับ 7  

 สําหรับTask 5 Part 2 เปนขอสอบที ่วัดความเขาใจ เนื้อเร่ืองและความรูทา

งดานไวยากรณทางภาษาอังกฤษ (Cloze test) จะเห็นไดวาทักษะที่ใชในขอสอบ 

การอาน สวนใหญคือการอานเร็วเพ่ือหาขอมูลเฉพาะเจาะจง (Scanning) สรุปไดวา 

ถาทานตองการไดคะแนน ระดับ 7 ทานจะตองฝกความชํานาญในการอานเพ่ือ 

จับใจความหลัก (Read for a main idea) ใหได การอานเร็วเพ่ือหาขอมูล

เฉพาะเจาะจง (Scanning) และการอานเพ่ือหา ใจความหลัก (Read for a main 

idea) คงเปนที่คุนเคยของหลายๆ ทานแตปญหามีอยูวาจะทําอยางไร ถึงจะทาํให

เทคนิคการอานทั้งสองอยางที่กลาวมานี้เปนทักษะที่เราสามารถใชงานไดโดย 

อัตโนมัติมีเพียงวิธีเดียวที่ทําไดคือ การฝกอานโดยใชเทคนิคดัง กลาวจนเกิดเปน 

ความเคยชิน 

 ผูเขียน ขอแนะนําวาถาจะใหตรงประเด็นควรจะฝกอานบทความทางทหาร 

การเมือง และ สังคม แตปญหามีอยูวาบทความดังกลาวสวนใหญจะไมมีแบบฝก 

หัดใหฝก อยางไรก็ตามถึงแมวาบทความที่กลาวมาจะไมมีแบบฝกหัดใหฝกเพ่ือให

เกิดทักษะการอานดังที่กลาวมาแลว แตจะชวยในเร่ืองขอมูลเพ่ือ ใชเปนความรูภูมิ

หลัง (Background Knowledge) ในเร่ืองที่กําลังจะสอบ ทานสามารถที่จะ

เช่ือมโยงขอมูลที่ทานทราบดีกับเร่ืองที่ทานกําลังอาน ซ่ึงจะทําใหเกิดความเขาใจ

เร่ืองที่อานงายขึ้น นอกจากนั้นทานยังจะมีความคุนเคยกับคําศัพทตางๆที่ปรากฏอยู

ในขอสอบ จะนําไปสูความมั่นใจ ในการทําขอสอบมากขึ้น อยาลืมวาผูสอบมีเวลา
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เพียง 65 นาทีเทานั้นในการสอบการอาน ฉะนั้นการฝกอานเทานั้นที่จะทําใหเปน 

นักอานเร็วที่มีประสิทธิภาพได 

การสอบเขียน (Writing test)  

  เปนการวัดทักษะทางการเขียน 2 เร่ือง ภายในเวลา 60 นาที โดยในแตละ

เร่ืองจะมี 2 หัวขอใหเลือก หัวขอแรกเปนเร่ืองทั่วไป และหัวขอที่สองเปนเร่ืองทาง

ทหาร ผูสอบตองเลือก เร่ืองที่ตองการเขียนงาน เขียนเร่ืองแรกคือการเขียน

เรียงความพรรณนาส้ันๆ (A short descriptive essay) ในหัวขอที่เลือก ความยาว

ประมาณ 120 คํา ควรใชเวลาเขียนไมเกิน 20 นาที เร่ืองที่สองเปนการเขียน

เรียงความนําเสนอความคิดโตแยงในหัวขอที่เลือก (An argumentative essay) 

ความยาวประมาณ 200 คํา ควรใชเวลาเขียนไมเกิน 40 นาที 

 เทคนิคในการเขียน คือการบริหาร เวลาใหสามารถเขียนเรียงความ 2 เร่ือง

ไดใน 60 นาทีพึงระวังวางานเขียนเร่ือง ที่สองจะมีความสําคัญในการพิจารณาให

คะแนนมากกวาเร่ืองแรก ดังนั้นควรที่จะฝกเขียนภายในเวลาจํากัดเกณฑการ

พิจารณาใหคะแนนมี 3 เกณฑ  

  เร่ิมจาก การใชภาษาในการเขียน (Language use) มี 2 ประเด็นหลักคือ 

การสรางประโยค(Syntax) เชนผูเขียนสามารถใชคํากริยาใหสัมพันธกับประธานใน

ประโยคหรือไม (Subject-Verb agreement) และยังมีประเด็น อื่นๆอีกมากมายอาท ิ

การใชกาล การใชบุพบทที่ถูกตอง เปนตน สวนประเด็นที่สอง ดูการใชคํา ศัพท 

(Lexicon) วาสามารถเลือกใชคําศัพททีส่ือความหมายไดถูกตอง(Word choice) 

การสะกดคํา (Spelling) การใชคําศัพทในรูปที่ถูกตอง (Word form) รวมถึง 

การใชคํา ศัพทที่หลากหลายและซับซอนในการแสดงความคิดเห็น  

 เกณฑที่สองจะพิจารณาจากการเขียนเสนอความคิดเห็น ใหเช่ือมโยงและ

สอดคลอง (Cohesion &Coherence) ผูสอบตองฝกเขียนเรียง ความใหเนื้อหา 

เช่ือมโยงและสอดคลอง เพ่ือจะทําใหไดคะแนนด ี 
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 เกณฑสุดทายคือประสิทธิภาพในการส่ือสาร (Communicative 

effectiveness) จะดูความสามารถของผูสอบในการแสดงความคิดเห็น ผาน 

เรียงความ วาสามารถเขียนไดลื่นไหลเพียงใด มีความคิดเห็นหลัก (Main ideas) 

และใจความสนับสนุนของเนื้อหา (Support details) ชัดเจน  

 เทคนิคการเขียน Task 2 อยูที่การตอบ ปญหาคําถามโดยการเขียนนําเสนอ

แนวความคิดเชิงวิพากษหรือโตแยง โดยมีใจ ความสนับสนุนและตัวอยางเพ่ือให 

คนอานเกิดความรูสึกเช่ือและคลอยตามประเด็นที่เรา เสนอ อยาลืมวาภาษาที่ใช 

ในการเขียน ควรจะเปนทางการ ไมเหมือนภาษาที่ใชในการพูด  

การสอบพูด (SPEAKING TEST)  

  ในการสอบการพูดนั้นจะทําในรูปแบบของการสัมภาษณตัวตอตัว (Oral 

interview) ซ่ึงจะใชเวลาสอบไมเกิน 30 นาทีการสอบจะแบงคราวๆได 5 ขั้นตอน  

• Phase 1 (2 minutes)  

(Greeting and familiarisation. (Unassessed)) 

 เร่ิมจากผูสัมภาษณจะใหทานแนะนําตัว และทักทาย ซ่ึงปกติแลวเราแค

แนะนํายศ-ช่ือ นามสกุล ก็หมดในขั้นตอนแรกนี้แลว แตหากผูสัมภาษณเห็นทานยัง

อยูในอาการประหมา อาจกรุณาโดยการชวนทานคุยเพ่ือใหอาการประหมาลดลงก็

เปนได 

• Phase 2 (3 minutes)  

  (Providing basic personal information and responding to simple  

 questions.) 

 ในขั้นที่ 2 ผูสัมภาษณจะถามเร่ืองขอมูลสวนตัวทาน แลวจะตั้งคําถาม 

ตอไปเร่ืองประวัติความเปนมาวา ทานเกิดที่ไหน เรียนที่ไหน หรือผูสัมภาษณอาจ

จะใหทานอธิบายชีวิตในวัยเยาว หรือ อธิบายเร่ืองประวัติการศึกษา และอื่นๆทีเ่กี่ยวข

องกับตัวทานเอง (เปนการพูดตอบคําถามแบบงายๆ พ้ืนฐาน) 
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• Phase 3 (5 minutes)  

(Describing, explaining and comparing familiar topics with 

reference to both present and past.) 

  พอถึงขั้นตอนที ่3 จะเปนการพูดในหัวขอที่จะกําหนดให (เร่ืองที่คุนเคย/ไม

ยากนัก) ผูเขารับการสอบควรพูดถึงหัวขอดังกลาวในหลายมุมมอง ด/ีไมดี เหมาะสม 

หรือไมเหมาะสม จะเปนการดีถาจะมีขอเสนอในแนวความคิดของผูเขาสอบ 

 

• Phase 4 (5 minutes)  

(Role play-information gathering, explication, using social and 

vocational registers.) 

 พอถึงขั้นตอนที ่4 จะเปลี่ยนเปนการแสดง บทบาทสมมุต ิ(Role play) ผูเข

าสอบจะไดรับสถานการณจําลอง เพ่ือนํามาศึกษาวาสถานการณนั้นเกี่ยว ของกับ

อะไร แลวผูเขารับการสัมภาษณตองแสดงบทบาทเชนไร  

 หนาที่ของผูเขารับการสัมภาษณคือ การตั้ง คําถามตามหัวขอที่กําหนดใน

สถานการณนั้น เทคนิคคือควรจะแสดงบทบาทโดย ใชภาษาใหไดสมจริงโดยการตั้ง

คําถามไปยังผูสัมภาษณใหดูเปนธรรมชาติใหมากที่สุด 

 

• Phase 5 (5 minutes)  

 (Stating an opinion, discussing, speculating, hypothesising.) 

สวนขั้นตอน สุดทายคือการแสดง ความคิดเห็นในหัวขอที่เลือก (Topic discussion) 

ในขั้นตอนนี ้ผูเขารับการสัมภาษณจะมีโอกาสในการแสดงความคิดเห็นในหัวขอที่ตน

เลือกไดอยางเสรีและนานถึง 5 นาท ี 



หนา  | 158 
 

 

 การวัด ผลในการสอบสัมภาษณจะอยูที่ความสามารถในการใช

ภาษาอังกฤษ ไมใชความรูที่มีในหัว ขอสนทนา โดยจะทําการวัดผลใน 5 ดานคือ  

  การสรางประโยค (Syntax) วามีความถูกตองในการใชมาก เพียงใด  

อาทิเชน การใชอดีตกาล(Past tense) เพ่ือบรรยายเหตุการณที่เกิดขึ้นในอดีต 

เปนตน  

  เกณฑที่ 2 คือ การใชคําศัพท (Lexicon) วามืการใชคําศัพทที่หลากหลาย

และซับซอนมากเพียงใด และมีการใชระดับภาษาไดถูกตองตามสถานการณ  

อาทิเชน มีการใชสํานวนในการอธิบาย หรือ มีการใชภาษา ที่ไมเปนทางการ 

(Colloquialism) ในบทสนทนา เปนตน 

  เกณฑที่3 เปน ความลื่นไหลในการสนทนา (Fluency) จะวัดจาก

ความสามารถของผูเขารับการสอบสัมภาษณวาสนทนาไดลื่นไหลโดยไมติดขัด 

มากเพียงใด  

 เกณฑที่4 คือ การออก เสียง (Pronounciation) วัดจากความสามารถใน

การออกเสียงเวลาสนทนาวามีการออกเสียงที่ถูกตองมาก เพียงใด 

 เกณฑสุดทายคือ ความสามารถในการส่ือสารไดอยางมีประสิทธิภาพ 

(Communicative effectiveness) เปนเกณฑสุดทาย จะเนนที่ความสามารถของ 

ผูเขารับการสัมภาษณวาสามารถใชภาษา ส่ือสารใหเกิดความเขาใจไดเพียงใด  

 ผูเขียนไดขอมูลมากจาก แนะแนวการสอบ ADFELPS ใหไดผล 48

49และ 

ADFELPS, DITC50

                                                             
49

 แนะแนวการสอบ ADFELPS ใหไดผล, พันโทหญิง ปณฑิตา วีสเพ็ญ, 

 

http://rdsc.rtarf.mi.th/pdf/ADFELPS.pdf 
50

 ADFELPS, DITC, http://www.ditc.net.au/adfelps.asp 

http://rdsc.rtarf.mi.th/pdf/ADFELPS.pdf�
http://www.ditc.net.au/adfelps.asp�
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  จากนี้เรามาดูรูปแบบของการสอบ IELTS พรอมกับวิธีสอบใหไดคะแนนดีกัน

ดีกวา 

 

 

 

 

 

IELTS (International English Language Test System) 

 การแนะนําเกี่ยวกับการสอบ IELTS ผูเขียนจะนําเสนอแบบทหารๆ สักหนอย 

โดยหากเรา“รูเขารูเรา รบรอยคร้ัง ก็ชนะรอยคร้ัง” นั่นเอง 

สวนท่ี 1 รูเขา (มารูจัก IELTS1 กันเถอะ) 

 การสอบ IELTS เปนการทดสอบทักษะทางภาษาอังกฤษ (English 

proficiency) ที่ถูกออกแบบมาสําหรับผูที่ตองการศึกษาตอ หรือทํางานในประเทศที่

ใชภาษาอังกฤษในการติดตอส่ือสาร (แบบ British English) ที่มีการบริหารจัดการ

จาก 3 องคกรหลัก คือ University of Cambridge ESOL Examinations 

(Cambridge ESOL), British Council และ IDP : IELTS Australia โดยจะทําการ

ทดสอบทั้งส้ิน 4 ทักษะ นั่นคือ ทักษะการฟง (Listening skill), ทักษะการอาน 

(Reading Skill), ทักษะการเขียน (Writing skill) และทักษะการพูด (Speaking 

skill) 

สารบัญ 
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   IELTS เปนที่ยอมรับในมหาวิทยาลัยและสถานที่ทํางานในหลายประเทศ 

อาทิเชน Australia, Canada, New Zealand, the UK และ the USA แตไมได

ออกแบบมาสําหรับผูเขาทดสอบที่อายุต่ํากวา 16 ป การสอบ IELTS นั้นกระทําโดย

ศูนยสอบ ซ่ึงมีมากกวา 300 ศูนยสอบ ในกวา  100 ประเทศ ซ่ึงในแตละศูนยสอบจะ

ทําการสอบโดยใชบุคลากรที่ไดตามมาตรฐานของผูตรวจสอบ (Qualified and 

trained examiners) โดยสามารถตรวจสอบรายละเอียดไดจาก IELTS website ผู

เขาสอบจะไดรับผลการสอบอยางเปนทางการภายใน 2 อาทิตยหลังจากการสอบ

จํานวน 1 ชุด และอีก 1 ชุดจะถูกสงไปยังสถาบันการศึกษา หรือองคกรตามที่ผูเขา

รับการทดสอบแจงไวโดยตรง 

 การสอบ IELTS มีดวยกัน 2 ประเภทนั่นคือ Academic และ General 

Training สําหรับ Academic Reading และ Writing Modules ถูกออกแบบมาให

ประเมินผูเขาสอบที่เหมาะสมที่จะเขารับการศึกษาที่ตองใชภาษาอังกฤษในระดับ

ปริญญาตรี (Undergraduate level) หรือระดับปริญญาโท (Postgraduate level) 

สวน General Training Reading และ Writing Modules ไมไดถูกออกแบบมาเพ่ือ

ทดสอบทักษะการใชภาษาที่เปนทางการอยางเต็มรูปแบบสําหรับการศึกษา (full 

range of formal language skills) แตถูกออกแบบมาเพ่ือทดสอบทักษะพ้ืนฐานใน

การดํารงตัวในสังคม ดังนั้นจึงเหมาพะสมกับผูเขาทดสอบที่ประสงคที่จะไปฝกอบรม 

หรือไปทํางาน หรือศึกษาตอในระดับมัธยม หรือเพ่ือการยายถ่ินฐานไปอาศัยใน

ประเทศ Australia, Canada และ New Zealand 

 จึงนับเปนความรับผิดชอบของผูเขารับการทดสอบที่จะตองแจงเจตุจํานงตอ

ศูนยสอบวาตองการทําการทดสอบในประเภทใด และเลือกวันที่จะทําการเขารับการ

ทดสอบที่เหมาะสมกับความตองการของตัวเอง 



หนา  | 161 
 

 

รูปแบบการทดสอบ 

 ผูเขารับการทดสอบจะถูกทดสอบใน 4 ทักษะ (ฟง, อาน, เขียน และ พูด) 

โดยผูเขารับการทดสอบทุกคนจะถูกทดสอบดวยแบบทดสอบเดียวกันในทักษะการ

ฟง และพูด แตจะมีความแตกตางกันในทักษะการอานและเขียน ไปตามประเภทของ

การสอบวาเปน Academic หรือ General Training  

 ในประเทศไทยการทดสอบใน 3 ทักษะ (ฟง, อาน และ เขียน) จะทําการ

ทดสอบอยางตอเนื่อง โดยไมมีการหยุดพัก ในชวงเชาของวันที่ทําการสอบ สวน

ทักษะที่เหลือ ซ่ึงคือทักษะการพูดจะทําการทดสอบในชวงบาย ตามตารางเวลาที่

กําหนดขึ้น 
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Listening 

  ใชเวลาประมาณ 60 นาที 

  ผูเขารับการทดสอบจะไดยินขอความท่ีไดถูก
บันทึกไว ซ่ึงจะเพิ่มความยากข้ึนเรื่อยๆไปตาม
การทดสอบ ซ่ึงจะรวมท้ังการพูดคนเดียว บท
สนทนา ของคน 2-4 คน 

  ผูเขารับการทดสอบจะไดยินขอความเพียงครั้ง
เดียวเทาน้ัน แตจะมีเวลาสําหรับการอานคําถาม
และทําการกรอกขอมูลลงในการดาษคําตอบ 

 Academic Reading 

  ใชเวลาประมาณ 60 นาที 

ผูเขารับการทดสอบจะตองอานขอความท้ังส้ิน 
3 passage โดยเปนขอความท่ีนํามาจากหนังสือ, 
นิตยสาร, journals, หรือหนังสือพิมพ ขอความ
ท้ังหมดเปนขอความท่ัวไป โดยมีอยางนอย 1 
ขอความท่ีจะเปนขอความท่ีใหรายละเอียดท่ี
เกี่ยวกับความคิดเห็นของผูเขียน 

 

General training Reading 

  ใชเวลาประมาณ 60 นาที 

  ผูเขารับการทดสอบจะถูกทดสอบการอานท่ี
เกี่ยวกับเรื่องพื้นฐานในการใชชีวิตประจําวันใน
ประเทศท่ีพูดภาษาอังกฤษ อาทิเชน เปนขอความ
ท่ีมาจากหนังสือพิมพ, โฆษณา, เอกสารคูมือ 
(Instruction Manual), หรือหนังสือ เพื่อทดสอบ
ความเขาใจในการอาน หรือการนําไปใช การ
ทดสอบน้ีจะรวมถึงขอความยาว 1 ขอความ ท่ีจะเปน
ขอความท่ีมีลักษณะของการบรรยาย มิใชขอความท่ี
มีรายละเอียดเกี่ยวกับความคิดเห็นของผูเขียน 

 
Academic Writing 

  ใชเวลาประมาณ 60 นาที 

จะมีการทดสอบ 2 task โดยใน task แรก ผู
เขาทดสอบจะตองเขียนบรรยายกราฟ หรือ
แผนภูมิความยาว 150 คํา เพื่อแสดงถึง
ความสามารถในการอธิบายและบรรยายขอมูล 

ในtask ท่ีสอง ผูเขาทดสอบจะตองเขียน 
essay ความยาว 250 คํา ในการแสดงความเห็น
ตอปญหาท่ีกําหนด ผูเขารับการทดสอบจะตอง
สามารถเขียนบรรยายความคิดของตัวเอง โดยใช
ภาษาเขียนท่ีเหมาะสม 

 

General training Writing 

  ใชเวลาประมาณ 60 นาที 

จะมีการทดสอบ 2 task โดยใน task แรก ผูเขา
ทดสอบจะตองเขียนจดหมายความยาว 150 คํา 
เพื่อขอรับขอมูล หรือบรรยายเหตุการณ 

ในtask ท่ีสอง ผูเขาทดสอบจะตองเขียน essay 
ความยาว 250 คํา ในการแสดงความเห็นตอปญหา
ท่ีกําหนด ผูเขารับการทดสอบจะตองสามารถเขียน
บรรยายความคิดของตัวเอง โดยใชภาษาเขียนท่ี
เหมาะสม 
 

 Speaking 

 ใชเวลาประมาณ 11-14 นาที 

  ผูเขารับการทดสอบจะเขาทดสอบแบบตัวตอตัวกับ Examiner 

โดยผูเขารับการทดสอบจะถูกประเมินจากความสามารถในการ
พูดภาษาอังกฤษในการตอบคําถามส้ันๆ, ตอบคําถามในเร่ืองท่ี
คุนเคย รวมถึงขีดความสามารถในการโตตอบกับ Examiner 
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ผลสอบ IELTS 

  การสอบ IELTS นั้นกระทําโดยศูนยสอบ ซ่ึงมีมากกวา 300 ศูนยสอบ  

ในกวา 100 ประเทศ ซ่ึงในแตละศูนยสอบจะทําการสอบโดยใชบุคลากรที่ไดตาม

มาตรฐานของผูตรวจสอบ (Qualified and trained examiners) โดยสามารถ

ตรวจสอบรายละเอียดไดจาก IELTS website ผูเขาสอบจะไดรับผลการสอบอยาง

เปนทางการภายใน 2 อาทิตยหลังจากการสอบ จํานวน 1 ชุด ในรูปแบบของรายงาน

ผลสอบ IELTS ซ่ึงจะสงใหผูเขารับการทดสอบ 1 ชุด และสงไปยังสถาบันการศึกษา 

หรือองคกรที่รองขอผลการทดสอบอีก 1 ชุดโดยตรง โดยในประเทศไทยนั้น จะ

สามารถรับผลสอบได 2 แบบ คือมารับดวยตนเองที่ศูนยสอบ หรือใหสงใหทาง

ไปรษณีย ศูนยสอบไมสามารถแสดง หรือใหผลสอบทางโทรศัพท, ทางแฟกซ  

หรือทาง email ได 

คะแนนสอบ 

 IELTS จะวัดทักษะ/ขีดความสามารถของผูเขารับการทดสอบ ในการใช

ภาษาอังกฤษโดยกําหนดเปนคะแนน Band score 1-9 ในแตละทักษะ และผล

คะแนนรวม (Overall band score) จะใชตารางแปลงคะแนนเฉพาะของ IELTS 

สําหรับคะแนนในทักษะการฟงและการอานจะมีการใหคะแนน แบบคร่ึงคะแนน  

(Half band score) สวนทักษะการเขียนและการพูดจะเปนการใหคะแนนเต็ม 

คะแนน (Full and score)  

รูปแบบของรายงานผลสอบ IELTS 

  ผลสอบจะอยูในรูปแบบการรายงานผลเฉพาะของ IELTS โดยจะแยกออก

ตามแตละทักษะ รวมถึงจะมีการแสดงผลคะแนนรวมซ่ึงมีรายละเอียดคร่ึงคะแนน 

(Half band score) โดยในแตละทักษะจะมีรายละเอียดแสดงใหเห็นประกอบไวดวย 

รวมถึงรายละเอียดความสามารถในแตละคะแนนในดานหลังของรายงานผลสอบ  

ผลสอบที่สมบูรณจะตองมีตราประทับของศูนยสอบ, ตราประทับของ IELTS 
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(Validation stamp), รูปภาพของผูเขารับการทดสอบ, ลายเซ็นของผูมีอํานาจ/คัว

แทนของศูนย ดูรายละเอียดไดจากตัวอยางดานลาง 
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คะแนนของ IELTS 

การใหคะแนนของ IELTS เปนคะแนนตั้งแต 1-9 โดยมีรายละเอียดดังตาราง 

คะแนน ความสามารถดานการใชภาษาอังกฤษ 

9 ผูเช่ียวชาญ : เปนผูมีความสามารถสูงในการใชภาษาอังกฤษ สามารถใชภาษาได
อยางถูกตอง เหมาะสม ตลอดจนมีความรูและความเขาใจในภาษาอังกฤษอยางดี
ย่ิง ไมติดขัด 

8 มีความรูภาษาอังกฤษดีมาก : สามารถใชภาษาอังกฤษไดอยางถูกตอง เหมาะสม
เปนสวนใหญ บางคร้ังยังมีขอผิดพลาดอยูบาง แตก็เปนสวนนอย 

7 มีความรูภาษาอังกฤษดี : สามารถใชภาษาไดเปนอยางดี ถึงแมบางคร้ังยังเขาใจ
ผิดในบางสวนของเร่ือง หรือไวยากรณท่ีใชอยูบาง แตสามารถเขาใจรายละเอียด
ตางๆ ไดดี 

6 มีความเขาใจภาษาอังกฤษพอประมาณ ถึงแมวาจะมีความเขาใจผิดพลาดและ
บกพรองในการใชภาษาอังกฤษอยูไมนอย แตสามารถอานเขาใจรายละเอียดได
ตลอด รวมถึงการใชไวยากรณ และโครงสรางประโยคท่ีซับซอน ในเร่ืองท่ีคุนเคย 

5 มีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษพอใช : สามารถใชภาษาไดดีพอสมควร 
แตมักจะมีผิดพลาด แตสามารถส่ือความเขาใจได โดยเฉพาะในเร่ืองท่ีคุนเคย 

4 มีความเขาใจในภาษาอังกฤษจํากัด : สามารถใชภาษาไดอยางจํากัด เฉพาะใน
เร่ืองท่ีคุนเคยเทานั้น มีความจํากัดในการใชไวยากรณ และมีปญหาในการส่ือ
ภาษาอังกฤษ ไมสามารถใชภาษาท่ีซับซอน 

3 มีความเขาใจในภาษาอังกฤษจํากัดอยางมาก : สามารถส่ือสารและมีความเขาใจ
ภาษาอังกฤษไดในเร่ืองธรรมดาเทานั้น  และมักหยุดชะงักเปนหวงๆ 

2 มีความสามารถในการส่ือสารและการใชภาษาอังกฤษในขั้นพื้นฐานเทานั้น : มี
ความรูในภาษาอังกฤษจํากัดมาก มีความยากลําบากมากในการพูดและเขียน
ภาษาอังกฤษ 

1 ไมมีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ ไมวาการอาน การพูด การเขียน อาจจะ
เขาใจเฉพาะคําศัพท หรือความหมายเพียงเล็กนอยเทานั้น 

0 ไมทําการเขียนตอบขอสอบใดๆ ท้ังส้ิน 
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การสมัครสอบ IELTS 

 ในเมืองไทยมีศูนยสมัครสอบอยู หลัก  ๆ2 สถาบันคือ British Council และ 

IDP ซ่ึงมีศูนยสอบของทางสถาบันมากมายทั่วประเทศไทย โดยมีรายละเอียดของ

สถาบันดังนี ้

1. British Council เปนหนวยงานของอังกฤษ ตั้งอยูที่ สยามสแควร ซอย 64 

ปทุมวัน กรุงเทพฯ ทานสามารถติดตอไดที่ 02-652-5480-9 หรือที่ 

www.britishcouncil.or.th สถาบันนี้ ผูเขารับการทดสอบ สามารถสมัคร

เขารับการทดสอบ ไดชาที่สุดไมเกิน 3 วัน กอนวันสอบ 

2. IDP Education Australia ตั้งอยูที่ เลขที่ 313 ถนนสีลม กรุงเทพฯ ช้ัน 4 

อาคาร CP Tower ทานสามารถติดตอไดที่ 02-231-0531-3 และ 02-231-

0923 หรือที่ www.idpthailand.co.th สถาบันนี้ ผูเขารับการทดสอบ

สามารถสมัครเขารับการทดสอบ ไดชาที่สุดไมเกิน 2 สัปดาห กอนวันสอบ 

 

http://www.britishcouncil.or.th/�
http://www.idpthailand.co.th/�
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 ผูเขารับการทดสอบจะตองเปนผูตัดสินใจเอง วาจะมาสมัครเมื่อใด และ ตอง

พิจารณาใหดี เพราะการสอบ General Training นั้นมักจะมีการสอบเพียง 1 คร้ังตอ

เดือนเทานั้น ในทั้ง 2 สถาบัน สวนตารางการสอบจะมีกําหนดการลวงหนาอยาง

ชัดเจน ประมาณ 1 ป ดังนั้นผูเขารับการสอบสามารถตรวจสอบกับทางสถาบัน เพ่ือ

เลือกและกําหนดวันสอบที่เหมาะสม 

 

หลักฐานการสมัครสอบ IELTS 

 ทั้ง 2 สถาบันคือ British Council และ IDP ใชหลักซานแบบเดียวกันดังนี้ 

1. รูปถายหนาตรงไมสวมแวนตาดํา ไมสวมหมวก ขนาด 2 นิ้ว จํานวน 2 

รูป 

2. สําเนาบัตรประจําตัว หรือ Passport พรอมฉบับจริง 

3. ผลสอบ IELTS คร้ังลาสุด (ถามี) 

4. คาสมัครสอบ 5,500 บาท (ขอมูลป 2006) 

 

 ผูสมัครสอบจะตองมายื่นใบสมัตรสอบเอง โดยสามารถทําการยื่นไดที่ศูนย

สอบของสถาบันที่จัดการสอบ หากตองการเลื่อนวันสอบ ไมวาจะดวยเหตุจําเปน

เนื่องจากการเจ็บปวย ผูเขารับการสอบ จะตองแจงทางศูนยสอบใหทราบลวงหนา

กอน ไมนอยกวา 1 สัปดาห โดยเสียคาธรรมเนียมการเลื่อนการสอบเปนเงิน 500 

บาท พรอมกับยื่นใบรับรองแพทยประกอบ 
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ลักษณะของการสอบ IELTS 

ขอสอบ IELTS แบงออกเปน 4 Module ดวยกันคือ 

1. Listening 

2. Reading 

3. Writing 

4. Speaking 

 

  ในประเทศไทยผูเขารับการสอบจะทําการทดสอบใน Module 1-3 ในชวง

เชา (ประมาณ 0900 - 1200) และ Module ที่ 4 ในชวงบาย  โดยมีรายละเอียดของ

แตละ Module ดังนี ้

Listening   

 เปนการทดสอบทักษะการฟง ซ่ึงจะใชเวลาในการฟงประมาณ 30-40 นาที 

และทําการตอบคําถามทั้งส้ิน 40 ขอ แบงออกเปน 4 Section โดยจะฟงจากเสียงที่

ไดถูกบันทึกไวใน CD และจะไดยินเพียงคร้ังเดียวเทานั้น การทดสอบนี้จะเหมือนกัน

ทั้ง Academic และ General Training 

 กอนทําการสอบผูควบคุมการสอบจะทําการทดสอบการไดยินของผูเขารับ

การสอบ และเมื่อเร่ิมการทดสอบจะไมมีการหยุด CD จนกระทั่งเสียงใน CD ไดส้ินสุด

ลง ในระหวางการสอบผูเขารับการสอบจะมีการแบงเวลาใหผูเขารับการสอบไดมี

โอกาสอาน 

 คําส่ัง, คําถาม, เขียนและตรวจสอบคําตอบ ซ่ึงจะทําลงใน Question 

Booklet หลักจากที ่CD ส้ินสุดลง จะมีเวลาใหผูเขารับการสอบทําการเขียนคําตอบที่

ถูกตองลงในการดาษคําตอบอีกประมาณ 10 นาท ี
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 ใน 2 Section แรกของการสอบ จะเปนเร่ืองทั่วๆ ไป โดยจะเปนการพูดของ

คน 2 คน ในSection แรก (มักเปนการกรอกแบบสอบถาม/ใบสมัคร) และเปนการพูด

โดยคนๆ เดียวใน Section ที่ 2 

 ใน Section 3 และ 4 จะเปนบทสนทนาที่มีเนื้อหาเกี่ยวของกับการศึกษา 

หรือการอบรม โดยจะเปนการพูดของคนตั้งแต 2-4 คน ใน Section ที่ 3 แรก และ

เปนการพูดโดยคนๆ เดียวใน Section ที่ 4 

Reading   

 เปนการทดสอบทักษะการอาน ซ่ึงจะใชเวลาในการอาน 60 นาที และทํา

การตอบคําถามทั้งส้ิน 40 ขอ แบงออกเปน 3 Passage มีความยาวรวมกันประมาณ 

2,000-2750 คํา การทดสอบนี้จะมีรูปแบบเหมือนกันทั้ง Academic และ General 

Training ผูเขารับการสอบจะตองเขียนคําตอบที่ถูกตองลงในการดาษคําตอบ ภายใน

เวลา 60 นาทีทีกําหนดให 

 ใน 2 Section แรกของการสอบ จะเปนเร่ืองทัว่ๆ ไป โดยจะเปนการพูดของ

คน 2 คน ในSection แรก (มักเปนการกรอกแบบสอบถาม/ใบสมัคร) และเปนการพูด

โดยคนๆ เดียวใน Section ที่ 2 

 ใน Section 3 และ 4 จะเปนบทสนทนาที่มีเนื้อหาเกี่ยวของกับการศึกษา 

หรือการอบรม โดยจะเปนการพูดของคนตั้งแต 2-4 คน ใน Section ที่ 3 แรก และ

เปนการพูดโดยคนๆ เดียวใน Section ที่ 4 

Writing 

 เปนการทดสอบทักษะการเขียน ซ่ึงผูเขาสอบจะมีเวลาในการเขียนทั้งส้ิน 

60 นาที โดยในการสอบจะแบงเปน 2 Task คือ  

1. การเขียนบรรยายกราฟ/แผนภูมิ หรือ Diagram  
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2. การบรรยาย/เขียนตอบตามหัวขอทีก่ําหนด 

 

  สําหรับใน Question Booklet ผูเขาสอบสามารถทําการ Note หรือ Plan 

อะไรก็ไดตามแตตองการ แตทั้งหมดนั้น จะไมนํามาคิดคะแนน ผูเขาสอบจะตองตอบ

ลงในการดาษคําตอบที่จัดไวใหเทานั้นจึงจะไดคะแนน โดยจะตองเขียนตอบในรูป

ของ Essay เทานั้น  

Speaking 

 เปนการทดสอบทักษะการพูด ที่ผูเขาสอบจะเจอเปนดานสุดทายในการสอบ 

IELTS 4 สวน โดยเวลาในการพูดจะยาวขึ้นเร่ือยๆ และความซับซอนของการพูดก็จะ

เพ่ิมขึ้นเร่ือยๆ เชนกัน เราสามารถแบงออกไดเปนดังนี้คือ 

1. ชวงเวลาธุรการ – เพ่ือสรางความคุนเคยกันระหวางผูเขาสอบกับ 

Examiner และการตรวจความถูกตองของเอกสารและยืนยันตัวผูเขา

สอบ 

2. Introduction – Interview (4-5 minutes) จะเปนการพูดถึงเร่ืองราวที่

เกี่ยวของกับตัวเรา 

3. Individual long turn (3-4 minutes) หลักจากจับหัวขอที่จะพูดขึ้น

มาแลว ก็จะมีเวลาใหเราเตรียมตัวประมาณ 1 นาที เพ่ือพูดในเร่ือง

ดังกลาว 

4. Two-way discussion การสอบในชวงนี้ถูกออกแบบมาใหยากและ

ซับซอน เพ่ือคัดกรองคนที่ได Band level 7+ คําถามจะเปนเร่ือง Big 

word ทั้งส้ิน เชน Climate change, Global warming, Human 

rights 

 



หนา  | 171 
 

 

สวนท่ี 2 รูเรา (มาเรียนรูวิธีการทําสอบ IELTS กันเถอะ) 

 

 IELTS เปนการทดสอบความสามารถทางภาษาอังกฤษ (English 

proficiency) โดยเปนการทดสอบทักษะ 4 ทักษะคือ การฟง, การอาน, การเขียน 

และการพูด 

 การรูเราในที่นี้ หมายถึงการเรียนรูที่จะพัฒนาตัวเราใหพรอมที่จะทําการสอบ 

และวิธีการทําสอบในทั้ง 4 ทักษะ จากประสบการณตรงของผูเขียน 15% ของ

ภาษาอังกฤษ คือความรูที่เกี่ยวกับ Vocabulary อีก 20% เปนเร่ืองของ Grammar 

สวนอีก 60% เปนเร่ืองของทักษะ (Skill) และที่เหลืออีก 5% คือดวง ดังนั้นการ

ฝกฝนเทานั้นจะทําใหเราประสบความสําเร็จ  

ภาษาอังกฤษอยูรอบตัวเรา อยาปลอยเวลาใหผานเลยไป เวลาพักยังมีอีก

มากมาย พยายามขวนขวายเขาไว  

 การฝกที่งาย และสนุกก็ คือ การดูหนัง ฟงเพลง (ที่เปนภาษาอังกฤษ) ดู

เขาไวสําหรับพวกหนัง Sound track หรือถาจะใหดี พยายามหา DVD มาดู ประมาณ 

3 รอบ โดย  

 ในรอบแรกดหูนังไปตามปกต ิคือสามารถเลือกฟงในภาษาไทยไดเพ่ือความ

เพลิดเพลิน โดยการดูนั้นไมควรดูเพ่ือความเพลิดเพลินอยางเดียว แตควรเก็บ

รายละเอียด หรือจดบันทึก ประโยคหรือขอความที่สําคัญ (ที่เราประทับใจ หรือพวก 

Idioms) เอาไวเพ่ือจะไดเกิดประโยชนสูงสุด 

 ในรอบที่ 2 ฟงเสียงภาษาอังกฤษ พรอม Subtitle  

 สวนในรอบที่ 3 ฟงเสียงภาษาอังกฤษลวนๆ ไมมี Subtitle 
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  เราทําเชนเดียวกันในการฟงเพลง คือฟงไปอานเนื้อไป แลวจดจําประโยค

สําคัญๆ ไว เพ่ือเราจะสามารถนําไปใชในการพูด หรือการเขียนของเราไดเปนอยางด ี

 ดังนั้นเราควรตั้งใจฝกฝน สรางสภาวะของภาษาอังกฤษใหลอมรอบตัวเรา 

และพยายามใชภาษาอังกฤษใหบอยที่สุด เทาที่จะทําได และเทานี้เองโรงเรียนสอน

ภาษาของเราก็จะสนุกสนาน และเรียนไดอยางตอเนื่อง ตลอดเวลาเลย   

  ตอจากนี้เรามาเร่ิมเรียนรูตัวเราเอง เพ่ือใหเราพรอมสําหรับการสอบกันดีกวา 

โดยจะแบงไปตามทักษะตางๆ ที่เราตองถูกทดสอบ แตไรก็ตามอยาลืมฝกฝนอยาง

ตอเนื่อง และขอใหทุกคนโชคดีในการสอบ 

 

ทักษะแรก - ทักษะการฟง 

 การทดสอบจะแบงออกเปน 4 สวน (part) คือ 

1. การพูดในที่สาธารณะ เปนการพูดระหวางคนสองคน  

(ซ่ึงโดยมากแลวจะอยูในรูปแบบของการเติม Application form) 

2. การสนทนาระหวางคนสองคนในเร่ืองทั่วไป 

3. บทสนทนาทางโทรศัพท หรือการสัมภาษณทางวิทยุของคน 2-3 คน 

4. การบรรยายของอาจารยมหาวิทยาลัยซึงเปนการพูดคนเดียว 

การสอบจะใชเวลา 1 ช่ัวโมง โดยเปนการฟงจาก CD ประมาณ 30 นาที ผูเขา

สอบควรจะเขียนคําตองที่ไดยินลงใน Question booklet เพราะหลังจากนั้น จะ

มีเวลาให Transfer คําตอบจาก Question booklet ไปยัง answer sheet อีก 

10 นาท ี

 ความยากของการฟงจะมากขึ้นเร่ือยๆ ตามลําดับ ดังนั้นถาตองการจะได 

Overall Band score 6.5 อยางนอย ควรจะตองทําใน Part 1-2 ให

ผิดพลาดนอยที่สุด (ประมาณ 16-18 คะแนน) 
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 การทําสอบมีเทคนิคดงันี ้

1. กอนเร่ิมทําการสอบ จะมีเวลาที่มีคาที่สุดประมาณ 1-2 นาที ในชวงที่

เปนการแนะนําการสอบ...ไมตองสนใจฟงเลย...ใหทําการอานปญหา

สอบ พรอมทั้งวิเคราะหวา ในชองวางตางๆ นั้น (คําตอบ) ควรจะเปน

อะไร (part of speech) เปน Noun, Verb, Adverb, Adjective, 

Number, Currency, Day, Date, etc. 

(อยาลืมตัวเลขพิเศษ พวก $20, £10, 1st, 2nd, 3rd, 4th) 

2. จากนั้นทําการเขียนส่ิงที่ตนเองคาดเดาวาจะตองเปนคําตอบ เอาไวใน 

Question booklet ใหเราเดาทุกอยางที่จะเปนไปไดเลย (เทาที่เรามี

เวลา) 

3. ทําซํ้าแบบนี้ไปเร่ือยๆ จนกระทั่งไดยินคําวา “ Now we shall 

begin”  ตองกลับมาที่คําถามแรก แลวเตรียมตั้งใจฟงใหด ี

4. อยาลืมอาน Instruction ใหดี วาใหเติมคําแบบไหน No more 

than three words, No more than two words เพราะในแตละ part 

มักจะไมเหมือนกัน 

5. อยาลืมฟงใหดี วาแตละชวงของการฟง เร่ิมจากขอใดถึงขอใด ดังนั้น

เราควรขีดเสนใตเอาไวเลย.... กันหลง  

6. เมื่อจบในแตละสวน จะมีเวลาใหทบทวนคําตอบและอานคําส่ัง  

ซ่ึงเราควรใชเวลาที่มีคานี้ทําแบบเดิม (ตามขอ 1) 

7. ในสวนของการตอบคําถาม ถาหากเปนตารางสังเกตใหด ีสําหรับ

ทิศทางของการตอบในตาราง...เพราะไมแนนอน...บางทีไปทาง 

row บางทีไปทาง column บางทีก็มั่ว 

8. เขียนทุกอยางท่ีไดยินเอาไว....เลือกเอาเฉพาะท่ีสําคัญ อยาลืม

วาส่ิงท่ีเราเดาไวนั้น จะชวยจํากัดการฟงของเราใหแคบลงวาเรา

ควรจะฟงอะไร 
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9. อยารีบรอน พยายามใจเย็นเพ่ือรอฟงตามที่เราคาดเดาไว อยารีบ 

grab ส่ิงที่ไดยินในตอนแรก เพราะในการทดสอบ มักจะมีการแกไข

คําพูดเสมอๆ เชนพูดถึงวันที่มาถึง แตความจริงเราจะตองตอบวันที่จะ

ไป หรือ in three consecutive days หรือ เวลา ผูพูดมักจะไมพูดตรงๆ 

เชน quarter to seven หรือ fifteen minutes to seven รวมถึงตัวเลข 

มักจะมีการแกดวยเชนกัน 

10. สําหรับโจทยที่เปนแผนที่ หลังจากเราใชเวลาในการดูหัวขอตางๆ แลว 

ผูเขียนแนะนําใหใชนิ้วมือไลตามคําพูดไปเลย เพราะไมเชนนั้นเราจะ

สับสนวาตอนนี้เราอยูที่ไหนแลว 

11. เรามีเวลาอีก 10 นาทีหลังจาก CD จบลง ตอน Transfer คําตอบ ให

ตรวจสอบอีกท ีถึง Spelling และ General reference โดยดู Article 

ใหดี เพราะจะสามารถชวยระบุไดวาเปน Singular countable noun 

(หลัง Article “a”) หรือเปน Uncountable noun หรือเปน General 

reference 

 

ทักษะท่ี 2 - ทักษะการอาน 

 ในการทดสอบทักษะนี้ ผูเขาสอบจะมีเวลาเพียง 60 นาทีในการอาน  

3 passages ดังนั้นส่ิงสําคัญท่ีสุดคือในการบริหารเวลา เพราะทุกขอมีคะแนน

เทากันคือ 1 คะแนน อยาเสียเวลาติดอยูกับเร่ืองใดเร่ืองหนึ่ง จนไมไดทําเร่ือง

อื่น ทุกคะแนนมีผลตอการสอบเทากัน...อยาลืม ดังนั้น เราควรแบงเวลาเปน

Passage (ปกติผูเขียนแบงเปน Passage ละ 20 นาท)ี 

 สําหรับในการอาน... ผูเขียนรวบรวมเทคนิคตางๆ ในการอาน แลวนํามาสรุป

ไดดังนี ้
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1. อาน Paragraph แรกทั้ง paragraph เพ่ือหา main idea ของ 

passage แตถาหากเปน blank paragraph ใหอาน paragraph ถัดไป 

หรือไมเชนนั้นก็อยูที่ paragraph สุดทาย 

2. จากนั้นใหอานเฉพาะบรรทัดแรกของ Paragraph ที่เหลือ 

(เพราะโดยมาก..มักจะเปน Topic sentence) 

3. ขณะที่อานผูเขียนแนะนําใหใชนิ้วมือกําหนดจุดเร่ิมตน และจุดส้ินสุด 

(Full stop) แลวเร่ิมทําการอานเลย 

4. จะทําใหการอานเร็วขึ้นนั้น ถาเราตัด additional information หรือ 

Non-defining clause ออกไป ดูไดจากเคร่ืองหมาย Comma นั่นเอง 

นั่นหมายความถึง ขอความที่สําคัญเราจะอาน จะมาจาก Main clause   

5. เมื่ออานแลว พยายามคิดไปดวยพรอมๆ กัน (เปน pidgin English หรือ 

Tinglish -Thai English ไปเลย) 

6. คําถามมักจะมีอยูประมาณ 5 แบบดังนี ้

a. Paragraph matching 

i. เปนการเลือกหัวขอใหกับแตละ paragraph วิธีการ

หาก็คือพยามใช IREEC เพ่ือหาความสําพันธของ

หัวขอกับ Paragraph 

ii. เมื่ออานจบแลว ใหไปหาดูที่ choice จําอะไรไดทํา

กอนเลย 

iii. จากนั้นใหดูไปทีละ choice แลวเลือกเอาขอที่มี

ความเปนไปไดไว 

iv. หลังจากนั้น หา Keyword เปนเคร่ืองชวยในการ

พิจารณาตัดตัวเลือกที่ไมเกี่ยวของออกไป 

b. Yes / No / Not given หรือ True / False / Not given 
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i. พิจารณาจากโจทย  ถาหากหาเจอใน paragraph 

แลวยืนยันไดวาเปน Yes / True หรือ No / False 

ใหตอบแบบนั้น 

ii. นอกจากนั้น (หาไมเจอ) ใหตอบ Not given 

iii. อาน Instruction ใหดี ขอเนน อยาเสียคาโงกับการ

เติม Yes แทน True  

c. Fill in the gap / Note completion 

i. ใช key word ในคําถาม เพ่ือจับคูกับเร่ืองใน 

paragraph  

ii. จากนั้นอาน อยางนอย 3 ประโยค (ขึ้นไป 1 ประโยค 

ลงมา 1 ประโยค) จาก key word เพ่ือจะหาคําตอบ

ที่เหมาะสม 

d. Summarize then Fill in the gap 

i. ใช key word ในคําถาม เพ่ือจับคูกับเร่ืองใน 

paragraph  

ii. จากนั้นอาน อยางนอย 3 ประโยค (+ 1 ประโยค) 

จาก key word เพ่ือจะหาคําตอบที่เหมาะสม 

iii. ทําแบบเดียวกันกับ fill in the gap แตอยาลืมใช

ความรูเร่ือง grammar เพ่ือใสคําตอบทีเ่หมาะสมลง

ไป 

e. Multiple choices 

i. เราสามารถตัดคําตอบที่ไมเขากับเร่ืองออกได (ใน

กรณีที่หาเจอ....) จากนั้นใชมุขเดิมคือ ใช key 

word ในคําถาม เพ่ือจับคูกับเร่ืองใน paragraph 

แลวอาน อยางนอย 3 ประโยค (+ 1 ประโยค) จาก 

key word เพ่ือจะหาคําตอบที่เหมาะสม 
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ทักษะท่ี 3 – ทักษะการเขียน 

 ในการทดสอบทักษะการเขียน จะเปนการทดสอบในลําดับที่ 3 ในวันสอบ 

โดยผูเขาสอบจะมีเวลาในการเขียนทั้งส้ิน 60 นาที โดยในการสอบจะแบงเปน 2 

Task คือ  

1. การเขียนบรรยายกราฟ/แผนภูมิ หรือ Diagram  

2. การบรรยาย/เขียนตอบตามหัวขอที่กําหนด 

สําหรับใน Question Booklet ผูเขาสอบสามารถทําการ Note หรือ Plan 

อะไรก็ไดตามแตตองการ แตทั้งหมดนั้น จะไมนํามาคิดคะแนน ผูเขาสอบจะตองตอบ

ลงในการดาษคําตอบที่จัดไวใหเทานั้นจึงจะไดคะแนน โดยจะตองเขียนตอบในรูป

ของ Essay เทานั้น หากเขียนตอบในรูปแบบของการจดบันทึก หรือการเขียนตอบที่

ส้ันกวาที่กําหนดจะถูกหักคะแนน  

 จงจําไววา ใน Task1 เปนการเขียนบรรยายภาพ ไมไดถามความเห็น

ใดๆ อยาเขียนความเห็นของทานลงไป !!!!! เพราะจะถูกหักคะแนน 

Task 1 การเขียนบรรยายกราฟ/แผนภูมิ หรือ Diagram 

เปนการทดสอบความสามารถ/ทักษะการเขียนในเร่ืองตางๆ ดังนี้  

- การบรรยาย/แปลความจากภาพ 

(describe and interpret graphic data) 

- การบรรยายขั้นตอน หรือกระบวนการ 

(describe the stages of a process or procedure) 

- การบรรยายวัตถุ หรือ เหตุการณ หรือลําดับของเหตุการณ 

(describe an object or event or sequence of events) 

- การบรรยายการทํางานของส่ิงใดส่ิงหนึ่ง 

(explain how something works) 
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คําถามใน Task 1 

 ผูเขารับการสอบจะไดรับขอมูลประเภทที่เปนรูปภาพ และจะตองทําการ

เขียนบรรยายขอมูลดังกลาวนั้น โดยมากมักจะเปน Bar charts, line graphs, 

pie charts และ ตาราง แตอยางไรก็ตามผูเขารับการทดสอบอาจเจอกับขอสอบที่

เปนแผนภาพ Diagram, รูปภาพ หรือ Flow chart ซ่ึงอาจมีมากกวา 1 แผนภาพ 

เชน อาจไดรับปญหาที่มีทั้ง bar chart และ pie chart ในหัวขอเร่ืองที่เกี่ยวของกัน 

หรืออาจเปน Line graph และตาราง ก็เปนได 

 

ความยาวของ Essay และเวลาในการทําสอบ 

 ผูเขาสอบจะตองเขียน Essay ใหไดอยางนอย 150 คํา และมีเวลาในการ

เขียนไมเกิน 20 นาที สําหรับใน Task 1 นี้ 

การใหคะแนน 

 การใหคะแนนใน Task 1 พิจารณา ใน 4 หัวขอ มีรายละเอียดดังนี ้: 

Task Achievement 

- สามารถทําตามคําส่ังที่กําหนดไวอยางถูกตอง 

- สามารถทําการเขียนไดอยางชัดเจน ถูกตอง และสัมพันธกับขอมูลจาก

โจทย 

- สามารถเลือก และกําหนด แนวโนม (Trend) และหัวขอสําคัญ (Main 

feature) ได 
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Coherence and Cohesion 

- สามารถเขียน essay ไดอยางมีรูปแบบที่ถูกตอง 

- สามรถใชคําเช่ือม (connective words) เพ่ือเช่ือมโยงประโยง และ 

ยอหนา ไดอยางสมเหตุสมผล 

Lexical Resources 

- สามารถใชคําศัพท ไดอยางกวางขวาง (use a wide range of 

vocabulary) 

- สามารถสะกด และใชคําศัพทที่ถูกตอง ตรงความหมาย 

Grammatical Range and Accuracy 

- สามารถเขียนไดอยางถูกตองตามหลักไวยากรณ 

- สามารถใชรูปแบบของประโยคไดอยางหลากหลาย 
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Task 1 – Describe charts / graphs / diagrams 

 
 Charts และ Graph มีภาษาที่ใช 3 รูปแบบคือ 

 
o Change over time 

 ทิศทางของ graph 
 ขึ้น 

• Increase 
• Rise 
• Jump 
• Growth 

 ลง 
• Decrease 
• Fall 
• Drop 
• Decline 

 คงที ่
• Level off 
• Remain the same 
• No change 

 มาก 
• Enormous / enormously 
• Dramatic / dramatically 
• Noticeable / noticeably 
• Sharp / sharply 

 นอย 
• Moderate / moderately 
• Slight / slightly 
• Minimal / minimally 

 Trends 
• Upward 
• Downward 
• No change 
• Fluctuate between 
• Hover around 
• Erratic 
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o Comparison 

 More than threefold 

 Twice as much/ many as 

 

o Fragmentation 

 Two third in 

 20% of 

 

First of all, … / To begin, …   

Next, …  …; next, … 

Then, …  …; then, …  / …, and then … 

Afterwards, …  …; afterwards, … 

After this/that, …  …; after this/that, … 

Following this/that, … …; following this/that, … 

Subsequently, …  …; subsequently, … 

Finally, …  …; finally, … 

In contrast, …  …; in contrast, … 
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รูปประโยคท่ีใชบรรยายอดีต/ปจจุบัน 

20,000 people went 
to the Lido 

in January. 

 Started  at (number) in January 

 

 

 

 

 

The number/ amount 
of  (plural noun) 

went up enormously  

 

By different) 

to (number) 

 

 

(to number) 

from (number) 

increased dramatically 

grew noticeably 

jumped sharply 

rose moderately 

   slightly 

went down  minimally 

decreased   

fell   

dropped  

declined   

 did not change. 

Remain the same.  

In the month after. 

The last month. 

The subsequent month. 

The next month. 
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บรรยายอนาคต 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

There was an enormous 

a dramatic 

a noticeable 

a sharp 

a moderate 

a slight 

a minimal 

a twofold/threefold 

no change 

increase 

growth 

jump 

rise 

 

decrease 

fall 

drop 

decline 

 

 

of (different) 

in (plural 

noun) 

 

 

from (number) 

 

 

to (number) 

(Time) saw/ 

witnesses/ 

experienced 

It is projected 

predicted 

thought 

believed 

expected 

forecast 

foreseen 

likely 

 

that the number… will rise/fall … 

The number, etc., is to rise/fall …. 
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 Diagrams 

o เร่ิมตนดวย past tense ตอจากนั้นดวย past perfect 

tense 

o อาจมี present tense หรือ future tense ได 

o เพ่ือหลีกเลี่ยงการคัดลอกคําในโจทย ในการทําเรา

จะตองแปลง noun ใหเปน verb และ แปลงจาก verb 

ใหเปน noun  

o Introduction พยายามตอบคําถามเหลานี ้

 What does the diagram illustrates? 

 How many steps are there in the process? 

 The diagrams illustrates process of ….. 

Overall, it is  immediately apparent that 

there are approximately four main steps in 

the process. 

o จากนั้นทําการบรรยายโดยใชคําศัพทตางๆ ที่เราแปลงไว

แลวเพ่ือทําการบรรยาย 

 

Task 2 - การบรรยาย/เขียนตอบตามหัวขอท่ีกําหนด 

ใน Task 2 นี้ เปนการทดสอบทักษะของผูเขารับการสอบในหัวขอดังนี ้

- บรรยาย หรือแสดงความเห็น 

- โตเถียง หรือตอบโต ตอประเด็นที่กําหนด 

- ประเมิน หรือใหขอเสนอแนะ อยางมีเหตุผล 
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คําถามใน Task 2 

 ผูเขารับการสอบจะไดรับประเด็นที่ตองบรรยาย และผูเขารับการทดสอบ

จะตองเขียนนําเสนอความคิดเห็นของตนเอง หรืออาจเปนขอโตแยงกับแนวความคิด

ของผูอื่น อยางนอย 2-3 จุด และจะตองใหเหตุผลรองรับ ในแตละจุดที่นําเสนอ 

ความยาวของ Essay และเวลาในการทําสอบ 

 ผูเขาสอบจะตองเขียน Essay ใหไดอยางนอย 250 คํา และมีเวลาในการ

เขียนไมเกิน 40 นาที สําหรับใน Task 2 นี้ 

การใหคะแนน 

 การใหคะแนนใน Task 2 พิจารณา ใน 4 หัวขอ มีรายละเอียดดังนี ้: 

Task Response 

- สามารถเขียนนําเสนอแนวความคิดของตนไดอยางชัดเจน 

สมเหตุสมผล 

- สามารถใหเหตุผลสนับสนุน รองรับประเด็น หรือแนวความคิดของตน 

โดยอาศัยความรูและ ประสบการณของตนเอง 

- สามารถการเขียนไดอยางตอเนื่อง สัมพันธ ไมออกนอกประเด็นที่

กําหนด 

Coherence and Cohesion 

- สามารถ ทําใหผูอานสามารถ อานไดอยางตอเนื่อง ไมมีการสะดุด 

นําเสนอประเด็นไดอยางชัดเจน 

- สามารถเขียนประโยคที่มีความเช่ือมโยง รวมถึงยอหนาตางๆ ใหมี

ความสัมพันธกัน 
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Lexical Resources 

- สามารถใชคําศัพท ไดอยางกวางขวาง (use a wide range of 

vocabulary) 

- สามารถสะกด และใชคําศัพทที่ถูกตอง ตรงความหมาย 

Grammatical Range and Accuracy 

- สามารถเขียนไดอยางถูกตองตามหลักไวยากรณ 

- สามารถใชรูปแบบของประโยคไดอยางหลากหลาย 

 

คะแนนใน Task2 นี้มีอัตราสวนเปน 2:1 กับ Task1  

ผูเขารับการทดสอบตองระวังใหดี เพราะหากได 5 ใน task 2 โอกาสท่ีจะได 

Band Level 6 ใน Writing คงเปนไปไดยากทีเดียว 

  

ปญหาสอบ มีดวยกันมีดวยกัน 3 แบบคือ 

1. Discuss one opinion or view on an issue 

- To what extent do you agree or disagree? 

2. Discuss two opposing opinion or view on an issue 

- Which you consider the most effective? 

- Do the drawbacks outweigh the benefits? 

3. Discuss a social problem or issue 
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ปญหาสอบจะสามารถจําแนกไดเปน 3 สวนคือ 

- Background facts 

o มักจะมาในประโยคแรกของโจทย อยาอธิบายถึง Background 

facts ใน Body paragraph สามารถกลาวถึงไดใน Introduction 

- Opinions 

o เปนโจทยตั้งตน เพราะฉะนั้น ตีความใหดี เพราะจะเปนคําตอบของ

คําถาม หรือเปน Idea ของเราใน Body paragraph 

- คําถาม / Ideas 

o ตีความใหชัดวา เปนคําถามประเภทใด 1, 2, หรือ 3 

เราใชหลักการ IRERC ในการตอบปญหา 

I  - คือ Idea ซ่ึงเราสามารถไปขุดเอามาจากส่ิงที่โจทยกําหนดมาใหได 

เนนวา ไมตองคิด...ตองหาเอาจากโจทยเทานั้น...ไมเชนนั้นเราจะ 

Off topic 

R  - คือ Reason เราจะตองหาเหตุผล เพ่ือตอบวาเพราะอะไรถึงเปนไปตาม 

Idea นั้นๆ  

E  - คือ Example เราจะตองยกตัวอยางประกอบ Reason ของเรา โดย

จะตองยกตัวอยาง อยางนอย 2 ตัวอยาง เพ่ือทําให Reason ของเรามี

น้ําหนัก ไมเชนนั้นจะถูกพิจารณาวาเปน weak supporting idea 

R  - คือ Result ผลลัพธของตัวอยางที่ยกมา  อันที่จริงแลวมันเปนการ

สรุปผลลัพธของ Reason ของเรานั่นเอง 

C  - คือ Conclusion เปนการสรุป Idea หรือผลลัพธโดยรวมของเราใน 

paragraph ไมจําเปนตองมีก็ได 
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I R E R C 

Firstly, This is because To illustrate the 
point, 

As a result, Thus 

To begin with, This is due to A case in point, As a consequent, To sum up, 

On the one 
hand, 

Because of For instance, As a direct result, In a nut 
shell, 

On the other 
hand, 

This may be due 
to 

For example, As a direct  
consequent, 

 

However,  Take for instance, A ramification of this 
is that, 

 

Unfortunately,  Take for example, Thus,  

Fortunately,  , to mention but a 
few 

Therefore,  

A further point,  , among many 
others 

One effect of this is 
that, 

 

  By the way of 
illustration, 

  

  To give another 
reason, 

  

  For another reason,   
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ทักษะท่ี 4 ทักษะการพูด 

 การทดสอบทักษะการพูดจะประกอบไปดวยกัน 4 สวนดังนี ้

1. แนะนําตัว 

a. ในสวนนี้จะมี 3 คําถามที่เราควรจะตอบเพียงส้ันๆ เทานั้นดังนี ้

b. Can you tell me your full name please?  

- ตอบเฉพาะ ช่ือ-นามสกุล ของเราเทานั้นๆ ไมตองตอบอะไร

มากมาย ไมตองมยีศ หรือคํานําหนาอะไรทั้งนัน้ 

 “My name is ………………….” 

c.  What can I call you? 

- ใหตอบช่ือเลน หรือช่ือที่ฝร่ังจะเรียกเรางายๆ  

“You can call me ….. if you like” 

d. Can you show me your identification card please? 

เราก็สงใหไป  แคนี้เอง 

2. Introduction – Interview (4-5 minutes) 

a. ในชวงนี้จะเปนการพูดถึงเร่ืองราวที่เกี่ยวของกับตัวเรา 

b. พยายามฟงคําถามใหดี แตชวงนี้ไมคอยมีอะไรนาหวง 

เพราะเปนเร่ืองที่เราคุนเคยอยูแลว เชน  

- Are you learning or working? 

- Can you tell me about your home town? 

- Can you tell me about your childhood? 

- What do you do in your free time? 

3. Individual long turn (3-4 minutes) 

a. ในสวนนี้ เราจะมีเวลาเตรียมตัว 1 นาที ใชหลักการ IRERC  

เลย โดยดูคําถามใน card ที่ใหมา แลวนํามากําหนดเปน Idea 

หลังจากนั้นหา เหตุผลรองรับ ยกตัวอยางประมาณ 2 ตัวอยาง
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สนับสนุน แลวก็สรุปประเด็น จากนั้นก็ขึ้นหัวขอใหม...ทําอยางนี้ไป

จนครบทุกหัวขอ 

b. คิดประโยดขึ้นตนสวยๆ สัก 2 ประโยค ประมาณวา complex 

sentence ประมาณนั้น แลวก็เร่ิมไหลไปเลย 

c. ไมตองสนใจ examiner ใหเราพูดเหมือนที่เราพูดกับกระจก สวน 

examiner จะเปนอยางไรชางเขา ไมตองไปสนใจ 

4. Two-way discussion 

a. ในสวนนี้ถูกออกแบบมาใหโคตรยากเลย โดยคําถามจะคอนขาง

ซับซอน 

b. อันดับแรก...ตั้งสติใหด ี

c. ตอมาพยายามฟงคําถามใหด.ี..หากไมรูเร่ืองใหถาม examiner วา 

“What do you mean exactly?” แต ไมใชถามมันทุกคร้ัง 

d. จากนั้นใหหลักการ IRERC อีกนั่นแหละ ในการตอบใหพูดไป

เร่ือยๆ เหมือนเราคุยกับเพ่ือน คําศัพทไหนไมไดก็พยามหลีกเลี่ยง 

หรือออมๆ ไป โดยพยายามบรรยายใหเคารูเร่ืองวาเรากําลังจะพูด

ถึงอะไร 

e. ขอย้ํา...ไมมีอะไรนากลัวเพราะ Examiner ก็คน เราก็คน ไมตอง

ไปกลัว ลุยเขาไป พูดเขาไป 

f. เวลาตอบคําถาม...ใหตอบเปน list ของคําตอบเลย อยาตอบเพียง

คําตอบเดียวแลวหยุด อยางนอยซัก 2-3 คําตอบ 

g. ตอบคําถามแลว...อยาลมืใหรายละเอียดของคําตอบดวย อยาตอบ

แค Yes or No พยายามถามตัวเองตอไปเสมอวา Why or How 

5. สําหรับการฝกสําหรับ speaking 

a. พูดกับตัวเองหนากระจกบอยๆ ทําแบบเดียวกับการฝก public 

speaking 
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b. บันทึกเสียงของตัวเองไว เพราะเราจะไดทราบวาวาเราตอบคําถาม

ตางๆ อยางไร จากนัน้นํามาแกไขในจุดบกพรองของเราเอง 

c. จุดบกพรองหลักๆ มีประมาณนี ้

i. Uer…umm.. 

ii. พูดซํ้าไปซํ้ามา 

iii. Long pause  

iv. Grammar เปนปญหาที่ตองใชเวลาฝกฝน 

d. การจะทําคะแนนใหดีในการทดสอบ speaking ควรทําดังนี ้

i. Pronunciations อยาลืมออกเสียงตัวอักษรตัวสุดทาย

....พูดชาลงอีกเพียงนิดเดียวแตจะทําให Band score 

สูงขึ้นไดถึง 8 เลยเชียว 

ii. Vocabulary พยายามอานและฟงใหมากเขาไว  

เราสามารถทําBand score ไดถึง 7 โดยไมยาก  

รวมถึงการหา Idioms มาใชประกอบในการบรรยาย

รายละเอียดของคําตอบของเรา 

iii. Fluency เปนเร่ืองยากที่จะทําใหคลองปร๋ือเหมือน 

Native speaker ดังนั้นการตั้งเปาไวที่ 6 ก็ OK แลว 

iv. เชนกันกับ Grammar กฎกติกามารยาทมันเยอะจัด  

ชางมันเอาแค 6 ก็พอ 

v. ลองมารวม Over all band score กันด ู8, 7, 6, 6 รวม

เปน 27 หารดวย 4 เทากับ 6.75 ซ่ึงมันจะปดขึ้นเปน 7 

เทานี้ก็ปงปอง.... Congratulations 

หมดน้ีมาจากการคิดในภาษาไทยแลวมาแปล 
เปนภาษาอังกฤษกอนพูด 
- พยายามคิดเปนภาษาอังกฤษ แลวพูดออกมาเลย } 
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การเตรียมในการตัวสอบ 

 ในวันสอบ ในประเทศไทยผูเขารับการสอบจะทําการทดสอบใน Module 

1-3 ในชวงเชา (ประมาณ 0900 - 1200) และ Module ที่ 4 ในชวงบาย ผูเขารับการ

ทดสอบควรจะไปถึงสถานที่สอบกอนเวลาสอบอยางนอย 45 นาที เพ่ือตรวจสอบ

ตารางเวลาในการสอบ Speakingในชวงบาย รวมถึงดําเนินกรรมวิธีในการฝากของ

กอนเขาทําการทดสอบดวย  

 ในชวงเชาของวันนี้ พยายามอยาดื่มน้ํา หรือกาแฟในปริมาณมาก เพราะจะ

ทําใหเราปวดปสสาวะ.... ซ่ึงจะทําใหเราตองใชเวลาสอบของเราเอง (ซ่ึงเวลาที่มกี็

นอยอยูแลว) เพ่ือออกไปทําธุระสวนตัวของเรา.... IELTS จะไมใหเวลากับเราใน

ระหวางการสอบแตละ Module เพ่ือไปทําธุระสวนตัว... ดังนั้นหากจําเปนจริงๆ ควร

จะไปทําธุระในชวงของการสอบ Module 2 หรือ 3 แทน   

 นอกจากนั้น เราควรเลือกรับประทานอาหารกอนการสอบ 1-2 วันในประเภท

ที่ไมเสาะทอง...อยาพยายามอยาทานอะไรที่เส่ียงที่จะทําใหทองเสีย...ไมสนุกเลยที่

จะทําสอบไปพรอมอาการแบบนั้น ขอสอบนั้นยากอยูแลว อยาเอาอาการพวกนี้ มา

กดดันตัวเองอีกเลย 

 หลังจากสอบเสร็จในชวงเชาแลว...รีบหาที่ทานขาวกลางวันใหเร็วเขาไว...

อยาทานมากเกินไป...เพราะอีกเพียงช่ัวครู...เราจะตองไปโมกับฝร่ังอีก (สอบ 

Speaking)...ดังนั้นกอนทําการสอบ Speaking พยามยามผูกมิตรหรือสนทนากับ

ผูเขารวมการทดสอบกับเราไว และควรพูดแตภาษาอังกฤษ เพ่ือสรางความคุนเคยกับ

ตัวเราเอง... เทานี้เราก็นาจะทําสอบ IELTS อยางไดผลแลว 
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ประวัติผูเขียน 

พันเอก ระวี  โรจนวงศ 

หัวหนาแผนกกรรมวิธีขอมูล 

กองฝกจําลองยุทธ ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร กรมยุทธศึกษาทหารบก 

 

ยศ-ช่ือ พ.อ.ระวี  โรจนวงศ  

รายละเอียด พ.อ.ระวี  โรจนวงศ เปนผูมีความรูดานระบบควบคุมบังคับบัญชา 

(C4I System) ที่ผานการเรียนรูและปฏิบัติงานกับระบบของประเทศออสเตรเลียและ

สหรัฐอเมริกา นอกจากนี้ยังเปนผูบริหารงานโครงการที่มีประสบการณการทํางานใน

เร่ือง Simulation และการบริหารจัดการโครงการจัดทําซอฟตแวร รวมถึงยังเปนผูที่

สามารถเปนนักวิจัยหรือดําเนินการเกี่ยวกับการจัดทําซอฟตแวรภายใตกรอบของ

ทีมงานขนาดใหญ จากการทํางานเปนผูชวยนายทหารโครงการ โครงการวิจัยการ

พัฒนาระบบจําลองยุทธทางทหาร ซ่ึงเปนโครงการวิจัยดีเดนของกองทัพบก อีกทั้ง

ยังเคยเปนอาจารยพิเศษทั้งในดานระบบควบคุมบังคับบัญชา, เทคโนโลยีสารสนเทศ

, ระบบภูมิสารสนเทศ รวมไปถึงภาษาอังกฤษขั้นพ้ืนฐานใหกับสถาบันตางๆ ในหวง

เวลาที่ผานมาอีกดวย 

ตําแหนงปจจุบัน หัวหนาแผนกกรรมวิธีขอมูล กองฝกจําลองยุทธ ศูนยพัฒนาหลัก

นิยมและยุทธศาสตร กรมยุทธศึกษาทหารบก 

สถานท่ีทํางาน ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร กรมยุทธศึกษาทหารบก 

๔๑ ถนนเทอดดําริ แขวงถนนนครไชยศรี เขตดุสิต กรุงเทพฯ ๑๐๓๐๐ 

สถานท่ีอยู ๔ ซ.วิภาวดีรังสิต ๓ แยก ๑๓ ถนนวิภาวดีรังสิต แขวงจอมพล  

เขตจตุจักร  กรุงเทพฯ ๑๐๙๐๐ 
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การติดตอ โทรศัพท/โทรสาร ๐๒-๒๔๑๔๓๙๓,  

   โทรศัพทมือถือ ๐๘๙-๘๙๕๔๔๘๔ 

  Email: ravee_r@hotmail.com 

คุณวุฒิการศึกษา  

- ปริญญาตรี วิทยาศาสตรบัณฑิต โรงเรียนนายรอยพระจุลจอมเกลา 

(๒๕๓๔) 

- ปริญญาโท วิทยาศาสตรมหาบัณฑิต สาขา เทคโนโลยีสารสนเทศจาก

สถาบัน มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร (๒๕๔๗) 

- ปริญญาโท Master of Engineering Science in C4ISREW 

(Command,  Control, Communication, Computer, Surveillance, 

Reconnaissance, Electronic warfare) จาก 

สถาบัน University of New South Wales (Australia) (๒๕๕๐) 

 

การศึกษาในประเทศ 

- หลักสูตรหลักประจํา โรงเรียนเสนาธิการทหารบก  

- หลักสูตรครูวิชาการทหาร โรงเรียนเสนาธิการทหารบก  

- หลักสูตรภาษาอังกฤษแบบออสเตรเลียน สถาบัน ไอดีพี ไทยแลนด 

ศูนยบริการแนะแนวการศึกษาตอประเทศออสเตรเลีย  

สาขาประเทศไทย 

 

การอบรม/ ดูงาน 

- Introduction to Capability Maturity Model @ Software Park 

7 November 2003 

mailto:ravee_r@hotmail.com�
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- Java Programming language @ Sun Educational service course 

(16-20 December 2002) 

- Fundamental of Rational RequisitePro (v 2002) @ Rational 

University (30 August 2002) 

- Requirement management with Use Cases (v 2002) @ Rational 

University (26, 27, 29 August 2002) 

- Fundamental of Rational Rose (v 2001) @ Rational University 

(16-20 July 2001) 

- Object Analysis and Design Using the UML (v 2000) @ Rational 

University (16-20 July 2001) 

- ดูงานกลุมประเทศอาเซียน ออสเตรเลีย นิวซีแลนด เกาหลีใต จีน 

 

ประวัติการทํางาน 

- ผูบังคับชุดเรดารกําหนดที่ตั้งเปาหมายเคลื่อนที่ กองรอยทหารปนใหญ

คนหาเปาหมาย กองพลทหารปนใหญ 

- ผูบังคับหมวดทหารปนใหญตอสูอากาศยาน กองพันทหารปนใหญตอสู

อากาศยานที่ ๑ รักษาพระองค 

- ผูบังคับกองรอยทหารปนใหญตอสูอากาศยาน กองพันทหารปนใหญ

ตอสูอากาศยานที่ ๑ รักษาพระองค 

- นายทหารยุทธการและการฝก กองพันทหารปนใหญตอสูอากาศยานที่ 

๑ รักษาพระองค 

- อาจารย โรงเรียนเสนาธิการทหารบก 

- ผูชวยนายทหารโครงการ โครงการวิจัยการพัฒนาระบบจําลองยุทธทาง

ทหาร 
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ประสบการณการสอน 

- อาจารย หลักสูตรหลักประจํา โรงเรียนเสนาธิการทหารบก  

- อาจารย หลักสูตรนายทหารบกอาวุโส โรงเรียนเสนาธิการทหารบก  

- อาจารยพิเศษ บรรยายเร่ือง “การจําลองยุทธ” วิทยาลัยการทัพบก 

- อาจารยพิเศษ บรรยายเร่ือง “การใชภูมิสารสนเทศทางทหาร” 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

- หลักสูตรการเตรียมแผนที่เชิงเลข (Digital map) ไปใช โรงเรียน

เสนาธิการทหารบก  

- หลักสูตรการเตรียมและการนําแผนที่เชิงเลข (Digital map) ไปใช 

ศูนยพัฒนาหลักนิยมและยุทธศาสตร กรมยุทธศึกษาทหารบก 

- ผูบรรยายพิเศษเร่ือง ระบบ C4I หลักสูตรเสนาธิการทหาร วิทยาลัย

เสนาธิการทหาร สถาบันวิชาการปองกันประเทศ 

 

ผลงานทางวิชาการ 

- ทําการวิจัย โครงการนํารอง “ระบบเครือขายคอมพิวเตอรระดับ 

กองพัน”  ป พ.ศ. ๒๕๓๗ 

- บทความ “ระบบภูมิสารสนเทศ” วารสารเสนาธิปตย 

- งานวิจัย โครงการวิจัยการพัฒนาระบบจําลองยุทธทางทหาร โดยเปน 

- ทั้งผูชวยนายทหารโครงการ และเปนนักวิจัยในการพัฒนาซอฟตแวร

ระบบจําลองยุทธทางทหาร 

- 
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สารบัญ 
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